
Fészek klubtól  
a hajléktalanszállóig
Karinthyt szavalt kerekes székében Szakállas György 
a Matkói úti hajléktalanszálló ötéves születésnap-
ján. Kevesen tudták visszatartani a sírást. Szerényen 
megjegyezte, ő éjjel-nappal itt lábatlankodik, majd 
ráadásként elmondott egy Pilinszky-négysorost. 

Rangos állami 
kitüntetések
Tőzsér Judit Magyar Ezüst 
Érdemkereszt kitüntetésben 
részesült. A Gong Rádió alapító 
ügyvezető igazgatója elmond-
ta, a hit és a munka a titka.
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Amikor Bugac volt 
a világ közepe

Filmbe illő harci jelenetek, transzba 
esett sámándobosok, a látogatókkal 
szelfiző mongolok, türkök, üzbégek 
és százezres tömeg gyűlt össze Bu-
gacpusztán, a Kurultajon. Kíváncsiak 
voltunk, mi lehet a nagy magyar törzsi 
gyűlés titka. Mi vonz kétévente ennyi 
embert a pusztára, így hát mi is beve-
tettük magunkat a hatalmas hagyo-
mányőrző fesztivál forgatagába.
 Cikkünk a 6–7. oldalon olvasható

Augusztus 19-én kezdődött és 27-ig tart Kecskemét legnagyobb múlttal rendelkező, egyben legrangosabb fesztiválja,  
a Hírös Hét Fesztivál, amely színes programjaival idén is felpezsdíti a város kulturális vérkeringését

HÍRÖS HÉT FESZTIVÁL

Új évad  
a 120 éves 
Katonában

Augusztus 23-án gyűlt össze a kecskeméti társulat, ahol Cseke Péter 
színházigazgató beszélt a nyári eredményekről, változásokról

Főtéri kerékpárkitolás?
A főtéren eddig sem volt problémamentes a ke-
rékpárosok és gyalogosok viszonya – sőt, a főtér 
környéki zebrákon az autósok is beszállnak a já-
tékba –, de most a Hírös Hét Fesztivál forgatagá-
ban be is tiltották a kerékpározást a központi 
helyszíneken. Ideiglenes táblák mutatnak Állj!-t 
a bringásoknak, ami újra felvet egy-két régóta 
húzódó kérdést a belvárosi kerékpáros közleke-
déssel kapcsolatban.

Jelenleg a főtérre legálisan bejöhetnek a gya-
logosok mellett a kerékpárosok is. Egyelőre 
nincs szabályozva, hogy ott merre mehetnek, 

ebből adódóan kerekezhetnek, amerre akarnak, 
bármely járdán, téren át.

– Ahova be lehet menni, oda a kerékpárosok 
általában be is mennek – mondja Csíkos Imre, 
a közterület-felügyelet vezetője. – Én annak a 
pártján vagyok, hogy meg kellene tiltani a főté-
ren a kerékpározást, illetve ha nem is megtiltani, 
de a két szélén vagy közepén, egy útvonalon en-
gedni a közlekedésüket, és nem így, össze-visz-
sza. Addig kellene lépni, amíg nem történik egy 
nagyobb baleset. 

 Cikkünk a 4. oldalon olvasható

LAPUNK

40.000
PÉLDÁNYBAN JELENIK MEG!

KÖVETKEZŐ MEGJELENÉS: SZEPTEMBER 8.
Kapcsolódó cikkeink a 11-14. oldalon olvashatók!

Az emlékezés 
méltósága
A Gulág- és az 1956-os emlékév 
kapcsán indított pályázaton 
nyert a Kecskeméti Katona 
József Múzeum. Hajagos Csaba 
történésszel beszélgettünk.

9. oldalINTERJÚ
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Prímások párbaja

Fújhat a szél, eshet az eső, a magyar nóta és a 
hegedűszó akkor is utat tör magának. Ezt bizo-
nyították be a Prímáspárbaj és nótaest résztvevői. 
A cudar idő ellenére ugyanis nem maradt el a be-
ígért program, sőt, minden várakozást felülmúlt. 
Palotás József, a zsűri elnöke hirdette ki az ered-
ményt: az este legjobbjának ifjabb Jóni György 
bizonyult, így ő lett Nagy Dezső Sándor üvegszob-
rász szoborkölteményének büszke tulajdonosa.

Sütik és pogácsák

Immár kilencedik alkalommal rendezte meg a 
Nők a Nemzet Jövőjéért Egyesület a Kecskeméti 
Süteménysütő Versenyt a Hírös Hét Fesztiválon. 
A süteményeket a zsűri vasárnap délután értékel-
te a Főtéren. A zsűrielnök szerepét idén is Fodor 
István cukrászmester töltötte be. A beérkezett 
receptekből a Kecskeméti Lapok gondozásában 
decemberben Hírös városi sütemények címmel 
színes kiadvány jelenik majd meg.

Új rózsahölgyek

Augusztus 22-én délután a Kecskeméti Városhá-
za Díszudvarán tartották a már hagyományosnak 
mondható rendezvényt, a Rózsahölgyek Találko-
zóját. A rózsahölgyek közössége olyan tagokat 
fog össze, akik a mindennapi életükben a harmó-
niára törekszenek mindenekelőtt. A hétfői talál-
kozón felavatott újdonsült rózsahölgyek névsora 
a következő: Batthyány-Schmidt Margit, Petres 
Mónika és dr. Kujundzsics Orsolya.

Pillangókocsi

A Hírös Hét Fesztivál harmadik napján a gyere-
keké volt a főszerep. A fesztivál egyik legrégibb 
hagyománya, a babakocsis felvonulás idén is ha-
talmas sikert aratott. A Rumi László bábszínész 
vezette menet a szokásos módon a színháztól 
indult és a nagyszínpadig tartott, utóbbi szol-
gált ugyanis a felvonulás eredményhirdetésének 
helyszínéül. A versenyt ezúttal Szabó-Görög Jáz-
min „pillangókocsija” nyerte.

TOVÁBBI RÉSZLETEK!

Bánk bán keresztmetszet 
Augusztus 19-én, pénteken meg-
kezdődött Kecskemét legnagyobb 
múlttal rendelkező, egyben legran-
gosabb fesztiválja, a Hírös Hét Fesz-
tivál. Este egy ízig-vérig magyar da-
rab, a Bánk bán keresztmetszetét 

hallhatta a közönség. A híres áriák 
Medveczky Ádám Kossuth-díjas, 
érdemes művész vezényletével, a 
Kecskeméti Szimfonikus Zenekar 
és a Budapesti Erkel Kórus közre-
működésével csendültek fel.

Hírös Hét 
Fesztivál
Augusztus 19-én kezdődött és 
27-ig tart Kecskemét legna-
gyobb múlttal rendelkező, egy-
ben legrangosabb fesztiválja, a 
Hírös Hét Fesztivál, amely színes 
programjaival idén is felpezsdíti 
a város kulturális vérkeringését.

Koncertek, kiállítások, gasztro-
nómiai, sport- és gyermekprog-
ramok és igazi művészeti cse-
megék gazdagítják az egyhetes 
rendezvényt.

A programok nagy része már 
hagyományosnak mondható.
Újra örülhettünk a nótaestnek, 
a babakocsis felvonulásnak és 
gyermekáldásnak, a pékségver-
senynek, a mesterlevél-átadás-
nak, a rózsa- és virágkiállításnak, 
a tűzijátéknak, a süteménysütő- 
versenynek és természetesen a 
kertészeti és élelmiszeripari kiál-
lításnak is, amelyen a térség ős-
termelői mutatkoznak majd be.

Augusztus 27-én rendezik meg 
a fesztiválhoz kapcsolódóan a Hí-
rös Vágtát. A rangos eseménynek 
idén is az Izsáki úton lévő Rudolf 
laktanya ad otthont.

A felvonulókat, a közösségeket is ösztönözni próbálták.  
Ez a fesztivál a közösségek fesztiválja, a lovasok, a civil szervezetek,  

a kerékpárosok, az alkotóművészek fesztiválja 

TOVÁBBI RÉSZLETEK!
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Vörösmarty Kristóf

– Szegedről érkeztem. Ez az első alkalom, hogy a 
családommal együtt ellátogattunk a rendezvény-
re, de nagyon tetszik. A lekvárfőzőversenyre kí-
sértem el a szüleimet, érdekes tapasztalat volt, 
hogy mennyi minden készíthető a gyümölcsök-
ből pálinka helyett. A zenei programok közül pe-
dig a Penge Benge Jazz Band zenekar koncertjét 
várom a legjobban, róluk már több kecskeméti 
barátomtól is hallottam, azt mondják, jók.

Kincses Fanni 

– A tűzijáték! A Szent István, egy ország szü-
letése című darabba is belenéztünk, hiszen a 
tűzijáték miatt egyébként is kilátogattunk a ren-
dezvény helyszínére. A hangulat maga nagyon 
tetszik, szerintünk a pirotechnikai rész is profi 
volt. Vastag Tamás koncertjét vártam a legjob-
ban, csak pár számát hallottam eddig, de azok 
nagyon tetszettek. Vegyesen járunk ki a család-
dal és a barátokkal, főleg a hangulat miatt.

Vargáné Kiss Melinda

– Én Geszti Péter műsorát várom a legjobban. A 
férjemmel jöttem ki a fesztiválra, és mindketten 
nagyon jól érezzük itt magunkat. Már tavaly is 
kilátogattunk néhány programra. Geszti Péter 
zenei világa mindkettőnkhöz közel áll, az a ta-
pasztalatunk, hogy ő nem tud rossz dolgokat 
kiadni a kezei közül, ezért már nagyon várjuk a 
szombati koncertet. Örülünk neki, hogy idén Őt 
is el tudták hozni nekünk a fesztivál szervezői. 

Szemerédi Mária 

– Kőszegről érkeztem, ékszereket árusítunk a 
fesztiválon. A Vastag Tamás és a Sunny Dance 
Band koncertjére igazán azt tudom mondani, 
hogy az én zeném. Nagyon vártam, hogy milyen 
lesz. Ezen éreztem magam a legjobban. Szín-
vonalasnak tartom a rendezvényt, jók a progra-
mok, látványos a fejlődés. Én Nyugat-Magyaror-
szágon élek, de ez a programsorozat versenybe 
tud szállni az ottani színvonallal is. 

Augusztus 20-án a Hírös Hét Fesztivál keretei közt valóságos 
ünnepségcsokor szerveződött Kecskeméten: délután zajlott a 
Szent István-ünnepség, a Magyar kenyérszentelés és a Kecs-
kemét kenyere verseny díjátadó eseménye is. Este pedig első 
alkalommal vitték színpadra Kecskeméten a Szent István, egy 
ország születése című történelmi rockoperát Egyházi Géza és 
Fonyó Barbara főszereplésével, Meskó Zsolt rendezésében.

„Csak megértés alapján lehet 
emberi közösséget megtartani, 
legyen az a közösség család, nem-
zet vagy ország.” – idézte Wass 
Albertet Varga Mónika, a KTV 
műsorvezetője köszöntőbeszédé-
ben. – Az effajta közösségépítésre 
kiváló példa Kecskemét és kiváló 
példa a Hírös Hét Fesztivál is – 
tette hozzá.

Ezt követte Hörcsök Imre önkor-
mányzati képviselő, az Értékmegőr-
zési Bizottság elnökének beszéde. 

Az ünnepi beszédek után az 
egyházak képviselői érkeztek a 
színpadra, megkezdődött a kenyér-
áldás ceremóniája. A megáldott ke-
nyeret a Szent István-szobor ünne-
pélyes megkoszorúzását követően 
szétosztották a jelenlévők között.

Fesztivál-
hangulat

Ladányi Kovács Zol-
tán fesztiváligazga-
tót kérdeztük:

– Miben más az 
idei rendezvény 
az eddigiekhez ké-
pest?

– Egy rég bevált, nagy hagyományok-
kal rendelkező rendezvény átalakítása 
mindig kockázattal jár. Mi felvállaltuk 
ezt a kockázatot, hiszen szerettünk 
volna új színt hozni a rendezvénybe. 
Mindamellett a régi hagyományokat 
is megtartottuk. Azok a kiállítók, akik 
eddig évről évre visszajártak a rendez-
vényre, most is lehetőséget kaptak rá. 
Az újításokkal azonban sokkal nagyobb 
tömeget tudtunk idevonzani az eddig 
megszokottnál. 

– Tudna erre a megújulásra konk-
rét példákat mondani?

– Igyekeztünk a programok színvo-
nalán is javítani, nagyobb produkció-
kat hoztunk ide, igazi fesztiválhan-
gulatot szerettünk volna teremteni 
itt, Kecskeméten. Ennek a fesztivál-
hangulatnak az egyik eszköze az idén 
először felépített tribün. Az emberek 
megszerették, mind a Bánk bán ke-
resztmetszet, mind pedig a Szent 
István, az ország születése című rock-
opera során igénybe vették. A Vastag 
Tamás-koncert alatt is használták.

Újítás volt a tűzijáték is. Először is, 
a fényparádé idén az esti műsor része 
volt, így szerettük volna minél széle-
sebb körbe eljuttatni azt a kultúrát, 
ami máshogyan nem biztos, hogy elju-
tott volna hozzájuk. Szerettük volna, 
ha a magyarságunkat, a kecskemétisé-
günket megmutathatjuk, és közösen 
ünnepeljük országunk születését.

– Az arculat is nagy változásokon 
esett át. Mondana erről néhány szót?

– Minden rendezvénynek fontos, 
hogy önálló, egyedi arculata legyen. 
Mi ezt egy profi kecskeméti csapattal 
valósítottuk meg, így a kecskemétiség 
a logóban is erősen megtalálható. 

– Mit vár a hátralévő néhány nap-
tól?

– Bízom benne, hogy az elkövet-
kező programok még több embert 
idevonzanak majd. Minden rekordot 
megdöntött eddig a fesztivál, mintegy 
10.000 ember nézte végig a tűzijáté-
kot a főtérről, az oldalstatisztikánk 
300.000 látogatóról, 40.000 interak-
cióról mesélnek, reméljük, hogy az 
elkövetkezendő hétvégében további 
rekordokat is meg tudunk dönteni.

– Ránk vár még Kovács Kati, Geszti 
Péter és a Hírös Vágta. 

– 1934-ben a fesztivál akkori szer-
vezőinek kitűzött célja az volt, hogy 
megismertessük Kecskemétet az 
egész ország lakosságával. Azt gon-
dolom, hogy ezt a célt elkezdtük újra 
megvalósítani, méghozzá sikerrel.

Augusztus 20-ai 
ünnepségsorozat 

KECSKEMÉTI KRÓNIKA

Az ünnepi színdarabot  
hagyományos tűzijáték zárta,  

ezúttal azonban a darab részeként 
csodálhattuk meg a Nagytemplom mellett 

felragyogó fénycsóvákat

MEGKÉRDEZTÜK: Mi érdekelte leginkább a Hírös Hét kínálatából?
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Szerintem a kijelölt útvonal lehetne 
a megoldás, egyrészt a Petőfi Sándor 
utca–Rákóczi út tengelyében, másrészt 
a Kálvin tér–Arany János utca vonalá-
ban. A többi részen a gyalogosok, ba-
bakocsisok, gyerekek miatt veszélyes 
engedni a kerékpáros közlekedést.

Jelenleg úgynevezett gyalogos és 
kerékpáros zóna a főtér, ezért nem is 
nagyon tudnak mit kezdeni a sokszor 
balesetveszélyesen közlekedő bicikli-
sekkel. Pedig ez a helyzet sem enged 
teljes szabadságot a kétkerekeseknek, 
sebességhatárt is megszab, valamint 
előírja, hogy ne veszélyeztessék a gya-
logosokat.

A KRESZ így határozza meg a fő-
terünkön is – részben – funkcionáló 
speciális övezet fogalmát: ,,Gyalogos és 
kerékpáros övezet (zóna): a jelzőtábla 
olyan terület kezdetét jelzi, amelynek 
útjai a gyalogosok és a kerékpárosok 
közlekedésére szolgálnak, egyéb jármű 
közlekedése az övezetben tilos. Kerék-
párosoknak az út számukra burkolati 
jellel elválasztott vagy eltérő színű bur-
kolattal megjelölt részén kell közleked-
ni, legfeljebb 20 km/óra sebességgel. 
Az út egyéb részein a kerékpárosok – a 
gyalogosok veszélyeztetése nélkül – 
legfeljebb 10 km/óra sebességgel köz-
lekedhetnek. A kerékpárosok számára 
kijelölt útfelületen a gyalogosok nem 
közlekedhetnek...” 

A Rákóczi út végén ki is van tábláz-
va az övezet, a Kálvin tér felől pedig a 
gépjárművek vannak kitiltva, a kerékpá-
rosok nem, vagyis indirekt módon itt is 
engedélyezett a behajtás.

A Hírös Hét Fesztiválon különös 
jelentősége van ennek a problémá-
nak, ezért a szervezők megkeresték 
a Magyar Kerékpárosklub kecskeméti 
szervezetét. Barna Imre, a helyi kerék-
párosok elnöke kérdésünkre elmond-
ta, kicsit felemás módon valósult meg 
a fesztivállal kapcsolatos kerékpáros 
megoldás. – Mi abban a formában kezd-
tük támogatni a kezdeményezést, hogy 
rendben van, jelöljünk ki útvonalakat, 
és ezeken az útvonalakon közlekedje-

nek a kerékpárosok. Ehhez kapcsoló-
dóan a sajtóban is közzétettük ezeket 
az információkat – kicsit a feszültség 
csillapítása végett is, mert egyébként 
a fesztivál területén most a kerékpáros 
közlekedés tilos, és kint is vannak már 
ezek a tiltótáblák, de az alternatív út-
vonalakat nem jelölték ki, problémák 
merültek föl, így nem kerültek ki az irá-
nyító, információs táblák.

Nem konfliktusmentes tehát a dolog, 
és nem is nagyon működőképes, mert a 
főtér bizonyos pontjain szűk az átjutási 
lehetőség a kerékpárosok számára Bar-
na Imre szerint. A fesztiválokon kívüli 
megoldást Csíkos Imrével ellentétben 
nem a konkrét kerékpáros útvonalak 
kijelölésében látja a főtéren. – Nem tá-
mogatjuk, hogy egy kerékpáros kiskör-
út vagy kerékpáros útvonalak jöjjenek 
létre, mert az egész egyszerűen nem 

lenne életszerű. Sok ki- és belépési 
pontja van a főtérnek, és a kerékpáros 
kultúra egyébként is szabadabb felfo-
gásában, mentalitásában. Nem lehetne 
ránevelni a biciklistákat a kijelölt útra, 
én magam se tartanám be a szabályok 
kötöttségeit. A megoldást inkább ab-
ban látom, hogy időről időre akciókat 
kellene szervezni, közösen a városren-
dészekkel, biciklis rendőrökkel. Ezek 
a megmozdulások jelenjenek meg a 
sajtóban, és hívjuk fel mindenkinek a fi-
gyelmét arra, hogy a közlekedés is alap-
vető társadalmi normák szerint történik 
– függetlenül attól, hogy kint vannak-e 
a táblák vagy sem. Rá kell ébreszteni az 
érintetteket, hogy a kerékpározásnak is 
megvannak a maga viselkedési szabá-
lyai. Úgy gondolom, hogy ez egy olyan 
magunkkal hozott tudás, mint ahogy 
megtanultunk viselkedni egy vendég-

lőben vagy egy templomban. A főtéri 
kerékpározásnak is önmagunkban hor-
dozott tudásnak kellene lennie. Sajnos 
nem mindenki tartja be ezeket az alap-
vető szabályokat, a biciklisek mintegy 

10-15 százaléka nem úgy közlekedik, 
ahogyan kellene. Ezen csak figyelem-
felhívó kampányokkal, rendőrségi akci-
ókkal – kezdetben nem büntetésekkel, 
ráneveléssel – lehetne javítani.

További pályázatok kiírásai  
a www.padmakecskemet.hu  

oldalon olvashatók.  

Érdeklődni a  
palyazat@padmakecskemet.hu  

e-mail-címen lehet.

Pályázati felhívás tanagyag-kidolgozásra 
„Ésszel a pénzzel!” címmel

A PADMA pályázatot hirdet tematikus terv megírására általános isko-
lai tanítók és tanárok, valamint középiskolai tanárok számára pénz-
ügyi és gazdasági ismeretek témakörben, „Ésszel a pénzzel!” címen.
A pályázat célja olyan tananyag tematikus tervének a kidolgozása, 
mely az alap- és középfokú intézmények tanulói számára az osz-
tályfőnöki óra keretében tartandó korszerű, a mindennapi életveze-
téshez, a családi háztartások kiszámítható és biztonságos gazdál-
kodásához szükséges elméleti és gyakorlati ismeretek átadására 
alkalmas. A pályázat része a tematikus terv egyik szabadon válasz-
tott tanítási órájának teljes kidolgozása. 
Az első helyezett megbízást kaphat a teljes tananyag kidolgozására, 
külön díjazás fejében.
A pályázatra három kategóriában lehet jelentkezni:
 I. kategória: 4. évfolyam
 II. kategória: 7. évfolyam
 III. kategória: 10-11. évfolyam
A kategóriánként odaítélhető összeg:
 I. helyezett: 300.000 Ft
 II. helyezett: 150.000 Ft

Beküldési határidő: augusztus 31. 24.00 óra. 
A pályázat részletes kiírása  

a www.padmakecskemet.hu honlapon olvasható.

PADMA tanulmányi  
ösztöndíjprogram

A Pallas Athéné Domus Mentis Alapítvány 2015 őszén 11 pályázatot 
hirdetett meg honlapján.

Ezek nagy része az akkor még Kecskeméti Főiskolán (azóta Pallasz 
Athéné Egyetem) újonnan induló gazdálkodási és menedzsment 
szak beindulásával, szakmai és pénzügyi támogatásával kapcsola-
tos. Ezek közül is a legaktuálisabb a tanulmányi ösztöndíjprogram, 
mely a gazdálkodási és menedzsment szakra felvett hallgatókat cé-
lozza meg.

A ponthatárok meghúzása után örömmel értesültünk arról, hogy az 
új szakra felvételt nyert 81 hallgatóból 32 felel meg a kiírásban sze-
replő feltételeknek, és ilyen módon jogosult a PADMA tanulmányi 
ösztöndíjára. Ez azt jelenti, hogy minden olyan hallgató, akit felvettek 
a Pallasz Athéné Egyetem gazdálkodási és menedzsment alapsza-
kára nappali munkarendben, önköltséges hallgatóként, és felvételi 
pontszáma eléri vagy meghaladja a 350 pontot, biztosan részesül a 
tanulmányi ösztöndíjban, melynek összege megegyezik a minden-
kori önköltség összegével.

Az alapítvány szeretné még további módon is támogatni az új szak 
hallgatóit, ezért tervezzük szociális alapú támogatási pályázat kiírá-
sát is. 

Főtéri kerékpárkitolás?

Pro és kontra: önmagukat  
szabályozzák vagy  

a közösség szabályozza  
a bringásokat?

TOVÁBBI RÉSZLETEK!

Folytatás az 1. oldalról

Szakértők szerint a kerékpáros balesetek döntő többségében a kerékpárosok 
az okozók. Sokszor nem tartják be a szabályokat, mennek jobbra-balra, ráhaj-
tanak a zebrára stb. Ennek az a lélektani háttere, hogy a köztudomás szerint 
a gyalogosnak elsőbbsége van, ha lelép az úttestre, akkor is ha szabálytalanul 
teszi, hiszen sokkal védtelenebb,mint az autós. Sok kerékpáros ugyanígy tesz, 
csak sokkal gyorsabban vág be az autó elé, a gyalogosnál kétszer, háromszor 
nagyobb sebességgel, pedig a zebrán csak tolhatná a kerékpárt (Barna Imre 
szerint ebben jogértelmezési vita zajlik, mert a KRESZ-ben közvetlenül nincs 
benne, egyesek szerint viszont következtetni lehet erre a tiltásra). 

Ennek persze – ha bárki becsülettel magába néz – mindig attól függ ennek 
a megítélése, hogy épp a volán mögött, kerékpáron ülünk, vagy éppen sétá-
lunk át a zebrán. A kerékpárosok is bőséges példa-cunamival tudnák elárasz-
tani ezeket a hasábokat a felelőtlen autósokkal kapcsolatban. A megoldás 
mindenképpen abban rejlik, hogy miközben bármely szituációban is veszünk 
részt a közlekedésben, kicsit jobban figyelünk a többiekre.



2016. augusztus 25. 

KECSKEMÉTI LAPOK MOZAIK | 5 

Ingyenes csontsűrűség-mérés és urológiai vizsgálat 

Kecskeméten a Richter Egészségváros
Magyarországon közel egymillió ember szenved csontritkulásban, 
a prosztatarák pedig a férfiak daganatos halálozásának első három 
leggyakoribb oka között szerepel. Az idejekorán felismert betegsé-
gek azonban megelőzhetők vagy eredményesen kezelhetők. Ebben 
segít a Richter Egészségváros Program azoknak, akik szeptember 
10-én ellátogatnak Kecskemétre, a Kossuth térre.

Szeptember 10-
én, szombaton a 
Kossuth téren meg-
rendezésre kerülő 
egészségügyi ren-
dezvényen a kecs-
keméti lakosoknak 
lehetőségük lesz 
egy nap alatt több, 
sokszor nehezen 
elérhető vizsgála-
ton, tanácsadáson 
ingyenesen részt venni: szív- és 
érrendszeri megbetegedések,  
neuropátia szűrés cukorbetegek-
nek, érszűkület-vizsgálat, prosz-
tata (PSA) szűrés, csontsűrű-
ség-mérés, koleszterinszint- és 
vérnyomásmérés, asztmaszűrés, 
illetve bőr- és körömgomba 
szűrés. A fájdalomcsillapítás, 
memóriazavar, szorongás és 
depresszió, nőgyógyászati szak-
tanácsadás mellett mell-önvizs-
gálat tanácsadás is elérhető a 
tanácsadó sátrak sorában. Az 
érdeklődő lakosok a szűrővizs-
gálatokhoz kapcsolódó témák-
ban hallhatnak előadásokat 
egész nap a Bács-Kiskun Megyei 
Kórház szakembereitől.

A program egészségnagykö-
vetei: Rudolf Péter színművész, 
Rákóczi Ferenc műsorvezető, 
Katus Attila aerobik-világbajnok, 
Radványi Dorottya, Krizsó Szilvia  
és Jaksity Kata műsorvezetők, 
valamint Rácz Zsuzsa írónő és 

Nagy Tímea olimpiai bajnok pár-
bajtőrvívó hirdetik: minden élet-
korban és életszakaszban törőd-
ni kell a testi-lelki egészséggel. 
„Szerintem nagyon fontos, hogy 
egy bizonyos életkor után az 
ember megelőző jelleggel min-
den évben elmenjen egy átfogó 
egészségügyi szűrésre. Én ezt 
minden évben megteszem: vér-
vételen, terheléses vizsgálaton, 
ultrahangon és tüdőszűrésen 
veszek részt, sőt, a családom 
többi tagját is erre bíztatom. A 
megelőzés segítségével egész-
ségesebb, kiegyensúlyozott 
életet tud élni az ember, és ez 
megfizethetetlen” – nyilatkozta 
Rákóczi Ferenc, a programsoro-
zat házigazdája. 

Az egészségnap fókuszában 
az egészségtudatos életmód 
kialakítására való ösztönzés 
mellett a megyei kórház támoga-
tása áll. A támogatás mértéke a 
helyi lakosok aktivitásán múlik, 

hiszen a Richter Gedeon Nyrt. 
2.000.000 forintos alapadomá-
nya az egyes programokon való 
részvételért járó adománypon-
tokkal növelhető, az alapado-
mány összegét a Richter pon-
tonként 300 forinttal megemeli. 
A cél újszülöttek-koraszülöttek 
gyógyítására szolgáló lélegez-
tető gépek, valamint több funk-
cióban működtethető infúziós 
ágyak beszerzése. „Örömmel 
fogadtuk, hogy a Richter Egész-
ségváros Program másodjára is 
megrendezésre kerül városunk-
ban. A kórház gyermekosztálya, 
valamint PIC részlege a közel-
múltban új épületbe költözött, 
célunk, hogy az osztályt a lehe-
tőségekhez képest minél ottho-
nosabbá tegyük és a legkorsze-
rűbb műszerekkel szereljük fel. 
Szeretnénk olyan körülményeket 
biztosítani, hogy a kollegák maxi-
mális műszerezettség mellett, a 
legmagasabb szinten tudják ellát-
ni kis betegeinket” – nyilatkozta 
dr. Svébis Mihály, a Bács-Kiskun 
Megyei Kórház főigazgatója.

A családi rendezvényt 
tánccsoportok, egyesületek 
–  Kiskunfélegyházi Mazsorett 
Egyesület, Hírös Néptánc Ta-
noda Egyesület, Dance For Art 
Tánc-Stúdió – bemutatói szí-
nesítik, sztárfellépő Tóth Vera 
lesz. Az egészségnapot felvezető 
reggeli egészségséta 9 órakor, 
a Bács-Kiskun Megyei Kórház 
Nyíri út felőli parkolójától indul 
a Kecskeméti Városi Fúvósze-
nekar kíséretében. A helyszínről 
élőben jelentkezik Garami Gábor 
a Class FM kívánságműsorával.

 www.egeszsegvaros.hu

Még nincs meg a kecskeméti autórongáló nő 
Országosan elterjedt az a fel-
vétel, melyen egy ismeretlen nő 
szándékosan megrongált egy 
nagyértékű gépkocsit. Az eset 
még június 19-én történt, de lap-
zártánkig nem derült fény arra, 
ki és milyen indokból követte el 
a rongálást, mellyel – a bosszú-
ságon túl – vélhetően százezres 
nagyságrendű kárt okozott az 
autó tulajdonosának.

Amikor hírportálunkra, a Hírös.hu-ra 
kikerült a fénykép és a videó egy nő-
ről, aki feltehetően kulcsával, elejétől 
a végéig végig karcol egy drága sze-
mélyautót, még nem sejtettük, hogy 
több országos média is megosztja a 
rendőrségi felhívást. Ennek oka való-
színűleg az, hogy végre láthatóvá vált 
egy autórongáló, és teljes valójában 
a tett. Mert a karcolás a cselekmény, 
amit olyan alattomosan lehet végre-
hajtani, hogy már csak akkor derül ki, 
amikor a gépjármű tulajdonosa sem-
mit nem tehet. Pontosabban tehet, de 
nagyon sok összetevőn múlik, hogy 
a tetemes kárból mennyi térül meg. 
Mert az okozott kár, még ha nem is 
gondolná az ember, súlyos tízezrek-
ben, akár százezrekben mérhető. Utá-
najártunk, mi a helyzet a kárt okozó 
és a szenvedő oldaláról.

A Rendőrkapitányság...

A Kecskeméti Rendőrkapitányság il-
letékességi területén az idei év első 
hat hónapjában a rendőri eljárásban 
regisztrált gépjárműrongálások szá-
ma 16, az előző év azonos időszaká-
ban ez a szám szintén 16 volt. Az idei 
év első félévében 5 esetben fejezték 
be eredményesen a nyomozást, a ta-
valyi év azonos időszakában 4 ügyet 
derítettek fel. A hatályos jogszabályok 

szerint rongálás bűncselekménynek 
minősül, ha valaki más autójában 
szándékosan kárt okoz. 

A biztosító...

Ha valaki észreveszi, hogy megron-
gálták az autóját, három dolgot te-
het. Feljelentést tesz a rendőrségen, 
megkeresi a biztosítóját, keres egy 
jó autófényezőt. Ám ilyen esetekben 
a biztosító csak akkor fizeti a javítási 
költségeket (pontosabban azok egy ré-
szét), ha valaki rendelkezik CASCO-val. 
A szándékos károkozás, valamint a 
károkozó fél hiánya kizárja annak le-
hetőségét, hogy a kötelező felelősség-
biztosítással rendezni lehessen a kárt. 

Ha valakinek van CASCO biztosítása, 
érdemes először árajánlatot kérni a 
javításról. Felesleges időt és energiát 
pocsékolni, ha a javítási költség el sem 
éri, vagy csak kevéssel haladja meg a 
kötelezően kifizetendő önrészt. 

Az autófényező...

Karcolásos esetén tulajdonképpen 
mindegy, hogy kulccsal, csavarral, ka-
viccsal történik a rongálás, a polírozás 
ugyanis egyik esetben sem tünteti el a 
sérülést. Akárhogy és akármivel karcol-
ják meg, ha a lakk megsérül, az alatta 
lévő bázis érzékenysége miatt azt nem 
lehet kicsiszolni. Bármilyen a karcolás, 
minden esetben ugyanaz a munkafo-
lyamat és a költség. Le kell csiszolni, ja-
vítani, alapozni, színt, majd lakkot fújni 
rá.  Egy elem festési költsége körülbe-
lül hatvanezer forint. Metálfényezés 
esetén a szomszédos elemek lefújására 
is szükség van, mely tovább növeli az 
egyébként is tetemes költségeket. Ha 
pedig nincs CASCO, minden költség a 
károsultat terheli.

Felhívás
Az eset Kecskeméten, a Mikszáth 
Kálmán körút és a Csalogány utca 
kereszteződésében történt júni-
us 19-én, a délutáni órákban. Az 
autó egy festékbolt előtt parkolt. 
A nő körbejárta az autót, majd bal 
oldalát az elejétől a végéig – vélhe-
tően kulcsával – végigkarcolta azt. 
A Kecskeméti Rendőrkapitányság 
kéri, hogy aki felismeri a nőt, il-
letve a személyével kapcsolatban 
információval rendelkezik, hívja a 
Bács-Kiskun Megyei Rendőr-főka-
pitányság Tevékenység-irányítási 
Központját a 06-76/513-000-as te-
lefonszámon!

TOVÁBBI RÉSZLETEK!
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Filmbe illő harci jelenetek, 
transzba esett sámándobosok, 
a látogatókkal szelfiző hunok, 
türkök és üzbégek és – nem mel-
lékesen – százezres tömeg várt 
minket Bugacpusztán, a Kurul-
taj második napján. Kíváncsiak 
voltunk, mi lehet a nagy magyar 
törzsi gyűlés titka. Mi vonz két-
évente ennyi embert a pusztára, 
így hát mi is bevetettük magun-
kat a hatalmas hagyományőrző 
fesztivál forgatagába.         

Pásztor Andrea

Ahogyan a magyar népmesékben, úgy 
Bugacpusztán is ki kell érdemelni, ha 
valaki szeretne bejutni az óriási fa 
kapun. Az első próbatétel az odauta-
zással kezdődik. Mi előrelátóan az 
autópályán, Félegyháza irányából ér-
keztünk, később kiderült, milyen jól is 
döntöttünk. A falutól bedugult a sor, 
több perces álldogálás után szép las-
san csordogáltunk a várva várt célig. 
Közben hol rendőrök, hol nemzetőrök 
nyugtatgattak minket, ne aggódjunk, 
előbb-utóbb odaérünk. 

Jobbra-balra mindenhol megtelt 
parkolókat láttunk, míg eljutottunk a 
kijelölt helyre. A tarlóra. Onnan baty-
tyogtunk a viruló parlagfűben arrafe-
lé, ahol a rendezvényt sejtettük.

Csak legyintettünk, amikor Szakács 
Árpád, a Kurultaj sajtósa közölte ve-
lünk déli 12-kor, hogy már most száz-
ezer ember van bent. Aztán áldottuk 
a szerencsénket, amikor azt is meg-
tudtuk tőle, hogy az ő családja ötórás 
dugóba szorult. Felmarkoltuk a press 
kártyát, amivel állítólag mindenhová 
be lehet(ett volna) jutni, és belevetet-
tük magunkat a törzsi gyűlés forga-
tagába. 

Még körül se néztünk, amikor be-
leszaladtunk Árpád vezér két unoká-
jába. A korhű ruhába bújt fiatal párról 
kiderült, Szászországból érkeztek, 
és ki nem hagyták volna ezt a bulit. 
A jurtákban alszanak, kicsit bánták a 
rekordhideg éjszakán, hogy a padlófű-
tést még nem találták fel a honfoglalás 
előtt. Bekukkantottunk a színpadig 
vezető jurtákba, némelyikbe legszíve-
sebben beköltöztünk volna. A bolgár 
harcosok rezidenciájában épp öltöz-
ködés volt. Rókaprémet öltöttek ma-
gukra kigyúrt férfiak, ha nem szelfiz-
tek, videóztak volna körülöttünk a 
látogatók, szinte el is hittük volna, 
hogy visszaröpültünk az időben.

A következő jurtáknál sámándo-
bosok ültek körbe, hogy megidézzék 
az ősök szellemét. Még Tündérszép 
Ilonát is felfedeztük az énekesek kö-
zött, pedig egyik táltos sem kínált 
meg minket italából. Néhány dalnál 
tovább nem időztünk, várt minket At-
tila sátra, előtte hosszú sor kígyózott. 
Itt csodát tett a sajtókártya, a nem-
zetőrök szinte meg is hajoltak előt-
tünk. Bent ásatások leletei, a honfog-
lalás előtti emberek rekonstrukciója 
és sok-sok különleges emlék sorako-
zott. Mivel csak keveseket engedtek 
be egyszerre, szinte meghitt volt bent 
a hangulat. Különösen tetszett, hogy 
a nemzetőrök még családi fotózást is 
vállaltak, hátha ezzel is a nemzet job-
bulását szolgálják.

Az óriási sátorból kiszabadulva a 
színpad felé vettük az irányt. Itt már 
egyáltalán nem tűnt túlzásnak az a 
százezres szám. Elkésztő tömegek 

vették körbe a küzdőteret, ahol épp 
bolgár „barátaink” tartottak harci 
bemutatót. Annyit megállapítottunk, 
nem szívesen lennénk ellenségeik 
helyében, majd feltérképeztük, mit 
kínálnak a kurultájos vendéglátók. 
Turulsültet ugyan nem találtunk, 
ellenben volt szürkemarhapörkölt, 
korabeli puliszkaféleségek, echte ma-

gyar gulyás, rántott hús és kenyérlán-
gos. Mi az utóbbi mellett döntöttünk, 
mert arra vártak a legkevesebben. 
Asztaltárságunk tagjai már gyakorló 
kurultájosok voltak, ők még az Ősök 
Napját se hagynák ki sohasem. 

Mónika és férje Ausztriából érke-
zett, egyébként mindketten erdélyi-
ek. A jurta kempingben szálltak meg, 

és minden percét élvezik az ősmagyar 
fesztiválnak. – A férjem legszíveseb-
ben minden előadáson ott lenne, én 
viszont inkább a zenés programokat, 
és a felvonulásokat szeretem – me-
sélte falatozás közben. – Na és per-
sze azt, hogy fantasztikus embereket 
ismerhetünk meg a három nap alatt. 
Jurtaszomszédjuk, Marika Sopron-

ból jött férjével. Ők először vesznek 
részt a törzsi gyűlésen, de teljesen 
rabul ejtette őket ez a különleges vi-
lág. – Kellett egy kis idő, hogy fel is 
fogjuk, milyen óriási ez a rendezvény, 
de gyorsan hozzászoktunk – mondta. 
– Külön élmény volt, hogy éjjel min-
denki hallotta, miről beszélgetnek a 
másik jurtában. Azt pedig örömmel 

Belevetettük magunkat a KURULTAJ forgatagába

TOVÁBBI RÉSZLETEK!

TOVÁBBI RÉSZLETEK!
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láttuk, hogy ennyi ember ellenére is 
jól szervezett, kulturált a rendezvény.

A jóízű ebédet követően gyerek-
programok után néztünk, szerencsére 
nem kellett sokat keresgélnünk. A ki-
hagyhatatlan kosárhintára ingyen ül-
hettek fel a kicsik, némi adománnyal 
azonban támogathattuk Üllő községi 
kemencéjének építését. Közben azt is 

megtudtuk, hogy Üllő Árpád fia volt, 
és hogy a hintahajtókkal talán némi 
rokonságban is állhatunk. Nem csak 
úgy, mint a türkökkel, kazahokkal. A 
bugaci önkormányzat szalmajátszóte-
ret állított a gyerekeknek, népi játé-
kokról és kézműves programokról is 
gondoskodott. Ez minimum egy óra 
feltöltődés a családok számára. Időn-

ként eldübörgött mellettünk egy-egy 
ló vagy egy úthenger, jelezve, hogy 
közeleg a nagy attrakció: a 300 lovast 
felvonultató seregszemle, amit persze 
mi sem hagyhattunk ki. Csak majd-
nem, hisz újabb próbatétellel felért, 
míg átverekedtük magunkat a töme-
gen a press nyakbavalót lobogtatva. 
Egy bokarúgás és két halálos fenye-

getés után már sikerült is előrejutni, 
hogy olvasóinknak is megörökíthes-
sem a valóban elképesztő látványos-
ságot. – Így düböröghettek Árpád 
hadai is – jegyezte meg mély áhítattal 
mellettem egy fonott szakállú, parasz-
tinges bácsika. 

A nagy bevonulás után, bemutatók 
következtek, a profi kommentátornak 
köszönhetően felért egy történelem-
kurzussal. A koncertek – reméljük – 

messzire űzték a rossz szellemeket. A 
korhű harcosok, jelmezesek nemcsak 
mutatósak voltak, de szívesen elbe-
szélgettek bárkivel, a sok-sok szelfi 
sem volt ellenükre. A legbájosabb 
mégis az a Lúdas Matyinak öltözött 
hosszú botjára támaszkodó öregúr 
volt, aki a mesélések egy szünetében 
odaszólt subás társának: Te, láttalak a 
Facebookon. Hogy milyen szép helye-
ken járkálsz…

Belevetettük magunkat a KURULTAJ forgatagába
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„Csak a kétségbevonhatatlan teljesítmény az, ami a nemzeti büszkeség aranyfedezetét 
biztosítja” – jelentette ki Lázár János Budapesten, amikor a Pesti Vigadó épületében ál-
lami kitüntetéseket és miniszteri elismeréseket adott át augusztus 20. alkalmából. Több 
kecskeméti közéleti személyiség is elismerést vett át az ünnepségen.

A Magyar Érdemrend tisztikeresztjét 31-en, a Ma-
gyar Érdemrend lovagkeresztjét 43-an, a Magyar 
Arany Érdemkeresztet 48-an, a Magyar Ezüst Ér-
demkeresztet 29-en, a Magyar Bronz Érdemkeresz-
tet 19-en vehették át az ünnepségen. A Népművé-
szet Ifjú Mestere-díjjal hét, Bessenyei György-díjjal 
öt, Szinnyei József-díjjal négy, Móra Ferenc-díjjal 
három, Pauler Gyula-díjjal két, József Attila- és Liszt 
Ferenc-díjjal egy-egy művészt ismertek el. 

Varga László nyugalmazott református lelkész, a 
PADMA elnöke a Magyar Érdemrend tisztike-
resztjét vehette át Kecskemét város szellemi, 
anyagi gyarapításáért, jó hírnevének öregbítésé-
ért, valamint rangjának, vonzerejének emelése 
érdekében végzett maradandó értékű tevékeny-
ségéért, példamutató életútja elismeréseként. 
„2007-ben kaptam meg a Magyar Köztársasági 
Érdemrend Lovagkeresztjét, nem is gondoltam 
volna, hogy vár rám még egy állami elismerés.
Természetesen nagyon boldog vagyok, hogy a 
Magyar Érdemrend Tisztikeresztjére is érmes-
nek tartottak. Jól esik az embernek, ha visszajel-
zést kap a munkájáról. Ilyenkor úgy érzi, érde-
mes volt a sok fáradozás.”  

Sebőkné Tőzsér Judit a médiában eltöltött több 
évtizedes példamutató munkássága és társadal-
mi felelősségvállalása elismeréseként a Magyar 
Ezüst Érdemkeresztje kitüntetésben részesült. 
Az idén húszesztendős Gong Rádió alapító ügy-
vezető igazgatója elmondta, a hit és a munka a 
titka. „Rengeteget dolgoztunk a kollégáimmal 
együtt és hittünk abban, amit szeretnénk elérni. 
Voltak buktatók, nehéz évek, de mindig hittem 
a Jóistenben is, önmagamban is, nagyon sokat 
imádkoztam, sokat sírtam, nevettem – ez a húsz 
év nagyon felemelő volt. Volt egy álmom, tud-
tam, hogy hova szeretnék eljutni, és ma már va-
lóban hét megyében, hét frekvencián szólunk.”

Pál Attila, a kecskeméti Katona József Színház 
színművésze a Magyar Arany Érdemkeresztet 
vehette át: „Repes a lelkem az örömtől. Fantasz-
tikus érzés volt látni, hogy a tudományos és a 
művészeti élet kiválóságai mellett szerepelek a 
kitüntetettek között. Ez önmagában felér egy 
elismeréssel. Harmincéves pályafutásom alatt 
több díjat kaptam már – köztük a Bács-Kiskun 
Megye Közművelődéséért Díjat, illetve a Megyei 
Prima Díjat – ez azonban az első országos kitün-
tetésem.”

Szabó István Sándornak, a Katona József Gimná-
zium igazgatójának a Magyar Érdemrend lovag-
keresztjét adományozták. „A munkát ismerték 
el, és nemcsak az én munkámat, hanem az egész 
iskolaközösség munkáját. Az én feladatom ab-
ban áll, hogy a törvényben megfogalmazott 
elvárásokat lefordítsam az iskola gyakorlatába, 
szétosszam a munkát, megszervezzem a felada-
tokat. Ebben segítenek a vezetőtársaim is, és 
minden ott dől el, hogy ezt hogyan valósítják 
meg a mindennapokban a kollégák.”

Ludvigh Zoltán a magyar búvársport területén 
nyújtott kiemelkedő edzői, sportvezetői tevé-
kenysége, több évtizedes példamutató munkája 
és kiemelkedően sikeres sportban eltöltött élet-
pályája elismeréseként Magyar Bronz Érdemke-
reszt kitüntetésben részesült. „Több mint húsz 
évig tevékenykedhettem az Országos Búvár-
szövetség alelnökeként, mellette tizenhat évig 
voltam a Búvár Világszövetség uszonyosúszó 
bizottságának a tagja. Nehéz lenne bármit is ki-
emelnem ebből a több mint negyven évből. Min-
dig egy olyan sportágért dolgoztam, amelynek 
az elismertetése sem könnyű feladat, miután 
nem olimpiai sportág.”

Beregszászi Szabolcs röplabda-mesteredző 
ugyancsak kiemelkedő edzői, sportvezetői te-
vékenysége, több évtizedes példamutató mun-
kája és kiemelkedően sikeres sportban eltöltött 
életpályája elismeréseként részesült Magyar 
Bronz Érdemkereszt kitüntetésben. „Termé-
szetesen mindig jó érzés az, amikor elisme-
rik az ember munkáját. Hetvenöt évesen úgy 
gondolom, hogy egész eddigi munkásságomat 
díjazták az érdemkereszttel. Aktívan már nem 
veszek részt a kecskeméti röplabdaéletben, de 
ha valaki a véleményemre kíváncsi, szívesen 
megosztom vele. Szerencsére a városban na-
gyon sok jó edző van.”

Riczkó Eleonóra, a kecskeméti Áfeosz Keres-
kedelmi, Közgazdasági Szakközépiskola és Kol-
légium igazgatója a Magyar Arany Érdemkereszt 
polgári tagozatának elismerését vehette át. A 
Bács Kiskun Megyei Képzési Bizottság tagja, a 
Kecskeméti Szövetkezeti Iskoláért Alapítvány 
titkára, a Szövetkezeti Kutatási Alapítvány elnö-
ke. Számos elfoglaltsága mellett tevékenyen vett 
részt az intézményi és egyéni mobilitási projek-
tek koordinálásában, pályázatok írásában és pá-
lyázati programok lebonyolításában.

Szász András írói, újságírói munkásságáért 
kapta meg augusztus 20-a alkalmából a Magyar 
Érdemrend lovagkeresztjét. Érdekes gondolato-
kat társít az eseményhez, kérdésünkre elmond-
ta, nagyon büszke az elismerésre, de szerinte a 
jövő szempontjából ez semmilyen garanciát nem 
jelent számára: „Épp úgy meg kell majd küzde-
nem minden egyes szóért, talán még jobban, 
mert immár a kitüntetés is kötelez.”

Rangos állami kitüntetéseket kaptak

A bérletek megvásárolhatók a  színház  Szervezési-és jegyirodájában (Kecskemét, Katona József tér 5.) 
Telefon: 76/501-174, 76/501-177
valamint a Kelemen László Kamaraszínházban  (Hírös Város Turisztikai Központ, Rákóczi út 15.)
 

www.kecskemetikatona.hu,  facebook/kecskemetikatona

Szász András

Riczkó Eleonóra

Szabó István Sándor

Varga László

Sebőkné Tőzsér Judit

Beregszászi 
Szabolcs

Ludvigh Zoltán

Pál Attila
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F E L H Í V Á S
AKNÉVAL KAPCSOLATBAN VÉGZETT KLINIKAI VIZSGÁLATBAN 

TÖRTÉNŐ RÉSZVÉTELRE
A Bagoly Egészségház klinikai vizsgálatot folytat egy új, a közönséges akne (acne 
vulgaris) kezelésére szolgáló gyulladáscsökkentő készítmény hatékonyságának és 
helyi tolerálhatóságának értékelésére.

Ennek az új, az arcon előforduló közönséges akne helyi kezelésére alkalmas, GÉL 
formájában kiszerelésre kerülő, gyulladáscsökkentő szernek a fejlesztését egy 
svájci vállalat végzi.

Alkalmassági kritériumok:
� 14-17 év közötti serdülő férfi
� 18-30 év közötti felnőtt férfi vagy nő 
� Enyhe-középsúlyos közönséges akne (acne vulgaris) az arcon
� Jó általános egészségi állapot
� A beteg részt tud venni 6 járóbeteg viziten egy 3,5 hónapos (14 hetes) 
   időszak alatt!

A vizsgálatra a jelentkezés folyamatos.

Vizsgálóhely:

Bagoly Egészségház

Címe: 
Kecskemét, Bagoly utca 1/A
Telefon: +36-20/412-6555

Az elmúlt 70 évben erről senki nem beszélt
A Gulág- és az 1956-os emlékév 
kapcsán indított pályázaton 6,5 
millió forintot nyert a Kecske-
méti Katona József Múzeum. 
Hajagos Csaba történésszel be-
szélgettünk, aki elmondta, mikre 
fordítják az összeget, és beszélt 
a tervezett programokról is. 

– Mit tartalmaz ez a pályázat, milyen 
elemei vannak?

– Két pályázati kategóriában is in-
dultunk a versenyben. Az egyik önma-
gában a kutatási folyamat, mely azt hi-
vatott kideríteni, hogy Kecskemétnek 
milyen eddig eltitkolt vagy fel nem 
tárt vonatkozásai vannak a malenkij 
robot kapcsán. Így első körben a ku-
tatás finanszírozására pályáztunk. A 
kutatási anyagot természetesen sze-
retnénk megjelentetni is, ehhez pedig 
szükség van egy kötet kiadására. Ezen 
felül egy nemzetközi konferenciát is 
szeretnénk rendezni Kecskeméten, 
valamint egy vándorkiállítást. Ezt a 
Bács-Kiskun Megyei járási központok-
ban szeretnénk bemutatni roll-upok-
kal, háborús ereklyékkel. A folyamat 
itt nem áll meg, pályázati terveink kö-
zött szerepel egy rendhagyó történe-
lemóra-sorozat is. Ezen témák komp-
lexitásából áll össze ez a 6,5 millió 
forint. Előre tervezve nagyságrendileg 
látjuk is, hogy milyen időpontokban, 
milyen tartalommal fogjuk tudni eze-
ket megtölteni.

– A Katona József Múzeum a Gulág- 
emlékév kapcsán kezdte el gyűjteni a 
háborús túlélők tárgyait, emlékirata-
it. Milyen tárgyak, dokumentumok 
állnak már a rendelkezésre? 

– Nagyon nehezen indultunk, hi-
szen ez az időszak – 1944 év vége és 
1945 eleje – Kecskemét vonatkozásá-
ban igencsak feltáratlan volt. Ez a gyűj-
téskor is látszott, hiszen az elmúlt 70 
évben erről senki nem beszélt. Kecs-
kemétről közel 550 embert vittek el 
malenkij robotra, közel 40.000 szovjet 
katonát állomásoztak itt be. A foglyok, 
amikor hazatértek a munkatáborok-
ból, nagyrészt a debreceni elosztótá-
borba kerültek, ahol megfélemlítették 
őket, hogy a kinn történtekről senki-
nek nem beszélhetnek. Sokan a mai 
napig tartanak tőle, hogy ha beszélnek 
arról, mit tapasztaltak, akkor annak 
megtorlása lesz. Az általunk megke-
resett emberek épp ezért nem nyíltak 
meg könnyen, de idővel egyre inkább 
hajlottak arra, hogy erről a témáról 
beszéljenek. A Bács-Kiskun Megyei Le-
véltárat hívtuk segítségül, a történetek 

felderítése során a legkülönbözőbb 
történetekkel találkoztunk. Az is kide-
rült, sok eltűnt ember után nyomoz-
nak a hozzátartozók. Jellemző az is, 
hogy nemcsak kecskeméti tárgyakkal 
és történetekkel találkozunk a felhívás 
kapcsán, hanem messzebbről is érkez-
nek tárgyak, naplók, kéziratok, ame-
lyek részletesen leírják, mik történtek 
a munkatáborokban. Kaptunk például 
magyar-orosz szótárat, amit a magyar 
hadifoglyok állítottak össze, hogy ért-
sék a munkatáborokban elhangzott 
kifejezéseket. Rajzokkal, versekkel, il-
lusztrációkkal gazdagították a tulajdo-
nosok a munkatáborokban vagy azok-
ról íródott naplókat. A versek témáit 
kivétel nélkül a vágyódás, a család, a 
szeretet, az ünnepek hiánya adta. Na-
gyon fontos, hogy a mai generáció is 
megismerje, hogy milyen tragédiákat, 
nehézségeket kellett átélniük ezeknek 

az embereknek. Ezek pedig minden-
nél jobban segítenek bennünket célja-
ink elérésében.

– Hol és mikor láthatják ezeket a 
dokumentumokat, háborús ereklyé-
ket az érdeklődők? 

– A kiállítás megnyitását és a nem-
zetközi konferencia időpontját is 
november közepére tűztük ki. Igyek-
szünk összehangolni a folyamatokat 
és egy olyan átfogó kiállítást rendez-
ni, ami kielégíti a látogatók elvárá-
sait. Szeretnénk például, ha az írott 
naplókat nyomtatott verzióban is át 
tudnánk adni a látogatóknak.

– A Gulág-emlékév kapcsán milyen 
kecskeméti vonatkozásokra derült 
még fény? 

– A kutatás folyamán rendkívül ér-
dekes tény például, hogy a Matkói úti 
téglagyár épülete volt az a hely, ahol a 
szállító konténerekben összegyűjtöt-

ték azokat, akiket deportáltak. A szov-
jet rendszer egy működő mechaniz-
must használt. Ugyanazon a területen, 
sablonos lakásokban gyűjtötték össze 
azokat, akiket internáltak, politikai 
foglyokat, akiket vittek ki a Szovjet-
unióba. A Halasi úti pályaudvar pedig 
a gazdasági vasút volt, ahonnan elszál-
lították őket. 

– Felmerül a kérdés, hogy milyen 
célból szállították el a kecskeméti 
embereket?

– Egyértelmű a kutatások alapján, 
a férfiakat jórészt a tanyavilágból ösz-
szegyűjtött lovak kikísérésére fogták 
be. Majd ha „már úgyis ott voltak” a 
Krím-félszigeten, találtak nekik elfog-
laltságot: például összerohadt bur-
gonyát, savanyúkáposztát lapátoltak 
jeges vermekből. Napról napra látnak 
napvilágot tehát emlékfoszlányok. 
Ezeket kerek egésszé próbáljuk alakí-

tani, és olyan kiállításokat, konferen-
ciákat létrehozni, amelyek hiánypótló-
ak lesznek mindenki számára. 

– Úgy kell elképzelni, mint az 1956-
os események emlékévének kapcsán 
megrendezendő programokat?

– A két emlékév össze fog érni, 
jövő év márciusáig halomban érkez-
nek majd a programok a 20. század 
második felének emlékévei kapcsán. 
Az 1956-os Emlékbizottság sajtótájé-
koztatóján beszámoltunk arról, hogy 
öt intézmény működött közre a pályá-
zatokban: a Katona József Múzeum, 
a Katona József Könyvtár, a Katona 
József Színház, a Gong Könyvkiadó és 
a Kecskeméti Televízió Nonprofit Kft. 
Nekik ezúton is köszönet az együtt-
működésért. Nagyon bízom benne, 
hogy ez év végén és 2017 első negye-
dében már kézzel fogható eredmé-
nyeket is fogunk látni és tapasztalni. 

TOVÁBBI RÉSZLETEK!

Hajagos Csaba 
történész
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Karinthy Előszóját szavalta kere-
kes székében Szakállas György, 
amikor először láttam. Kevesen 
tudták visszatartani a sírást a 
Matkói úti hajléktalanszálló öt-
éves születésnapján. Szerényen 
megjegyezte, ő éjjel-nappal itt 
lábatlankodik, majd ráadásként 
elmondott egy Pilinszky-négyso-
rost. Akkor még nem sejtettem, 
hogy egykor Darvas Ivánnal és 
Latabár Kálmánnal is voltak egy 
színpadon.

Pásztor Andrea

Kíváncsi voltam, hogyan és honnan 
kerülhetett a hajléktalanszállóra, 
ezért újra megkerestem Györgyöt, a 
válaszokra azonban nem igazán vol-
tam felkészülve. Csendes pihenő ide-
jén ültünk le beszélgetni a hajlékta-
lanszálló étkezőjében, tiszteletemre 
fehér inget öltött, hosszú ősz haját 
szépen kifésülte. Szinte kérdezni sem 
kellett, belefogott élete meséjébe.

Misék helyett  
cigánybálak
1950-ben született a fővárosban. El-
beszélése alapján irigylésre méltó 
gyermekkora volt. Édesapja vadászpi-
lótaként szolgált, édesanyjának pedig 
varrószalonja volt. Általános iskola 
után műszeripari technikusként tanult 
tovább. Irodalomórán hallotta először 
Edgar Allan Poe Hollóját, ami olyan 
nagy hatással volt rá, hogy egy életre 
„megfertőzte” az irodalom. Csak rövid 
ideig dolgozott tanult szakmájában, 
majd jelentkezett Pannonhalmára, 
hogy kispap legyen. – Négy szemesz-
tert elvégeztem, mivel azonban nem 
viseltem jól a „másságot”, inkább ott-
hagytam a papneveldét – meséli. Így 
ahelyett, hogy papi reverendát öltött 
volna, megnősült. Két gyermekük 
született, mindkettőt orvosnak tanít-
tatták. 

– Autószerelő maszekos voltam, 
közben zenéltem, a rendszerváltás 
után pedig elvégeztem a Képzőművé-
szeti Főiskolát restaurátor és reklám-
dekoratőr szakon még Fekete Gyuri 
bácsi igazgatósága idején. Négy évig 
dolgoztam is ebben a szakmában 
szellemi szabadfoglalkozásban. Emel-
lett sok-sok kulturális rendezvényt 
szerveztem szerte az országban. Én 
lettem a kulturális igazgatója a NER-
KÉSZ-nek, azaz Nemzeti Etnikai Roma 
Kisebbségi Érdekvédelmi Szervezet-
nek, amely az MDF-hez kötődött még 
Antall József idejében. Országszerte 
rendeztünk cigánybálokat, ezekről 
természetesen nem maradhatott ki az 
irodalom se.

Színésznagyságok 
és zenei legendák
Amikor arról kérdezem, előadóművé-
szetet is tanult-e, vagy ösztönösen tud 

úgy verselni, mint a legnagyobb szí-
nészek, rejtélyesen elmosolyodik. – A 
legjobb mestereim voltak. Kis faggatás 
után elárulja, Darvas Ivánnal, Latino-
vits Zoltánnal voltak közös irodalmi 
estjei a Fészek klubban. Elkerekedett 
szememet látva, magyarázatba kezd. 
– Egyszer én javítottam meg Gábor 
Miklós Trabantját, és összebarátkoz-

tunk, ő vitt el a Fészek klubba, ahová 
sokat jártam a 70-es évek végén, 80-as 
évek elején. Itt ismertem meg Raksányi 
Gellértet, a Szomszédok Kutyáját, aki-
vel barátságba is kerültem. Latinovits 
Zolival és Darvas Ivánnal pedig egy-
szer rendeztünk egy József Attila-estet 
a Vígszínházban. Nagy sikere volt, de 
sajnos nem lett folytatás.

Az irodalom a szenvedélye, de 
sokáig volt egy másik hobbija is – 
meséli. Vendéglátós zenekarokban 
dobolt a pesti éjszakában. Azon 
már nem is csodálkozom, hogy a 
művészvilág legendáival játszott 
együtt.  – Másfél évig kísértem Szé-
csi Palikát a Víg Matrózban. A Nirva-
naban Cserháti Zsuzsinak doboltam, 
Pór Péter mellett pedig beugró vol-
tam a Margitszigeti Casinoban. Máté 
Péterrel az Astoriában játszottam, 
Bik Makk nevű triónkkal pedig a Bu-
dapest Szálló felső bárjában léptünk 
fel rendszeresen D. Tóth Laci után. 
De volt idő, amikor a Fonográffal, 
Tátrai Tiborral, a Benkó Dixieland 
Banddel, Charlie-val is játszottam – 
meséli, mintha mindez a világ leg-
természetesebb dolga lenne.

Később kiderül, 1999-ben került 
Helvéciára egy vadászismerőse in-
vitálására. Először csak ismerkedni 
jött a környékkel, mivel azonban 
beleszeretett a vidéki életbe, vett is 
egy tanyát Helvécián. Gazdálkodással 
foglalkozott, és természetesen itt is 
szervezett irodalmi esteket, esküvő-
kön szavalt Radnótit, József Attilát.

Mindenki a barátja, 
kivéve az internetet
Miközben elmereng a régmúlt emlé-
kein, automatikusan ott terem a ke-
zében a dobverő. Kerekes székében 
is mindenhová magával viszi, gyakran 
üti vele a ritmust. Négy éve a jobb 
lábával együtt a doboknak is búcsút 
kellett mondania. Amióta nincs mivel 
vernie a nagydob ütemét, már inkább 
csak fejben játszik. Vagy kocsiján, 
esetleg szobájában a széken ütöget 
egy kicsit, amikor felveszi a fülest.

– 2012-ben érszűkületem lett, és a 
kecskeméti kórházban amputálták a 
jobb lábam – magyarázza. – Világ éle-
temben aktív voltam, a feleségemmel 
versenytáncoltunk is. Fél évig tartott, 
míg felfogtam, hogy ennek az élet-
nek már vége. Ma már megbékéltem 
a sorsommal, nem sajnáltatom ma-
gam, hisz azzal nem lesz jobb semmi 
sem. Inkább én kacagjak, mint mások 
röhögjenek rajtam. 

Egy éve él a Matkói úti hajlékta-
lanszálló idős részlegén, miután el 
kellett adnia helvéciai tanyáját. Azó-
ta ő ott a műszerész és az igefelelős. 
– Itt is minden kütyüt megjavítok, 
órát, rádiót. A nagy gombos mobi-
lokkal is boldogulok, de a moder-
nebb készülékekhez már nem merek 
hozzányúlni – meséli itteni életéről. 
– Sokat olvasok, rejtvényt fejtek 
vagy zenét hallgatok, időnként tar-
tok felolvasást, de igazából senki-
nek sem hiányzik. Mindenki elvan 
a saját problémájával. Egyébként 
jól kijövök a többiekkel, mindenkit 
a barátomnak tekintek, aki képes 
megőrizni a méltóságát. Reggel és 
este én olvasom fel az igét, és időn-
ként versekkel is szórakoztatom a 
többieket. Sajnos ma már kész cso-
da, ha valaki egyáltalán meghallgat-
ja az irodalmat, nem hogy olvassa. 
Inkább nyomogatják a telefonjukat, 
gépeiket. Ezért is haragszom annyi-
ra az internetre.

Ha arról kérdezem, mi hiányzik a 
hajléktalanszállóról, elgondolkodik. 
– Igazából mindenem megvan, csak 
az intelligens társaság esne jól né-
hanapján – vallja be. – Eljárnék szín-
házba, irodalmi estekre, de egy szál 
magamban, kerekes székkel lehetet-
lenség eljutnom bárhová. 

Abban már nem is reménykedik, 
hogy a családját valaha még láthatja. 
Édesanyját négy évig ápolta a halála 
előtt, Helvéciáról járt fel hozzá Pest-
re. Bátyjával 4-5 éve találkoztak utol-
jára, azt sem tudja él-e még egyálta-
lán. Fia Barcelonában volt fogorvos. 
42 évesen halt meg szívinfarktusban. 
Lánya Ausztráliában dolgozik gyer-
mekorvosként. Hat éve nem hallott 
felőle. – Akkor találkoztunk utoljára, 
amikor aláíratta velem a kivándorlási 
papírokat, hogy magával vihesse az 
unokámat. A kis Cilike már 13 éves 
lehet, nem hinném, hogy valaha ta-
lálkozunk még – mondja lemondóan. 
De nem nagyon kesereg rajta, jól érzi 
magát a Matkói úton. – Azt mondják, 
ha jól viselkedem, innen fognak el-
temetni. Erre játszom, de remélem, 
sok szép verset olvasok, sok jó zenét 
hallgatok még addig…

TOVÁBBI RÉSZLETEK!

A Fészek Művészklubtól  
A HAJLÉKTALANSZÁLLÓIG

Egy éve él a hajléktalanszálló  
idős részlegén, miután el kellett adnia 
helvéciai tanyáját

Négy éve a jobb lábával együtt  
a doboknak is búcsút kellett mondania

A Matkói úti hajléktalanszálló 
ötéves születésnapján  
Karinthy Előszóját szavalta 
kerekes székében  
Szakállas György
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Szeptember 3-án, szombaton 15. alkalommal rendezik meg az Al-
sószéktói Vigasságot. A közösségi esemény hagyományát másfél 
évtizede az első Szeleifalusi Nappal teremtették meg a városrészben, 
ahol abban az időszakban látványos volt az infrastrukturális fejlődés. 
Sipos László, a körzet önkormányzati képviselője érdeklődésünkre úgy 
fogalmazott, hogy akkor volt mit ünnepelni a térségben. 

– Amikor 1998-ban képviselő lettem, 
komoly infrastrukturális problémák-
kal küzdő településrészen vállaltam 
szerepet. Nem volt kiépített csator-
nahálózat az esővíz elvezetéséhez, 
és csak két utcán volt aszfaltbur-
kolat. Örömmel mondhatom, hogy 
a Szeleifaluban kialakult egy olyan 
csapat, amely nagyon sok segítséget 
nyújtott a közös munkához. Minden-
ki tette a dolgát, és 2002-re teljesen 
elkészült az egész településrész csa-
tornahálózata a főgyűjtőkkel, kiépült 
az esővíz-elvezető rendszer, újra lett 
aszfaltozva az egész Bajnok utca, és 
a teljes úthálózat, illetve a közvilágí-

tás is elkészült – hangsúlyozta Sipos 
László. 

A képviselő szólt arról is, hogy az 
első Szeleifalusi Nappal egy széleskörű 
összefogással, sok-sok közös munkával 
elért sikert ünnepeltek meg. 

– Mindenki tudta, hogy ez pénz-
be kerül, és a lakosság 90 százaléka 
vállalt önrészt abban, hogy a fej-
lesztések megvalósuljanak. Amikor 
meglett a munka gyümölcse, akkor 
lehetett együtt ünnepelni. A játszótér 
avatóünnepsége is arra az időpontra 
esett, teljesen új játékok kerültek az 
udvarba, ami az akkori időszakban 
szintén óriási lépés volt az egész te-

lepülésrésznek. Az 
akkori rendezvény 
azért is sikerült jól, 
mert mindenki készült rá, mindenki 
várta, és közös örömként éltük meg 
– jelentette ki. 

Sipos László szerint a 2002-es ün-
nep sikerére lehetett építeni, és ezért 
tudnak azóta is minden esztendőben 
remek hangulatú közösségi eseménye-
ket szervezni. Természetesen az sem 
mellékes, hogy a városrész fejlődése – 
ha nem is olyan nagyságrendben, mint 
tizenöt éve – máig is töretlen.  

– Mindig voltak elképzeléseink, célja-
ink, mindig tudtunk valamiben előrébb 
lépni. Igaz, hogy már nem akkora lát-
ványossággal, de folyamatosan törek-
szünk a polgárok komfortérzetének 
javítására. Az Alsószéktóért Egyesület 
és a tanácsadó testület tagjaival közö-
sen mindig azon gondolkodunk, hogy 
mivel tudnánk szebbé, jobbá tenni a 

környezetünket. Jó példa erre a Melin-
da park, amely még mindig évről évre 
fejlődik. A 2010-es választásokkor lévő 
választókörzet-bővülés pedig adott egy 
újabb lendületet a közös munkához. Új 
kihívásokkal kellett szembenéznünk, és 
a feladatok megoldásához az érintett 
városrészekben is létre kellett hoznunk 
egy-egy segítőkész emberekből álló csa-
patot. Matkó és Kisfái nagyon komoly 
változáson ment keresztül, sokat fejlő-
dött az elmúlt hat évben, és bízom ben-
ne, hogy ugyanezt belátható időn belül 
elmondhatjuk majd a jelenleg még Ha-
lasi úti hobbis térségként ismert terüle-
ten, ahova egyre többen költöznek ki. 
Szeretnénk ott is egy csapatot kovácsol-
ni, és úgy formálni azt a településrészt, 
ahogy az ott élők szeretnék – zárta gon-
dolatait Sipos László.

Tóthné Éva

– Fontosak az ilyen rendezvények, 
mert a hétköznapokon csak elszala-
dunk egymás mellett a mindennapi 
munka miatt. A vigasság jó alkalom 
arra, hogy új ismeretségeket kössünk, 
illetve megosszuk ismerőseinkkel, 
barátainkkal örömeinket. Ilyenkor 
van idő a kötetlen beszélgetésekre, 
amelyek összekovácsolják az embe-
reket, továbbépítik a közösséget. Mi 
negyvenegy éve élünk a városrészben, 
és férjemmel az első alkalomtól aktív 
résztvevői vagyunk a programoknak. 
Mindig benevezünk a főzőversenyre 
is, én pedig süteménnyel, pogácsával 
igyekszem kedvébe járni a vendégek-
nek. A sütés nagyon közel áll hozzám, 
ezért vállaltam el a süteménysütő ver-
senyen a zsűrizést is, amikor felkértek.

Szabó Csaba

– Az Alsószéktói Vigasságnak komoly 
közösség-összetartó ereje van. Az 
egyesületi tagok, a polgárőrök és va-
lamennyi segítő munkája benne van a 
rendezvény sikerében. Ez egy össze-
hangolt munka, amelyben mindenki 
számíthat a másik segítségére. Prob-
léma, akadály mindig előfordulhat, de 
azért dolgozunk, hogy ezeket meg-
oldjuk, és a közönség megelégedésé-
re tudjuk megtartani a programokat. 
Személy szerint én nem vagyok régóta 
részese ennek az ünnepnek, öt éve ve-
szek részt rajta. Részben a már említett 
szervező, rendező munkával, részben 
pedig egy látványos palacsintasütéssel. 
Tetszik, hogy ezt a vendégek mennyire 
szeretik, és örülök, hogy ezzel is hoz-
zájárulhatok a nap sikeréhez.

Konfárné Major Julianna

– Kilenc éve költöztünk ide, de már 
húsz évvel ezelőtt is jártunk a környé-
ken, amikor a testvéremnek kerestünk 
lakást. A két évtizeddel korábbihoz 
képest rengeteget fejlődött ez a vá-
rosrész. Amikor aztán ideköltöztünk, 
bekerültünk a közösségi életbe is, 
elsősorban Viliné Marikának, az Alsó-
széktóért Egyesület tagjának köszön-
hetően, akit már korábbról ismerek. A 
férjem vadász, és szeret főzni is, így 
egy alkalommal már a főzőversenybe 
is benevezett, vaddisznópörköltet ké-
szített. A jó közösségekre, a közössé-
gi életre nagy szükség van, ezért fon-
tosak az ilyen alkalmak. Amikor nincs 
más, halaszthatatlan elfoglaltságunk, 
akkor mi is mindig ott vagyunk a vi-
gasságon. 

Varga László

– A kezdetektől résztvevője vagyok a 
rendezvénynek, szervezőként és tár-
sasági emberként is. Amikor az elsőt 
megtartottuk, akkor azt a hatalmas 
infrastrukturális fejlődést ünnepeltük, 
ami akkoriban történt a Szeleifalu-
ban. Akkor is nagy jelentősége volt 
a közösségi eseménynek, és azóta is 
folyamatosan nagy az igény iránta. 
Az embereknek szükségük van arra, 
hogy rohanó világunkban egy kicsit 
meg tudjanak állni, és baráti körben, 
jó hangulatban töltsenek el egy-egy 
napot. Ezek a napok nekem a kora 
délutáni órákig csak a munkáról szól-
nak. Amikor viszont vége a főzőver-
senynek és az eredményhirdetésnek, 
utána már én is tudok egy kicsit lazí-
tani, együtt a többiekkel.

Borsos Andrea

– Hatodik éve vagyok az alsószéktói 
rendezvények szervezője és műsorve-
zetője, és közben már a programok 
háziasszonyává is választottak. Ennek 
nagyon örülök, mert azt jelenti, hogy 
elégedettek a munkámmal. Ugyanak-
kor az is fontos, hogy ehhez a mun-
kához minden segítséget megkapok 
az egyesülettől. Jó érzés, hogy egy 
ilyen összetartó, szervezett, családias 
csapat tagja lehetek. Külön elismerés 
számomra, hogy ma már tiszteletbeli 
alsószéktóiként is számon tartanak, 
pedig a belvárosban lakom. A renge-
teg feladat mellett persze nem tudok 
minden pillanatban olyan oldottan 
részt venni a vigasságon, mint a ven-
dégek, de azért mindig jól érzem ma-
gam a rendezvényen.

MEGKÉRDEZTÜK: Miért szereti az Alsószéktói Vigasságot?

A LEGNAGYOBB ÖRÖM,  
hogy valóban van mit ünnepelni

Kecskemét 
egyik  
legaktívabb 
körzete

Tizenöt éve annak, hogy az 
alsószéktói – akkor még – ré-
szönkormányzat, úgy döntött, 
szórakoztató rendezvényt 
szervez a városrész lakóinak. 
Mit jelentett ez a program 
egykor és mit jelent most? – 
kérdeztük Szemereyné Pataki 
Klaudiát, Kecskemét polgár-
mesterét. 

– Ha jól emlékszem, az első évben 
a Bíró Lajos utcai kis parkban állí-
tották fel a színpadot, majd évekig 
az óvoda melletti üres telken zaj-
lottak az események – válaszolta. 
– Aztán megmutatkozott ennek a 
közösségnek az összekovácsoló 
ereje, közösen felújították a Melin-
da utcai sport- és szabadidőparkot, 
azóta ott tartják a rendezvényt. 
Évről évre egyre gazdagabbak a 
programok, és nagyon fontos, 
hogy minden korosztály jól érzi 
magát, gyakran más városrészek-
ből is érkeznek a vendégek. Azt 
látom, hogy közösségépítésben 
ez Kecskemét egyik legaktívabb 
körzete, és ez az infrastrukturális 
fejlődésben is megmutatkozik. Az 
önkormányzatnak, a város egészé-
nek nagyon fontos, hogy legyenek 
ilyen és ehhez hasonló kezdemé-
nyezések, amelyekben újjászület-
nek a hagyományok. Mindenkit 
arra bíztatok, hogy idén is vegyen 
részt az Alsószéktói Vigasságon, a 
szervezőknek pedig gratulálok és 
sok sikert kívánok.

Retrovigasság 
főzőversennyel
A 15. alkalommal megrendezett Alsószéktói Vi-
gasságon kecskeméti zenekarok lépnek fel a 60-
as, 70-es évek slágereivel, a retro, a nosztalgia 
jegyében. Természetesen ezúttal sem marad el a 
főzőverseny, melyre a 70/333-1155 telefonszámon, 
vagy a következő e-mail-címen lehet jelentkezni:  
suto.vilmos@bacsviz.hu

TOVÁBBI RÉSZLETEK!
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Nyertes 
pályázatok
Az Alsószéktóért Egyesület az 
elmúlt években több alkalom-
mal is eredményesen pályázott 
különböző forrásokra. A civil 
szervezet életében ezeknek a 
pénzeknek életbevágó a szere-
pe, nélkülük ugyanis a közös-
ségi feladatokat nem tudnák 
finanszírozni. Erről Sütő Vilmos, 
az egyesület alelnöke tájékoz-
tatta a Kecskeméti Lapokat.

– A tagságból szakosodva figyeljük 
a pályázati lehetőségeket, aszerint 
hogy ki melyik területre lát rá – 
hangsúlyozta Sütő Vilmos. – Szabó 
Csaba és Zsótér Zsolt az országos 
pályázatokat, én meg a helyieket 
kísérem figyelemmel, és valameny-
nyi, az egyesület számára elérhető 
lehetőségre pályázunk. Külön ki-
emelném Sipos László képviselő úr 
szerepét, aki azonnal szól nekünk, 
ha valahol lehetőséget lát.

– Az elmúlt években milyen je-
lentősebb fejlesztéseket, progra-
mokat sikerült megvalósítani ilyen 
forrásokból?

– Egy közhasznú egyesületnek a 
közösségi események rendezésé-
re, a fellépők fizetésére, a parkok 
gondozása kapcsán szerszámra, 
tápanyag utánpótlásra, a játszóesz-
közök karbantartására, a szociáli-
san rászorulók segítésére egyaránt 
pénz kell. A jóakarat, az aktivitás, az 
elszántság a közösségi munka iránt 
– amely tulajdonságokkal rendelke-
zünk – megfelelő anyagi háttér hiá-
nyában sajnos kevés az eredményes 
tevékenységhez. Az elmúlt időszak-
ban kiemelkedő jelentőségű volt az 
erdei futópályánk világítással tör-
ténő felszerelése. Nagy örömünkre 
nemcsak a helyiek, hanem az egész 
városból jönnek futni. Tervezzük 
egy kézilabda méretű focipálya 
megépítését a Melinda Park folyta-
tásában, de még nem állt össze a 
forrás.

– Hogy alakult az idei év pályá-
zati szempontból?

– Kecskemét vezetése maximáli-
san igyekszik támogatni a közössé-
gi munkát, így a mi egyesületünkét 
is, de sajnos az idei támogatás sem 
lett több a tavalyinál. Szociális tá-
mogatásra, az ifjúság munkába be-
vezetésére, értelmes elfoglaltsággal 
való megismertetésére, hogy lega-
lább részben elszakítsuk őket jobb 
esetben a számítógéptől, rosszabb 
esetben a kábítószertől, és a Melin-
da Park fenntartására összesen 590 
ezer forintot kaptunk. Ezt is köszön-
jük. Örömteli, hogy ismét sikerült 
nyerni a Nemzeti Együttműködési 
Alap Új nemzedékek pályázatán mű-
ködési támogatásra 800 ezer forin-
tot. A költségkeretünk szűkössége 
miatt új fejlesztéssel nem tudunk 
előrukkolni, de a tavalyi progra-
mokat az idén is megszervezzük, 
hozzuk a múlt évi formát. Végül egy 
kicsit elkanyarodva az anyagiaktól: 
most és itt szeretném megszólítani 
a választókerületben lakókat, a kö-
zösség érdekében tenni akarókat, 
a futópályát használókat, hogy je-
lentkezzenek az egyesületünkbe. 
Formáljuk minél többen együtt az 
életterünket, mutassunk példát a 
fiataloknak, hogy van értelme és jó 
érzés egymásért dolgozni!

A nap Alsószéktón is 
úgy süt, mint a Riviérán
Kecskeméten nagyon sokan 
ismerik dr. Pánczél Gyulát, a 
Tüdőgondozó Intézet vezető főor-
vosát. Azt azonban talán még az 
alsószéktóiak közül sem tudja 
mindenki, hogy a köztiszteletben 
álló egészségügyi szakember a 
városrészben él.

– Több mint húsz éve lakunk a Sze-
leifalu külső részén. A Kiskőrösi út-
ról nyíló dűlőúton közelíthető meg 
a tanyánk, ahol a belsőbb részekhez 
képest sokkal nagyobb a csend, a 
békesség, a nyugalom. Kicsit ront az 
összképen, hogy az út állapota nem 
mindig ideális, és az illegálisan sze-
metelők is meg-megtalálják a környé-
ket, de összességében jól érezzük itt 
magunkat. Mindig mondom azoknak, 
akik egy-egy tanyás területen olyan 
körülményeket szeretnének, mint 
amilyen a városközpontban van, hogy 
azt ne tegyék. Nem kell a tanyán 
olyan feltételeknek lenni, mint a vá-
rosközpontban. A tanyán a természet 
van jelen, az viszont óriási erővel. Az 
orvosi munkában nagyon el lehet fá-
radni szellemileg, így amikor otthon 
szedem a gazt a tyúkoknak, kakasok-
nak, vagy a gyümölcsöt magunknak, 
akkor valójában pihenek. Ráadásul 
a nap Alsószéktón is éppen úgy süt, 
mint mondjuk a Riviérán – jelentette 
ki Pánczél Gyula. 

A főorvos hozzátette: a városrész 
szebb lett az elmúlt időszakban. Véle-
ménye szerint ez részben az olyan fej-
lesztéseknek köszönhető, mint ami-
lyen a Melinda park kialakítása volt.

– Ugyanakkor az itt élők is sokkal 
igényesebbek lettek. Az utcák tele 
vannak ültetve gyönyörű virágokkal, 
a kertek ápoltak és gondozottak. Kel-
lemes érzés végigmenni az ilyen utcá-
kon – mondta.

Pánczél Gyuláról azt sem tudja min-
denki, hogy mintegy tíz éve aktív tag-
ja, énekese az Univer Tánczos Péter 
Népzenei Egyesületnek.

– Rendkívüli szépséget találok a 
magyar népdalban, ami számomra az 
Isten csodája. Az Úr találta ki és meg-
súgta annak, akit arra érdemesnek ta-
lált. Nem tudjuk, hogy ki a szerzője, 
sem a szövegnek, sem a dallamnak, de 
mind a kettő gyönyörű. Mint egysze-
rű parasztgyerek, már annak idején 
is énekeltem ezeket a dalokat. Éne-
keltünk, amikor mentünk ki a tarlóra, 
és énekeltünk este, amikor följöttek 
a csillagok. Aki a mai világban visz-
sza tud kanyarodni, vissza tud térni 
a népdalokhoz, az felismeri, hogy az 
élet lényege, a boldogság egyik leg-

fontosabb záloga a teremtett világ 
csodájának átélési képessége. Mind-
ezek indítottak arra, hogy belépjek 
az együttesbe, amely egy nagyszerű 
társaság – állapította meg.

A főorvos elmondta: amikor hívják 
őket, az Alsószéktói Vigasságon is 
mindig örömmel lépnek fel. Termé-
szetesen ott lesznek az idei rendezvé-
nyen is. Amikor pedig lejönnek a szín-
padról, városrészi lakosként Pánczél 
Gyula is együtt ünnepel a többiekkel.

– Ilyenkor jön az ételek kóstolá-
sa, sok társaság hív a bográcsához, 
asztalához. Jó érzés, hogy szeretnek. 
Nagyon sokan persze orvosként is-
mernek, a pácienseim voltak, vagy 
éppen mostanában azok. Nem tudom 
megúszni, hogy ne állítsanak meg 

lépten-nyomon, de nem is akarom 
megúszni, mert szeretem az embe-
reket – mondta Pánczél Gyula, aki vé-
gül szólt arról is, hogy a legkisebb fia 
most kezdi tanulmányait a Budapesti 
Műszaki Egyetemen, így a következő 
években őt szeretné támogatni.

– A másik három fiam élete már ön-
álló pályán mozog. Ketten orvosok, 
egy pedig angoltanár. Ők már csalá-
dosak. Van hat unokám, de a négy 
fiú összesen tízzel még „jön” nekem, 
mert azért a négyszer négy az tizen-
hat, erre mindig emlékeztetem őket. 
És persze szeretném is bevárni, amíg 
együtt lesz a tizenhat unoka – zárta 
beszélgetésünket Pénczél Gyula a 
tőle megszokott derűvel, optimiz-
mussal.  

Szüleitől örökölte a rend  
és a tisztaság szeretetét
Kun Szabó Péterné – leánykori 
nevén Csontos Mária – négy éve 
aktív, mindig segítőkész tagja 
az Alsószéktóért Egyesületnek.

– 2012 őszén Viliné Juhász Máriával 
beszélgettem, és ő akkor elmondta, 
hogy milyen jó csapat alakult ki a ci-
vil szervezetben, amelyet azért hoz-
tak létre, hogy másokért dolgozzon, 
másokért tegyen. Neki köszönhetem, 
hogy megismertem ezt a városré-
szért és annak lakóiért összefogó, 
segítő közösséget. Valamennyien 
egyszerű, de nagyszerű emberek, 
akiknek céljuk a környezettudatos-
ság és a folyamatos fejlesztések a 
jövő generációiért – jelentette ki.  

Kun Szabó Péterné elmondta: 
minden feladatból szívesen kiveszi 
a részét, ha kell, gereblyézik a Me-
linda parkban, ha kell, komposztot 
szór, de a városrészi rendezvények 
szervezésében, rendezésében is 
mindig segít. A kakasfőző fesztiválo-
kon és az alsószéktói vigasságokon 
baráti társasággal neveznek be a fő-
zőversenyekre.

– Ugyanakkor kicsit bánt, hogy az 
itt élő emberek egy része elzárkózik 
a programokon való részvételtől. Azt 
gondolom, hogy sokat veszítenek, 
mert csodálatos az itteni közösség, a 
Melinda park pedig gyönyörű. Gyak-
ran járok el mellette kerékpárral, és 
jó érzéssel tölt el a tisztaság, a rende-
zettség, valamint az, hogy egyre töb-
ben kocognak, futnak, sportolnak, 

játszanak a zöldterületen. Kétségte-
len, hogy ez a városrész nagyon so-
kat fejlődött, amióta Sipos László az 
önkormányzati képviselőnk. Tizenöt 
évvel ezelőtt szilárd burkolatot kap-
tak az utcák. Abban az időszakban 
megható volt számomra, ahogy szin-
te naponta ott volt az építkezéseken, 
és figyelt arra, hogy minden rendben, 
precízen menjen – állapította meg. 

Mária Szankról került Kecskemét-
re. Férjével 1975-ben kezdték el épí-
teni családi házukat.

– Jó szomszédaink vannak, így 
párommal úgy gondoljuk, jól döntöt-

tünk, amikor itt „raktunk fészket”. 
Két gyermekünk született, egy fiú és 
egy lány, ők már nem laknak velünk. 
Unokánk még nincs – mondta.

Azt is elárulta, hogy hobbija nincs, 
de a kertészkedést, a virágokat imád-
ja, a növényekkel való foglalkozás 
nem munka, hanem kikapcsolódás 
számára.

– Szankon élő édesanyámat szok-
tam meglátogatni szabadidőmben. 
Neki és édesapámnak köszönhetem 
a tisztaság, a rend, a rendezettség 
szeretetét. A tanyán, ahol felnőttem, 
mindig ezt láttam, így egy életre be-

lém ivódott. A családon és az egye-
sületen kívül még van egy közösség 
az életemben, amely sokat jelent 
számomra. Tagja vagyok a Balaton 
Mária vezette tornászcsapatnak. 
Ősztől késő tavaszig a Vásárhelyi Pál 
Általános Iskolába járunk hetente 
egyszer, nyaranta pedig a Melinda 
parkban tartjuk a foglalkozásokat. 
Remek a társaság, megünnepeljük a 
névnapokat, örülünk egymás öröme-
inek. Ez egy olyan plusz „vitamin” 
számomra, amit csak köztük kapok 
meg – zárta beszélgetésünket Kun 
Szabó Péterné.

Pánczél Gyula:  
Rendkívüli szépséget 
találok a magyar  
népdalban, ami  
számomra az Isten 
csodája

A növényekkel való foglalkozás nem munka, 
hanem kikapcsolódás számára
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Rekorddöntésre készülnek  
az idei 24 órás futás szervezői
Idén már harmadik lakalommal 
rendezi meg a 24 órás futást az 
Alsószéktóért Egyesület. A rész-
letekről Zsótér Zsolt főszervezőt 
kérdeztük, aki egyben a program 
ötletgazdája is.

– A harmadik alsószéktói 24 órás 
futás október 8-án, szombaton 10 
órakor kezdődik, és október 9-én, 
vasárnap 10 óráig tart. Szeretnénk 
új rekordot felállítani, amely termé-
szetesen nem elsősorban Alsószék-
tó érdeme lenne, hanem Kecskemét 
diákjaié és sportolóié. Tavaly egyéb-
ként 376 futó összesen 6030 kört 
és ezzel 3829 kilométert teljesített. 
Ugyanakkor a rekorddöntésnél is 
fontosabbnak tartjuk, hogy akik részt 
vesznek a rendezvényen, jól érezzék 
magukat, és a futás öröme mellett él-
nének azzal a lehetőséggel is, hogy 
új ismeretségeket köthetnek, játsz-
hatnak, barátkozhatnak – jelentette 
ki Zsótér Zsolt.

A főszervező hangsúlyozta: az Alsó-
széktóért Egyesület tagjai és segítőik 
mindent megtesznek azért, hogy a 
jelenlevők maximálisan elégedettek 
legyenek a körülményekkel.

– Friss gyümölcsökkel, étellel, üdí-
tőitallal, teával, kávéval, lelkesítő, 
fiatalos zenével készülünk. Idén is 
lesz melegedősátor, de röplabdapálya 
és egyéb meglepetések is színesítik 
majd a napot. Ehhez támogatást ka-

punk Kecskemét önkormányzatától, 
valamint szponzorainktól, a TERMOS-
TAR Kft.-től, az Olympos Kft.-től és a 

Decathlontól is. A kezdeményezés 
mellett áll a város vezetése is, élén 
Szemereyné Pataki Klaudia polgár-

mester asszonnyal, aki az első 24 órás 
futásban személyesen is részt vett – 
mondta.

Zsótér Zsolt szólt arról is, hogy 
minden lehetséges módon igyekez-
nek felhívni a figyelmet. A közép-
iskoláknak, általános iskoláknak és 
óvodáknak meghívókat küldenek, a 
lakosságot pedig plakátokon és a mé-
dián keresztül tájékoztatják a terve-
zett programról.

– Nemcsak a kecskemétieket, hanem 
a környékbeli települések lakosait is 
várjuk, biztatjuk a részvételre. A legak-
tívabb iskolák és a legeredményesebb 
futók természetesen ezúttal is ajándé-
kot kapnak majd. Bízunk benne, hogy 
a rajtnál az óvodások, az általános és 
középiskolások is jelentős létszámmal 
képviseltetik magukat. A legtöbb futó-
val érkező intézményeket díjazzuk is 
majd. Örülnénk, ha minél több szülő, 
vagy akár nagyszülő is a gyerekekkel, 
fiatalokkal tartana. A legifjabbakra 
természetesen nappal számítunk, az 
éjszakai órákban pedig a középisko-
lásokra és a felnőttekre. A lényeg az, 
hogy szombat délelőtt tíz órától vasár-
nap tíz óráig egyetlen percre se legyen 
üres a pálya. Jelentkezni a helyszínen 
lehet, és nemcsak a start előtt, hanem 
azt követően is folyamatosan, másnap 
reggelig. Vasárnap tíz órakor a rendez-
vény zárásaként ugyancsak rövid ün-
nepséget tartunk, és tervezzük, hogy 
a tavalyihoz hasonlóan a hivatalos 
befejezés után még egy utolsó tiszte-
letkörre is meghívjuk a futókat – zárta 
beszélgetésünket Zsótér Zsolt.

Egyesületet alapítanak 
a leendő Kiskertvárosban

Felgyorsulhat a következő időszakban a 12. számú választókörzet 
jelenleg még Halasi úti hobbi térségként emlegetett városrészének 
fejlődése. Az ott élők számára augusztus 8-án tartottak lakossági fó-
rumot, melynek fő témái a közösségi közlekedés, a hulladékszállítás 
és a tervezett szennyvízcsatornázás voltak. Emellett azonban döntés 
született arról is, hogy egyesületet alapítanak a városrészben, melyet 
– amennyiben azt Kecskemét közgyűlése is jóváhagyja – Kiskertvá-
rosnak neveznének el.

Jelentős érdeklődés mellett zajlott a 
növény- és talajvédelmi igazgatóság 
épületében megtartott fórum, mely-
nek résztvevőit Sipos László önkor-
mányzati képviselő köszöntötte. A 
témák közül elsőként a tömegköz-
lekedés helyzete került terítékre. A 
lakosok közül többen jelezték igényü-
ket, hogy növeljék a járatok számát. 
Csőke Csaba, a DAKK Zrt. kecskeméti 
üzemegység-vezetője elmondta, hogy 
folyamatosan mérik, számlálják az 
utasforgalmat, ugyanakkor várják a la-
kossági észrevételeket is. Az igények 
pontos felmérése, illetve azoknak a 
lehetőségekkel való egyeztetése után 
végezhetnek menetrend-módosítást. 
Ugyanakkor szólt arról is, hogy törek-
szenek kapacitásuk bővítésére, vala-
mint a környezetvédelmi szempontok 
fokozottabb figyelembe vételére.

A hulladékszállítás aktuális kérdé-
seiről Kapás Roland, a Városgazdasá-

gi Kft. ügyfélszolgálati vezetője tájé-
koztatta a jelenlevőket. Elhangzott, 
hogy a korábbi zsákos megoldás nem 
volt megfelelő, ezért a térségre is ki-
terjesztették a kukás szolgáltatást. 
Ennek igénybevétele a belterületbe 
vont ingatlanok esetében kötelező, 
ezért vizsgálják, ellenőrzik, hogy a 
tulajdonosoknak van-e hulladékszál-
lítási szerződésük, és ahol nincs, on-
nan nem viszik el a szemetet. 

A szelektív hulladékszállítás eseté-
ben az okoz gondot, hogy a jármű-
vek számos utcába nem tudnak be-
menni, ezért a zsákokat ki kell vinni 
az utcák végére. A hulladékszállítás-
sal kapcsolatos későbbi tervek kö-
zött szerepel a körjáratos szállítás 
lehetőségének megteremtése az ut-
cák mögötti út kialakításával. Ennek 
azonban komoly költségvonzata van 
a kisajátítások, és az erdősáv felszá-
molása miatt is.

Hegedűs László, a BÁCSVÍZ Zrt. 
csatornahálózati üzemvezetője a 
szennyvízhálózat kiépítésének le-
hetőségéről beszélt. Ennek alapve-
tő műszaki feltétele, a megfelelően 
kiszabályozott terület a városrész 
utcáiban teljesíthető. A nagy kérdés 
az, hogy mikor jön össze az, hogy 
az ingatlantulajdonosok mintegy 65 
százaléka igényelje a hálózat kiépí-
tését. Ebben az esetben készülne 
ugyanis költségvetés a beruházásra, 
melynek 50 százalékát Kecskemét 
önkormányzata finanszírozná. Az in-
gatlantulajdonosokhoz a közeljövő-
ben eljuttatnak majd egy kérdőívet 
is tartalmazó dokumentumot, ame-
lyen jelezhetik: igénylik-e a csator-
názást. 

A fórum zárásaként összegyűltek 
azok az aláírások, melyek tulajdono-
sai részt kívánnak venni egy város-
részi egyesület alapításában. Sipos 
László, a körzet képviselője hangsú-
lyozta: az eddigi tapasztalatok egyér-
telműen mutatják, hogy azokban a 
városrészekben a legdinamikusabb 
a fejlődés, ahol működik ilyen civil 
szervezet. Az egyesület működése 
ugyanis nemcsak a közösségi életet 
erősíti, hanem jó esélyt kínál pályá-
zati források elnyerésére is.    

Vöröskeresztes bázis  
a Bíró Lajos utcai óvoda
Májusban rendezték meg a Bíró Lajos 
utcai óvodában a Játékvarázs elneve-
zésű családi gyermeknapot. A prog-
ramot ebben az évben először, mint 
vöröskeresztes bázisóvoda szervez-
ték meg. Az előzményekről Csató 
Lajosné tagóvoda-vezető elmondta, 
hogy februárban sikeresen pályáztak 
a Magyar Ifjúsági Vöröskereszt által 
meghirdetett „Bázisovi” címre. 

– Pedagógiai programunk szelle-
misége harmonizál a vöröskereszt 
hét alapelvével, melyek a következők: 
emberiesség, pártatlanság, függet-
lenség, semlegesség, önkéntesség, 
egység, egyetemesség. Egészségne-
velésünk hozzájárul ahhoz, hogy a 
gyermekek az egészséges életvitelre 
megfelelő ösztönzést kapjanak és az 
arra irányuló gyakorlati készségeik, 
helyes életviteli szokásaik kialakulja-
nak. Törekszünk az esélyegyenlőség 
megteremtésére, a sokféleség tiszte-
letben tartására neveljük a gyerme-
keket, s mindezt az emberi értékek 
megismertetésével, megerősítésével, 
a testi-lelki tulajdonságok optimá-
lis fejlesztésével. Nevelőtestületünk 
minden tagja elkötelezett abban, 
hogy bővítsük és készségszintre 
emeljük az elsősegélynyújtó isme-
reteinket, hogy biztonsággal tudjuk 

alkalmazni azokat szükség esetén. 
Ennek érdekében alkalmazotti kö-
zösségünk minden tagja vöröske-
reszt-tag lett, és kiáll a vöröskereszt 
értékei és eszmeisége mellett. Óvo-
dánk már négy éve, minden decem-
ber elején véradásnak ad helyet az Al-
sószéktóért Egyesület szervezésében 
– hangsúlyozta Csató Lajosné.

Kovácsné Szabó Márta, a Magyar 
Vöröskereszt területi vezetője, és 
Sárai Szabó Levente, a Bács-Kiskun 
megyei Ifjúsági Vöröskereszt elnö-
ke több program részesei voltak az 
óvodában.

– Meggyőződésem, hogy az óvo-
da valamennyi dolgozója örül annak, 
hogy bázisóvodánk lehetnek, és ak-
tívan részt vesznek a programok-
ban, segítenek minket. Mi is igyek-
szünk minden segítséget megadni 
a dolgozóknak és az óvodába járó 
gyerekeknek – jelentette ki Kovács-
né Szabó Márta.

– Egyik alapvető feladatunk a 
társadalom fejlesztése, különös te-
kintettel a marginalizált csoportok 
segítésére. Erre nagyon jó eszköz 
a bázisóvoda és bázisiskola progra-
munk, amelyben kiváló partnerünk a 
Bíró Lajos utcai óvoda – tette hozzá 
Sárai Szabó Levente.

A harmadik alsószéktói 24 órás futás  
október 8-án, szombaton 10 órakor kezdő-

dik, és október 9-én, vasárnap  
10 óráig tart

TOVÁBBI RÉSZLETEK!
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Kisfái Tanácsadó Testülete és a 
Kisfáiért Közhasznú Egyesület 
július első szombatján hatodik 
alkalommal rendezte meg a Kis-
fái Családi Napot. A rendezvény-
nek ezúttal is a helyiek kedvelt 
találkozóhelye, a közösségi tér 
adott otthont. A színes, válto-
zatos programok között minden 
korosztály megtalálhatta a 
kedvére valót. 

Természetesen idén sem maradt el a 
bográcsos főzés, tucatnyi edényben 
készültek a válogatott finomságok. 
Amíg a fakanalak mesterei dolgoztak, 
addig a gyerekek egyebek mellett 
ügyességi játékokban vehettek részt, 
és íjászkodhattak is. Nagy sikere volt 
az arcfestésnek és a légvárnak. Sokan 
kipróbálták az agyagozást, a vállalko-
zó kedvűek pedig még korongozhat-
tak is. Ugyancsak nagy érdeklődés 
kísérte a veterán traktorok kiállítását. 
Az 1950-es évek végén és az 1960-
as évek elején készült járművekkel 
délután felvonulást is tartottak. Szer-
veztek továbbá egészségügyi tanács-
adást, bűnmegelőző és közbiztonsági 
programokat és – Ficsór Józsefnek kö-
szönhetően – fegyverbemutatót is. A 
kecskeméti repülőbázis egy katapult- 
szimulátort is elhozott a rendezvény-
re. A családi nap rendezői ezúttal sem 
országosan ismert sztárvendégeket 
hívtak fellépni, hanem kecskemétie-
ket, köztük például a városrészhez 
szoros szálakkal kötődő Hári lányo-
kat, akik ezúttal fiútestvérükkel közö-
sen is énekeltek. A hangulatos napra 
utcabál tette fel a koronát.

Dunai József, a Kisfáiért Közhasz-
nú Egyesület elnöke, a helyi polgárőr 
csoport vezetője a Kecskeméti Lapok-
nak elmondta: nagy öröm a városrész 
lakói számára, hogy idén is sikerült 

pénzforrásokhoz jutniuk a Városi Tá-
mogatási Program keretében.

– Ebből jut például a közösségi 
tér rendben tartására, a zöldfelület 
gondozására, növények ültetésére. 
Szociális területen pedig a rászorulók 
támogatására tudunk fordítani az el-
nyert összegből. Képviselői keretből 
kapott pénzből, illetve az ahhoz adott 
önkormányzati forrásból pedig gépe-
ket, eszközöket tudtunk vásárolni, 
ugyancsak a közösségi tér rendben 
tartására – hangsúlyozta Dunai József.

A helyi közösségi élet fő szerve-

zőjétől azt is megtudtuk, hogy idén 
sem marad el a szüreti felvonulás. 
Szeptember 10-én 14 órakor Borbás-
ról indul színpompás menet, melyet 
Kisfáiban lovas polgárőrök vezetnek 
majd fel a közösségi térre. Ezt köve-
tően vendéglátással, műsorral és ha-
gyományőrző játékokkal folytatódik a 
program. Dunai József azt is elmond-
ta, hogy megújult a kisfái polgárőrség 
honlapja, amelyen már az egyesület 
hírei is elérhetők. A http://kisfai- 
polgarorseg.webnode.hu/ így már iga-
zi városrészi honlapként működik.  

Drahos József bajnok lett
Nagyszerű sikert ért el a június közepén, Kiskunhalason meg-
rendezett II. Nemzetközi Rendőrlovas Versenyen Drahos József. 
Az Alsószéktó-Matkó-Kisfái Polgárőr Egyesület kisfái csoport-
jának tagja Robi nevű lovával a szimultán versenyben mindenkit 
megelőzve lett első, az ügyességi versenyben pedig a meghívott 
polgárőrök közül lett a legeredményesebb. A siker értékét növeli, 
hogy az alapvetően rendőrök számára rendezett viadalra – ame-
lyen a magyarok mellett szlovének, szlovákok, csehek és lengye-
lek vettek részt – az Országos Polgárőr Szövetségből mindössze 
négy polgárőr kapott meghívást.

– A szimultán versenyen egy-
szerre két-két lovas mérte össze 
tudását, két azonos díjugrató pá-
lyán. Három akadályt egy irány-
ban, három akadályt vissza, időre 
kellett teljesíteni, és természete-
sen beszámítottak az eredménybe 
az akadályok leveréséért kapott 
hibapontok is. Ebben a számban 
lettem én a legeredményesebb, 
és a lovam, Robi, 21 lovas közül. 
Utána következett az ügyességi 
verseny, amely 22 akadályból állt. 
Ezek között volt engedelmességi 
és bátorsági feladat is. Itt sajnos 
csak a négy polgárőr közül lettem 
első. Végül az összesítésben a leg-
eredményesebb polgárőrnek járó 
díjat is elhoztam – mondta Drahos 
József.

A sikeres polgárőrtől megtudtuk, 
hogy 11 évesen kezdett lovagolni, 
amikor Kisfáiban megnyílt a lovas-
iskola. 

– Lovastornával kezdtem, majd 
hosszú évekig díjugratással folytat-
tam. Ifjúsági korosztályban magyar 
bajnok is lettem. Sajnos elég hamar 
abba kellett hagynom a rendszeres 
versenyzést, lovasoktatással viszont 
jelenleg is foglalkozom. Az utóbbi 
években többször is elindultam a 
Nemzeti Vágtán, kétszer az előfu-
tamokról be is jutottam a budapesti 
megmérettetésre. Idén ismét pró-
bálkozok – jelentette ki.

Drahos József több mint négy éve 
polgárőr. A kisfái csoport vezetője, 
Dunai József kereste meg, hogy ve-
gyen részt az önkéntes munkában.

– Mivel Kisfáiban nőttem fel, úgy 
éreztem, hogy itt a helyem a cso-
portban. Jó érzés, hogy egy kicsit 
hozzájárulhatok a lakosság védel-
méhez, és azt látom, hogy valóban 
jobb is lett a közbiztonság a mun-
kánknak köszönhetően. Rendszere-
sen járőrözünk, hol lóval, hol autó-
val. Megnyugtat, hogy az idősektől 
nem viszik el úgy a javaikat, mint 
korábban. Szeretem ezt csinálni, 
örülök, hogy itt lehetek közöttük, 
hogy a „falubelieknek” tudok segíte-
ni – hangsúlyozta Drahos József.

Június harmadik szombatján tartották 
meg a hagyományos Matkópusztai 
Falunapot. A szervező Matkói Szaba-
didő és Sport Klub színes, tartalmas 
programok sokaságával készült a nap-
ra,       minden korosztály megtalálhat-
ta a kedvére való elfoglaltságot.

Szó szerint felhőtlen volt a han-
gulat a kilencedik alkalommal meg-
tartott falunapon, ugyanis reggeltől 
estig ragyogó napsütés és már-már 
tikkasztó meleg idő fogadta a sport-
pályára érkezőket. A forróság elle-
nére a matkóiak remekül érezték 
magukat. Délelőtt több bográcsban 
főttek a válogatott finomságok. Köz-
ben a gyerekek kedvükre játszhattak 
a szépen gondozott zöldterületen, 

részt vehettek a különböző kézmű-
ves foglalkozásokon, összemérhet-
ték ügyességüket a sorjátékokban, 
hintázhattak a pálya melletti játszó-
téren, és nagy sikere volt a testfes-
tésnek, illetve a csillámtetoválásnak 
is. 

A rendezvényt Sipos László, a tele-
pülésrész önkormányzati képviselője 
nyitotta meg. Nem titkolta: örül, hogy 
Matkóért dolgozhat, hiszen régi, ba-
ráti szálak kötik ide.

– Az itteni közösség – akárcsak Al-
sószéktó, vagy éppen Kisfái közössé-
ge – is olyan, hogy ha szükség van rá, 
akkor összefognak egymásért, együtt 
mozdulnak a feladatok megoldásáért. 
A mindennapi munka mellett azon-

ban szükség van az ilyen programok-
ra is, amikor egy kicsit vidámabban, 
oldottabban tudjuk együtt tölteni az 
órákat, tudunk beszélgetni – mondta 
Sipos László.

Az idei falunapon tartottak vér-
adást, de volt egyebek mellett soly-
mászbemutató és bűvészprodukció 
is. A délután szintén számos progra-
mot tartogatott, majd utcabál és tűzi-
játék zárta a rendezvényt.

A Matkói Szabadidő és Sport Klub 
most egy újabb jelentős eseményre 
készül: szeptember harmadik hétvé-
géjén hagyományteremtő szándékkal 
szerveznének sportnapot, melyre a 
12. számú választókörzet valamennyi 
városrészét meghívják. 

Családi nap Kisfái közösségi terén

Ismét együtt ünnepelt 
Matkó apraja-nagyja

Vannak elképzelések a sportpálya további fejlesztésére is, 
az anyagi lehetőségek függvényében járdaépítést, térkö-
vezést terveznek, és kialakítanának bográcsozó helyet is  

Nagy érdeklődés kísérte  
a veterán traktorok 

kiállítását 
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20 éves a Katona József Könyvtár otthona
Húsz évvel ezelőtt költözött a 
Piaristák terén található ottho-
nába a Katona József Könyvtár. 
Ez idő alatt számtalan fejlesztést 
és szolgáltatást valósítottak 
meg itt, így mára az ország egyik 
leglátogatottabb könyvtárá-
vá vált. Ramháb Mária megyei 
könyvtárigazgatót az intézmény 
elmúlt húsz évéről és a követke-
ző időszak terveiről kérdeztük.  

– Mit jelentett a könyvtár életében 
a húsz évvel ezelőtti beköltözés?

– A könyvtár 99 évig működött a 
Városháza gyönyörű épületében, de 
már minden szempontból nagyon 
szorongatott bennünket a rendkívül 
kicsi és szűkös hely – mondta Ram-
háb Mária.  – 13 külső raktár kellett 
ahhoz, hogy el tudjuk helyezni érté-
kes és gazdag gyűjteményünket. El 
lehet képzelni, hogy milyen nehéz 
volt ilyen körülmények között folya-
matosan kielégíteni olvasóink igénye-
it, de szerencsére sokan kitartottak a 
rossz körülmények ellenére is, mivel 
hittek abban, hogy egyszer eljön a 
csoda. 1990-ben a Bács-Kiskun Me-
gyei Önkormányzat, mint fenntartónk 
létrehozott egy alapítványt a könyvtár 
építésére, amely 1993. évig minden 
módon igyekezett induló tőkéjét nö-
velni és a könyvtárépítés gondolatát 
ébren tartani. December 11-én meg-
történt az alapkőletétel és rá 3 évre, 
1996. augusztus 16-án sor került a 
könyvtár ünnepélyes átadására. Végre 
saját otthona lett a könyvtárnak, ami 
semmihez nem hasonlítható felemelő 
érzés. Egy helyre került az akkor már 
közel félmilliós gyűjtemény a tágas 

nyilvános terekben, a korszerű könyv-
raktárakban. A teljeskörűen akadály-
mentes, háromszintes épület minden-
kit befogad, és mindennek megvan a 
helye. A kiváló minőségű egyedi be-
rendezések a mai napig is újszerűek, 
kiállták a próbát.   

– A két évtized alatt hogy változ-
tak, alakultak át az intézmény szol-
gáltatásai, mi az, amire leginkább 
büszke ebből az időszakból?

– Két évtized már jelentős időszak 
ahhoz, hogy egy szolgáltató intéz-
mény mérleget vonjon.  Jó érzéssel 
mondhatjuk, hogy az emberek nagy 
érdeklődéssel fordultak az új könyv-

tár felé, sőt folyamatosan emelkedett 
a látogatók száma.  A húsz év alatt 
több mint 7,5 millió érdeklődőt fo-
gadtunk egyre bővülő szolgáltatási 
kínálattal. Természetesen a könyvek 
kölcsönzése és helyben használata 
iránt mutatkozott a legnagyobb igény 
továbbra is, hiszen közel 17 millió 
dokumentumot forgattak olvasóink 
a két évtized alatt, ami nagyon jelen-
tős eredmény. Alapvetően nagyon jól 
sikerült a könyvtár tervezése, hiszen 
minden igényünket kielégítette, pe-
dig akkor nem gondoltuk, hogy egy-
szer elnyerjük a Bababarát címet, ami 
ma már 600 három év alatti apróság 

rendszeres könyvtárba járását jelenti 
családjával együtt. Természetes, hogy 
nagyon nagy lépésekben haladtunk a 
gépesítés útján, így beköltözésünket 
követően néhány éven belül teljes 
állományunk cédulakatalógusát felvál-
totta az interneten is elérhető számí-
tógépes keresési lehetőség. Kiemelt 
figyelmet fordítottunk és fordítunk ta-
nulást támogató tudástárak – például 
Katona József, Kodály Zoltán – építé-
sére, fejlesztésére. Sokféle kisközös-
ség talált otthonra nálunk, rendszere-
sek programkínálataink. A legnagyobb 
változást a Bács megyei kis falvakban 
értük el, hiszen már 86 kistelepülés 
lakosai tőlünk kapják a legkorszerűbb 
könyvtári szolgáltatást. Több ezren 
vannak, akiknek mi segítettünk elsajá-
títani a digitális írástudást, a virtuális 
világban való tájékozódást. A magas 
szintű szolgáltatások bevezetéséhez, 
fenntartásához jelentős forrásokra 
van szükség, így nagyon fontos volt, 
hogy úgy a hazai, mint az európai uni-
ós pályázatokon sikeresen vegyünk 
részt. Sokat tettünk azért, hogy ki-
érdemeljük a Minősített Könyvtári 
címet, majd ezt követően elsőként a 
Könyvtári Minőségi Díjat, amire büsz-
kék vagyunk. 

– Milyen tervekkel, elképzelések-
kel indulnak az újabb 20 évnek? 

– Biztonságos, otthonos légkört 
ígérünk a jövőben is olyan szakszerű 
szolgáltatásokkal, amelyhez felké-
szült, elkötelezett munkatársaink je-
lentik az alapokat. Szeretnénk olyan 
újításokkal megörvendeztetni láto-
gatóinkat, amelynek középpontjában 
ezúttal a fiatalok állnak, mivel bizto-
sak vagyunk abban, hogy ők is számos 

lehetőséget találhatnak még a szemé-
lyes könyvtárlátogatásban. Emellett 
természetesen fokozatosan bővülnek 
a virtuális szolgáltatásaink is, hiszen a 
24 órás könyvtári elérhetőség ma már 
elengedhetetlen. Bízunk benne, hogy 
a következő 20 év végén kölcsönösen 
elégedettek lesznek a könyvtárlátoga-
tók és a könyvtárosok egyaránt. Nekik 
sok új szolgáltatás jut, nekünk meg 
még több jó perc, s talán egy kicsivel 
több juttatás is a kulturális szakmák-
ban tevékenykedőkkel együtt.

PÁLYÁZAT

ÉRDEKLŐDNI 2016. AUGUSZTUS 16-TÓL
LEHET A 76/487-522/5-ÖS MENÜSZÁMON.

A WWW.KIKFOR.HU WEBOLDALRÓL
LETÖLTHETŐ A HIRDETMÉNY, 

VALAMINT A BEADÁSHOZ SZÜKSÉGES
FORMANYOMTATVÁNYOK.

A KIK-FOR KFT. NYILVÁNOS 
PÁLYÁZATOT HIRDET

2016. AUGUSZTUS 16. ÉS
SZEPTEMBER 9. KÖZÖTT   

10 DB SZÉTSZÓRTAN ELHELYEZKEDŐ 
KÖLTSÉGALAPÚ ÖNKORMÁNYZATI 

BÉRLAKÁS BÉRLETI JOGÁNAK 
MEGSZERZÉSÉRE. 

A Freudenberg Sealing Technologies Kft. 
Kecskemét-Kadafalvi Gyáregysége folyamatos fejlesztése 
és növekedése miatt saját munkavállalói állományba 
felvételt hirdet az alábbi pozícióba:

3 műszakos munkarendben

BETANÍTOTT VIZUÁLIS ELLENŐR  
(operátor) munkakörbe

AJÁNLATUNK:
–  Gumi tömítőgyűrűk/szimmerringek minőségi ellenőrzése, 

technológiai szabályok betartásával történő válogatása álló 
munkavégzéssel

– Három műszakos munkarendben történő foglalkoztatás

–  Modern, kulturált munkakörülmények  
és versenyképes juttatási csomag

–  A vállalat buszjárataival történő ingyenes bejárás Kecske-
mét, Fülöpszállás, Szabadszállás, Izsák, Ágasegyháza, Ja-
kabszállás, Matkó, Helvécia, Ballószög, Cegléd, Nagykőrös, 
Kunszentmiklós, Kunadacs, Kerekegyháza, Hetényegyháza 
településekről

ELVÁRÁS: 8 általános végzettség

Jelentkezni személyesen lehet  
a legmagasabb iskolai végzettséget  

tanúsító bizonyítvánnyal:

– 2016. szeptember 05-én és 06-án 8.00-kor
– 2016. szeptember 12-én és 13-án 8.00-kor
– 2016. szeptember 19-én és 20-án 8.00-kor
– 2016. szeptember 26-án és 27-én 8.00-kor

a Freudenberg Sealing Technologies Kft. 
Személyzeti Osztályán  

6000 Kecskemét-Kadafalva, Heliport Ipari park

A Freudenberg Sealing 
Technologies Kft. 

Kecskemét-Kadafalvi Gyáregysége folyamatos fejlesztése és növekedése 
miatt saját munkavállalói állományba felvételt hirdet az alábbi pozíciókba:

KARBANTARTÓ munkakörbe 
3 műszakos munkarendben

LEGFŐBB SZAKMAI FELADATAI:
– Gyártóberendezések üzemeltetése, karbantartása javítási megrendelő alapján
– Elektronikus, hidraulikus, pneumatikus rendszerek javítása, karbantartása
– Önálló hibakeresés és hibaelhárítás
– Tervszerű (TPM ) és eseti javítások végrehajtása
– Folyamatos termelés feltételeinek biztosítása
– Dokumentációk gondozása, a végrehajtott munkák dokumentálása
– Folyamatos fejlesztésben való közreműködés 

ELVÁRÁSOK:
–  Mechatronikus, villanyszerelő vagy elektroműszerész szakirányú végzettség 

(mechatronikus végzettség előnyt jelent)
–  Erősáramú végzettség, vagy fröccsöntő üzemben szerzett tapasztalat előnyt 

jelent

VÉGMEGMUNKÁLÁSI MÉRNÖK 
3 műszakos munkarendben

LEGFŐBB SZAKMAI FELADATAI:
–  automata végmegmunkáló gépek gépbeállítása, folyamatos technológiai fel-

ügyelete
– termelési célok teljesítése az előzetes gyártási tervek alapján
– a folyamatosan magas minőségi szintű termelés biztosítása
– gyártás támogatása új termék bevezetésekor
–  standardok és technológiai előírások maximális betartása mellett minőségi, 

pontos és felelősségteljes, igényes munkavégzés
– Tervszerű (TPM ) és eseti javítások végrehajtása
ELVÁRÁSOK:
– gépipari / gépész vagy  műanyagipari mérnök végzettség
– felhasználói szintű számítástechnikai ismeretek
– angol vagy német nyelvismeret előnyt jelent

KÍNÁLUNK:
–  Dinamikusan, eredményesen fejlődő, nemzetközileg elismert stabil autóipari 

vállalatnál történő munkavégzést
– Modern, kulturált munkakörülményeket és versenyképes juttatási csomagot.
– Kihívásokkal teli, változatos munkakört
–  A Vállalat által munkavállalói ingyenes munkába járásához biztosított busz-

járatokat: Kecskemét, Szabadszállás – Fülöpszállás – Izsák – Ágasegyháza, 
Jakabszállás – Matkó – Helvécia – Ballószög, Nagykőrös, Kunszentmiklós – 
Kerekegyháza – Hetény településekről

Jelentkezni: 2016. szeptember 20-ig szakmai önéletrajzzal lehet
e-mailben: agnes.kormanyos@fst.com 

levélben vagy személyesen:  
a Freudenberg Sealing Technologies Kft. Személyzeti Osztályán 

6000 Kecskemét-Kadafalva, Heliport Ipari Park – Reptér

Braille-írásos Bibliákat adott át Ramháb Máriának, a Katona József Könyvtár 
igazgatójának Magyarné Balogh Erzsébet, a Református Misszió Központ 
Vakmissziójának lelkész- igazgatója
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Kutyabarát kutyafuttatókat szeretnének
Kiéleződött a kutyások és nem 
kutyások közti ellentét Kecske-
méten. Az Árpádvárosban lakos-
sági bejelentés miatt helyeztek 
ki tiltó táblát, de a Szimferopol 
téren se nyugodtak a kedélyek. 

Pásztor Andrea

Miért tiltották ki a kutyákat az Aomo-
ri parkból egy pillanat alatt? – ezzel 
a címmel érkezett hozzánk olvasói 
levél néhány hete. A levélből kiderült, 
a környék kutyásai egyik reggel nagy 
meglepetésükre azt látták, kedvenc 
sétáltató helyükre táblákat helyeztek 
ki. A táblák szerint kutyáknak ezentúl 
tiltott terület a japán cseresznyefákkal 
beültetett parkos rész. Azóta sem ér-
tik, hogy miért volt erre szükség.

Amikor egyik délután kimentünk a 
helyszínre, az Aomori térrel szomszé-
dos területen találkoztunk egy kutyás 
társasággal. Itt nincs tiltó tábla, ezért 
jelenleg ide járnak le kedvenceikkel. 
Esténként összességében 30-40-en is 
megfordulnak itt, hogy kijátszhassák 
magukat a többnyire kistestű kutyu-
sok. Mint kiderül, a legfőbb problémá-
juk az, hogy ezen a Batthyány utca felé 
eső kis területen alig merik elengedni 
a kutyákat. Közel vannak az úttesthez, 
ami balesetveszélyes a négylábúak és 
az autósok szempontjából is. Ráadá-
sul kicsi is ez a hely egy ekkora kutyás 
közösség számára, mondják. Biztosat 
nem tudnak arról, miért kerültek ki a 
táblák törzshelyükön, csak pletykák ju-
tottak el hozzájuk ezzel kapcsolatban. 

– Úgy hallottuk, egyik este egy 
nagytestű kutya nekiütközött egy 
gyereknek. Gazdája szabadon enged-
te, és hiába szóltak neki, hogy kösse 
meg, nem foglalkozott vele. Késő este 
ugattak-játszottak kint, emiatt is pa-
naszkodtak rájuk – mondja Hegedűs 
Mária. – De egy felelőtlen gazda miatt 
valóban az összes többinek is bűn-
hődnie kell? 

Először nagyon elkeseredtek a 
kutyások a tiltó táblát látva, hisz ez 
volt a környék egyetlen területe, ahol 
biztonságban tudhatták kedvenceiket 
játék közben. Néhányan megnézték a 
legközelebb eső kutyafuttatót az Ipoly 
utcán, de ott túl nagy a forgalom. Az 
idősebb gazdáknak és kutyáik nak pe-
dig már messze is van addig elsétálni 
naponta kétszer. 

– Mi még elmennénk oda, de a töb-
biek inkább dobják ki az utcára vagy 
adják menhelyre kutyáikat? – kérdezi 
Lehotay Judit, egy egyéves keverék 
kutyus gazdája. – Mi is utáljuk azokat, 
akik nem szedik fel a kutyájuk után a 
termést, rájuk is szólunk, ha ezt lát-
juk. Arról nem is beszélve, aki játszó-
térre is bemegy a kutyájával. De azért 
miattuk nem kellene minden kutyát 
és gazdáját sarokba állítani – mondja, 

miközben megfogja kedvencét, hogy 
egy kislány megsimogathassa.

Őket láthatóan kedvelik a kisgyere-
kes anyukák. Amíg ott voltunk, lega-
lább négyen jöttek oda, hogy játsz-
szanak-barátkozzanak a kutyusokkal. 
Úgy gondolják, néhány ember lehet 
csak, aki haragszik rájuk. Egyik gazdi 
elmeséli, hogy egyszer szánt szándék-
kal kis híján elütötték a kutyáját, ami-
kor egy sofőr direkt felhajtott a fűre 
a kocsival. De találtak már rajzszöges 

zsemlét is a környéken, nemrég pedig 
egy kutya valószínűleg mérget evett 
fel séta közben. Problémát okoz szá-
mukra a sok üvegszilánk is, ennek 
utánpótlásáról az éjjel az utcán bulizó 
fiatalok rendszeresen gondoskodnak. 
Ezért is szeretnének egy zárt kutya-
futtatót, a jelenleg kijelölt helyek 
ugyanis – véleményük szerint – egyál-
talán nem kutyabarátok, sőt sok eset-
ben veszélyesek is, hiszen keskeny 
zöld sávok az utak mellett.

– Folyamatosan fejlődik a város, 
ezért is bízunk abban, hogy előbb-
utóbb a kutyásoknak is kedveznek 
majd – mondja egy férfi. – Mi akár 
bele is szállnánk a kerítés költségei-
be, sőt vállalnánk a kutyabarát kutya-
futtató rendszeres takarítását is. 

A Széchenyivárosban sincsenek 
könnyű helyzetben a kutyások. A 
Szimferopol téren jelenleg megosz-
toznak: a domb egyik oldala a gyere-
keké, a másik oldalon pedig a kutyák 
játszanak. Mindig akad azonban egy-
két lakó, aki nehezményezi, hogy a 
kutyák bizony ugatni is szoktak. 

– Mi nem harcolni szeretnénk, ha-
nem megoldást találni erre a problé-
mára. Jelenleg nem engedhetnénk el 
a kutyáinkat a téren, pedig valójában 
úgy tapasztaljuk, hogy csak néhány 
környékbelinek van problémája ve-
lük – mondja Hamar György, a város-
rész közismert kutyabarátja. Ő volt a 
kutyás játszótér egyik védelmezője 
is. – A kutyák jól tudják, hogy a ját-
szótérre nem mehetnek, a gyerekek-
kel, anyukákkal soha nem is adódott 
problémánk. Azt azonban senki sem 
várhatja el egy kutyától, hogy miután 
fél napig a lakásban volt, szépen a 
járdán elsétál a legközelebbi futtató-
ig, majd ott végzi el a dolgát. 

Hamar György is úgy gondolja, 
amiatt kerülnek rendszeresen a fi-
gyelem kereszttüzébe, hogy vannak 
kevésbé lelkiismeretes kutyatartók 
is. Ők nem ügyelnek arra, hogy senki 
se ijedjen meg a kutyájuktól, és nem 

szedik össze a piszkot sem utánuk. 
Szeretnének rájuk is hatni, hogy ez a 
helyzet megoldódjon. 

– Azt nem tartom jó megoldásnak, 
hogy ha valaki rosszat szól a kutyá-
sokra, akkor rögtön kitesznek egy 
kutyával behajtani tilos táblát. A ku-
tyás játszóteret sajnos elveszítettük, 
de nekem az a célom, hogy legalább 
körbekerített kutyafuttatókat jelölje-
nek ki a Széchenyivárosban. Ezt már 
jeleztem is az önkormányzati képvi-
selőnknek. Bízom benne, hogy ahogy 
Félegyházán, úgy Kecskeméten is 
lesz előbb-utóbb kutyabarát kutya-
futtató.

Az Aomori parkba kihelyezett 
táblák ügyében megkerestük Takács 
Valentinát, az önkormányzat kom-
munikációs vezetőjét, aki elmondta, 
ilyen táblákat a zöldfelület védelme 
érdekében helyeztet ki a hivatal. Az 
Aomori park esetében is ez történt. A 
zöldfelületek védelméről, létesítésé-
ről, fenntartásáról és a köztéri szob-
rok védelméről szóló helyi rendelet 
tartalmazza a kutyafuttató helyek 
listáját. Ebben a listában az Aomori 
park és környezete nem szerepel. 

– A kutyás játszóteret is azért kel-
lett megszüntetnünk, mert nagyon 
sok panasz érkezett a gyerekes csa-
ládoktól – mondja Takács Valentina. 
– Akkor elmondtuk, hogy várjuk az 
építő jellegű javaslatokat, hogy meg-
vizsgálhassuk, hová helyezhetnénk 
át. Eddig nem érkezett javaslat az ön-
kormányzathoz ezzel kapcsolatban. 

A kecskeméti kutyafuttatók listája:
1.  A Juhar utcai úttest és a kórház 

kerítése közötti zöld terület a 
Fürdő utcától a Cserép utcáig

2.  A Március 15-e utcai védőfasor a 
Győzelem utcától a Tömörkény 
utcáig

3.  A Csabay Géza körút, a szabadidő-
központ felőli oldalán lévő zöld-
felület

4.  A Bajza u. és a Fazekas Mihály u. 
közötti két transzformátor vona-
lában lévő terület, kivéve a játszó-
teret és a lakosság által gondo-
zott területet

5.  Az Irinyi utca, a Szent Család ká-
polna és a Domby Lajos utca által 
határolt terület

6.  A Szép utca, a Hegedűs köz és az 
Izraelita Temető által határolt fü-
ves terület

7.  A szabadidőközpont bejáratától 

a III. Béla körútig terjedő zöld 
terület

8.  A Nádasdy Kálmán utca és Bár-
dos Lajos utca közötti szabad-
tér északkeleti sarkában kijelölt 
80X30 méteres terület   

9.  A Mécses utca és a Köztemető kö-
zötti védő fasávnál Hunyadiváros 
számára

10.  A Zománc Rt. déli határa és a 
szerviz út közötti zöld közterü-
let

11.  Az Ipoly utcai úttest és a Szent-
háromság temető kerítése mel-
letti füves terület

12.  Dózsa György út – a vasút –, az 
állomás és a Botond utca által 
bezárt (a kőkereszt mögötti) te-
rület

13.  A Művésztelep előtti közparkból 
kialakított (kijelölt) zöldterület

TOVÁBBI RÉSZLETEK!Az Aomori tér helyett most a Batthyány 
utca felőli kis zöldterületen találkoznak az 
árpádvárosi kutyások. 

BELVÁROSI ÜZLETEK KIADÓK. RÉSZLETES INFORMÁCIÓ: WWW.KIKFOR.HU

Rákóczi út 30–34. 

Kecskemét felújított főutcáján, 
a Rákóczi úton, 216 m2 alapterületű, 

80 m2 használható pincével, kiszolgáló 
helyiségeket is magába foglaló, portálos 
kialakítású, többfunkciós tevékenységre 
alkalmas üzlethelyiség kiadó.

Kossuth tér 6–7.

Városközpontban forgalmas helyen, 
a Lordok Passage-ban, 60 m2 alapterületű, 
körben portálos, kiszolgáló helyiségeket is 

magába foglaló 
üzlethelyiség kiadó.

Rákóczi út 4. 
(volt Szigma áruház)

Kecskemét felújított főutcáján, a Rákóczi 
úton, 647 m2 + 170 m2 pince alapterületű, 
kiszolgáló helyiségeket is magába foglaló, 

portálos kialakítású, impozáns, 
többfunkciós tevékenységre alkalmas 

üzlethelyiség kiadó.

ÉRDEKLŐDNI: 06-30/3-717-258

PÁLYÁZAT

ÉRDEKLŐDNI 2016. AUGUSZTUS 16-TÓL
LEHET A 76/487-522/5-ÖS MENÜSZÁMON.

A WWW.KIKFOR.HU WEBOLDALRÓL
LETÖLTHETŐ A HIRDETMÉNY, 

VALAMINT A BEADÁSHOZ SZÜKSÉGES
FORMANYOMTATVÁNYOK.

A KIK-FOR KFT. NYILVÁNOS 
PÁLYÁZATOT HIRDET

2016. AUGUSZTUS 16. ÉS
2016. SZEPTEMBER 1. KÖZÖTT

6 DB HOMOKBÁNYAI KÖLTSÉGALAPÚ 
ÖNKORMÁNYZATI BÉRLAKÁS 

BÉRLETI JOGÁNAK 
MEGSZERZÉSÉRE.
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Két minisztérium is támogatja 
a Kosárlabda Akadémia pályázatát
A Nemzetgazdasági Minisztérium 
és az Emberi Erőforrások Minisz-
tériuma is pozitívan bírálta el és 
jóváhagyta a Mercedes-Benz Gyár 
Kosárlabda Akadémia 2016–17. 
évi sportfejlesztési pályázatát – 
közölte Ivkovicné Béres Tímea,  
a kecskeméti akadémia alapítója 
és egyben vezetője.

– A döntés azt jelenti, hogy megkezd-
hetjük azoknak a támogatóknak és 
cégeknek a felkutatását, akik szíve-
sen segítik a gyermekek sportolását 
és a régi fedett uszoda sportcsarnok-
ká alakításának befejező szakaszát – 
hangsúlyozta az akadémia vezetője.

Ivkovicné Béres Tímea kiemelte, 
hogy a Mercedes-Benz Gyár Kosár-
labda Akadémia 22 csapattal és 14 
előkészítő csoporttal kezdi meg a 
2016–17-es szezont, így 600 gyerme-
ket mozgat meg és nevel egészséges 
életmódra nap mint nap.

Az egykori kosaras emlékeztetett 
arra, hogy a Magyar Országgyűlés 
által 2011-ben elfogadott törvény, 
valamint a végrehajtást szabályozó 
kormányrendelet értelmében a társa-
sági adó fizetésére kötelezett társas 
vállalkozások az adóévben fizetendő 
társasági adójuk (Tao) maximum 70 
százalékát az öt látvány-csapatsport-
ág, köztük a kosárlabda utánpót-
lás-nevelő feladatainak anyagi támo-
gatására fordíthatják.

Az akadémia működése a látvány-
csapatsport-támogatásra épül – tette 
hozzá.

Ivkovicné Béres Tímea arról tájé-
koztatott, hogy a 2016–17 sportfej-
lesztési pályázatának segítségével 
megszerezhető támogatást műkö-

désre és tárgyi eszközberuházásra 
fordíthatja az akadémia.

A működés magában foglalja a 
külföldi és hazai versenyek, utazás, 
étkezés, szállás, sportfelszerelés, 
sporteszközök, terembérlet, diag-
nosztikai felmérések, egészségügyi 
támogatói csoport, edzők, oktatók, 
munkatársak fizetésének költségeit.

A Mercedes-Benz Gyár Kosárlabda 
Akadémia tárgyi eszközberuházásra 
a 2016–17-es időszakban 175,6 mil-
lió forint támogatást szerezhet meg.

Az akadémia vezetője elmondta: 
a tárgyi eszközberuházás magában 
foglalja a régi fedett uszoda multi-
funkcionális sportcsarnokká alakí-

tásának utolsó ütemét, befejezését, 
illetve a kül-és beltéri LED elemek 
fejlesztését.

Ivkovicné Béres Tímea leszögezte: 
a beruházás révén a régi kecskeméti 
uszoda használaton kívül álló épülete 
megmenekül, sportcsarnokká alakul. 
Az épületben 3 kosárlabdapálya, öl-
tözők, irodák kerülnek kialakításra az 
utánpótlás-nevelés és a mindennapos 
testnevelés céljára. A legfontosabb 
cél azonban egy olyan műhely kiala-
kítása, amelyben hosszú időre bizto-
sítottá válik a kecskeméti fiatal spor-
tolók magas szintű nevelése, profi 
sportolói karrierjük megalapozása.

Az akadémia igazgatója hangsú-

lyozta: az elnyert Tao keretösszeg 
egy lehetőség, amely a cégek társa-
sági adó támogatásával gyűjthető 
össze.

– És egy nagyon fontos lehetőség 
arra, hogy a fő célt, a gyermekek 
sportolásának, testedzésének meg-
felelő körülményeit megteremtsük, 
ezzel együtt egészséges, sportos fia-
talokat neveljünk – fűzte hozzá.

Ivkovicné Béres Tímea arra kéri a 
cégeket, vállalkozásokat, ha az aka-
démia céljai elnyerték a tetszésüket, 
csatlakozzanak a támogatók csapatá-
hoz, szívesen látják őket a kecskemé-
ti gyerekek, az utánpótlás támogatói 
között.Ivkovicné Béres Tímea

Megkezdődött az új évad  
a 120 éves Katona József Színházban

Kígyózó sorok állnak a kecskeméti Katona József Színház jegypénz-
táránál, hiszen megkezdődött az idei évad. Augusztus 23-án kedden 
gyűlt össze a kecskeméti társulat, ahol Cseke Péter színházigaz-
gató beszélt a nyári eredményekről, változásokról, valamint a 
2016/2017-es jubileumi évadról, melyben öt nagyszínházi bemutató-
ra is sor kerül. 

A teátrumi ülést Jablonkay Mária kö-
szöntésével kezdte Cseke Péter – an-
nak apropóján, hogy a művésznő ép-
pen 55 éve, 1961-ben lépett először 
színpadra –, valamint köszöntötte Pál 
Attila színművészt, aki augusztus 20. 

alkalmából a Magyar Arany Érdemke-
resztet vehette át munkásságáért.

„Nagy megtiszteltetés, hogy az or-
szágos színházi évadnyitó gálát idén 
Kecskeméten rendezik, melynek ke-
retein belül az ország színházainak 

igazgatói és színészei is szép szám-
mal jelen lesznek” – mondta a szín-
házigazgató a most pénteken tartan-
dó esemény kapcsán.

Szintén az új évadhoz kapcsoló-
dó hír, hogy a kecskeméti színház 
és a Kaposvári Egyetem megálla-
podása szerint a következő osztály 
itt, Kecskeméten kapja meg a gya-
korlati óráit. Így két harmadéves 
vendégszínész mellett egy egész 
osztállyal bővül átmenetileg a tár-
sulat.

A nyári elismerések felsorolása 
után Cseke Péter elmondta, hogy 
Shakespeare Vízkeresztjével indítja 
a 120 éves Katona József Színház a 
nagyszínházi premierek sorát.

Barta Dóra, a Kecskemét City Bal-

ett vezetője elmondta, hogy a tánc-
kar három új taggal bővül az idei 
évtől. Az évadot a Bolero bemutató-
jával kezdik, majd követi a Requiem. 
Sokak örömére idén is látható lesz a 
Diótörő.

A kecskeméti Katona József Színház 2016/2017-es 
évadának nagyszínházi premierjei:
Shakespeare: Vízkereszt (Mohácsi János)
Szirmai Albert és Bakonyi Károly: Mágnás Miska (Rusznyák Gábor)
Ray Cooney: Család ellen nincs orvosság (Cseke Péter és Szerednyei Béla)
Henrik Ibsen: Hedda Gabler (Zsótér Sándor)
Szép Ernő: Vőlegény (Szikszai Rémusz)
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100 éve, 1916. 
augusztus 10-
én Kecskemé-
ten született 
Révész László 
történész, jo-
gász. Elemi és 
középiskoláit 
szülővárosában végezte, majd tanul-
mányait a kecskeméti jogakadémián 
folytatta, és a Szegedi Tudományegye-
temen jogi doktorátussal fejezte be. 
Katonaként szolgált a második világ-
háborúban. A szovjet hadifogságból 
1947-ben hazatérve a jogakadémián, 
majd 1951-től a budapesti jogi egye-
temen tanított. 1956 októberében az 
egyetemista ifjúság a forradalmi bizott-
ság elnökévé választotta, Letartózta-
tása előtt az utolsó pillanatban mene-
kült külföldre. Svájc fogadta be, ahol 
a Kelet-európai Intézetben és a berni 
egyetemen dolgozott. A kelet-európai 
jogtörténet és a nemzetiségi kérdés 
egyik legkiválóbb európai szakértője-
ként tartották számon.

150 éve, 1866. 
augusztus 21-
én született 
Kallivoda Andor 
erdőmérnök. 
Középiskoláit 
Besztercebá-
nyán végezte, 
erdőmérnöki oklevelét Selmecbányán 
szerezte. Az ország minden részében 
dolgozott. 1921-ben jött Kecskemétre, 
az erdőigazgatóságot vezette 1925-ig. 
Meggyőződése volt, hogy a város ha-
tárában, az Alföld nagy tanyavilágában 
életkérdés a fásítás. Ezt a gondolatot 
a Földművelésügyi Minisztérium erdé-
szeti és fásítási osztályával folytatott 
tanácskozásai során is képviselte. Nagy 
része volt abban, hogy az erdészeti 
törvény figyelemmel volt Kecskemét 
érdekeire is.

Éjjeli riport
KARÁTH KATA LONDONI BLOGJA

Az órámra pillantottam, pontosan haj-
nal fél négyet mutatott, ahogyan lefe-
lé lépkedtem a Bethnal Greeni metró-
megálló sárga fényben úszó lépcsőin. 
Ebben látszólag semmi meglepő nin-
csen, azt leszámítva, hogy eddig a na-
pig a London metró bezárta kapuit az 
éjszakára. Az elmúlt hétvégével azon-
ban csatlakozott azon kevés világvá-
rosokhoz, ahol éjjel is jár a metró. 
Igaz, csak péntek-szombat és egye-
lőre csak két vonalon, de a londoniak 
már több mint három éve vártak erre 
a pillanatra. Az én pillanatom is eljött, 
hiszen a Quartz-nál, ahol a nyári gya-
korlatomat töltöm, már napok óta ké-
szültünk ezzel kapcsolatos cikkekkel. 
És a pénteki éjszaka meghozta az én 
feladatomat: egy fotóriport az embe-
rekről, akik az első éjszaka utaznak a 
Londoni Éjjeli Metrón.

Hajnali fél háromkor keltem. Egy 
erős tea után útra keltem a telihol-
das éjszakában a legközelebbi met-
rómegállóhoz. Két fényképezőgép, 
egy jegyzetfüzet, három toll és a 
biztonság kedvéért egy borsspray is 
lapult a táskámban. Az elképzelés a 
következő volt: felszállok a leghátsó 
kocsiba és végigvonulok az összes 
kocsin a vonal végéig érdekes arcok 
után kutatva – és visszafelé is meg-
csinálom ugyanezt. Nem a részeg, 
partiról hazafelé tartókra voltam kí-
váncsi, hanem azokra az emberekre, 
akik segítik a várost átbillenteni az 
éjszakán, és elindítják a napunkat. 
Általában hajlamos vagyok mindent 
túlromantizálni az életben (főleg az 
elképzeléseimet). Előre láttam maga-
mat, amint elszánt riporterként hajna-
li műszakra siető nővérekkel, éjszakát 
átvirrasztó portásokkal vagy akár egy 
álmatlanságban szenvedő idős hölgy-
gyel beszélgetek, mialatt zakatol a 

metró. De a földalatti valóság sokkal 
jobban illett egy olyan nyüzsgő éjsza-
kai élettel megáldott nagyvároshoz, 
mint London.

„Most már, hogy éjszakai járat is 
üzemel, csak 10 percenként járnak a 
kocsik” – visszhangzott a hangosbe-
mondó a szinte teljesen üres peron 
görbe falain. Csak hárman vártunk 
az éjszaka eme tízperces csöndjébe 
burkolódzva. Amint megérkezett a 
metró, gyorsan lekaptam a jeles pilla-
natot, és beugrottam a legelső kocsi-
ba. Kipirosodva az izgalomtól néztem 
körül, hogy ’levadásszam’ első éjsza-
kai riportalanyomat, de csupán két, 
az ülésről félig lecsúszott alak szunyó-
kált békésen az egész kocsiban. A 
következő megállóban vagont váltot-
tam, de az meg kongott az ürességtől, 
és a következő, meg a következő sem 
látott utast egy ideje...

Végül nagy nehezen a városközpon-
ton áthaladva egy-egy kocsi feltöltő-
dött emberekkel. De az örömöm nem 
tartott sokáig. Keresztül-kasul vetett 
lábak rengetegén átküzdve sorra csak 
partizástól  kifulladt fiatalokba botlot-

tam. Sehol egy nővérke vagy portás. 
Végül nagy nehezen (és a vonal legvé-
gén) egy rendezett ruhájú, éber párra 
bukkantam. Nadia és Roland az egyik 
pályaudvarra siettek, műszakjuk a pá-
rizsi expressz vonaton, félórán belül 
kezdődött. Lelkesen, bár kissé meg-
lepődve, válaszolgattak kérdéseimre 
éjjeli tapasztalataikkal kapcsolatban. 
„Olyan mintha a klubból tartanánk 
haza, pedig dolgozni megyünk” mo-
solygott Nadia és érdeklődött, hogy 
én biztonságosnak tartom-e az éjsza-
kai metrót.

Bár még egy-két emberrel sikerült 
beszélnem, utam visszafelé főleg üres 
kocsikon vezetett keresztül. Kissé 
csalódottan értem vissza a Bethnal 
Greeni megállóba. Egy darabig még 
lődörögtem, de amikor a mozgólép-
cső három rendőrt hozott a peronra 
inkább kereket oldottam. Amint azon-
ban megcsapott a hajnali szél a met-
rólejáró tetején, már tudtam, hogy 
egy ’bukott’ sztori is sztori, csak való-
ságnak hívják. Bár ez éjjeli riport még-
is olyan volt, mintha csak egy álomból 
léptem volna ki.

Lapunk 
archívumából
Reménysugár a jog-
akadémia jövője felől
A 19. század második felében soká-
ig a megszüntetés réme fenyegette 
a kecskeméti jogakadémiát, de 125 
éve biztató hírt közölt a Kecskeméti 
Lapok: „A legutóbbi hónapokban [ … ] 
nagy fordulat állott be a közoktatásügyi 
politika terén. Az igazságügyi és közok-
tatási ministerek elhatározták a kötelező 
jogtudorság eltörlését. A doktorátust pó-
tolni fogja a szigorított jog- és államtu-
dományi államvizsga, a mely vizsgát az 
akadémiákon is le lehet tenni. [ … ] E re-
form életbeléptetése egyértelmű a jogaka-
démiák létjogosultságának elösmerésével, 
s fennállásuk biztosításával.”

 (KL, 1891. augusztus 23.)

125 éve is nőtt 
Kecskemét népessége
A központilag készített statisztika 
már bő évszázaddal ezelőtt sem volt 
tökéletes, azt azonban minden fel-
mérés jól mutatta, hogy a hírös város 
lélekszáma emelkedett.. „Városunk 
népessége 10 év alatt mennyivel szapo-
rodott? E kérdés megoldását tűzte ki 
feladatul a tiszti főorvosi hivatal, és azt 
a legjobb sikerrel meg is oldotta. Az elké-
szitett kimutatás szerint 1881-től 1990. 
évig, vagyis 10 év alatt városunk kül- és 
belterületén született 21,567 gyermek, ez 
idő alatt elhalt 15,514 egyén, ekként a 
szaporulat 10 év alatt 6053 lélek, vagyis 
az 1891. évi január hó 1-jén foganatosi-
tott népszámlálás alkalmából kitüntetett 
szaporulat 3195-nél 2858 lélekkel több. 
A tiszti főorvosi hivatal e kimutatásából 
tehát világosan kitűnik az, hogy a nép-
számlálás nálunk nem egész helyesen lett 
foganatositva, mi tekintettel a cseléd vál-
tozási időszakra, nem is volt lehetséges.”

 (KL, 1891. augusztus 30.)

A város 
krónikáiból

Karáth Kata
24 éves, születési hely: 
Dunaújváros. Jelenlegi lakhely: 
Flat 47, Cheverell house, Prit chards 
road, London, E2 9BN, UK. City 
University London: Northampton 
Square, London EC1V 0HB, UK Sci-
ence Journalism MA (Master of Arts)

NEM SORSOLUNK, 
ÖNNEK IS JÁR!

Váltson MOST e-SZÁMLÁRA,

és 1000 Ft kedvezményt 

adunk lakossági vízdíjából!

Részletekért kattintson a bacsviz.hu-ra!
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Igazgatóként, főigazgatóként kö-
zel 20 évig irányította a Kecske-
méti Óvónőképző Intézet (később 
Tanítóképző Főiskola) munkáját. 
A rendszerváltás évében érte el a 
nyugdíjkorhatárt, s bár peda-
gógusi munkáját folytathatta 
volna, felelős pozíciójából önként 
felállt. Óraadóként egy ideig még 
tanított, ma már azonban csak 
a díjnyertes kertjéből szemléli 
szakmája nehézségeit, sikereit.

– 1989-ben, a rendszerváltás utolsó 
hónapjaiban töltötte be 60. életévét. 
Ez az időszak az Ön életében is je-
lentős változást hozott. Miért ment 
nyugdíjba?

– Nyitott szemmel, füllel figyeltem 
az eseményeket. Amikor pont elértem 
a hatvanat, láttam, hogy a korombéli 
vezetőket vagy kirúgják, vagy kény-
szernyugdíjba küldik. Úgy gondoltam, 
jobb, ha magam döntök a távozás 
mellett. Így emelt fővel jöttem el a 
tanítóképzőből: kollégáim szépen 
búcsúztak el tőlem, és a szakma meg-
becsülését is érezhettem, hiszen az 
oktatási miniszter az oktatói-nevelői 
munka egyik legnagyobb országos 
elismerésével, az Apáczai Csere Já-
nos-díjjal tüntetett ki.

– Nyugdíjasként teljesen elszakadt 
a szakmájától?

– Nem, még vagy 15 éven át visz-
szajártam tanítani, óraadóként többek 
között játékpedagógiát is oktattam a 
képzőben. Sőt, a GAMF-on is gyökeret 
vertem. Ott épp abban az időben in-
dult a főiskolai szakoktatói, szaktaná-
ri képzés, és nagy örömömre ebben a 
műhelyteremtésben én is részt vehet-
tem. Új impulzusok értek, új tapaszta-
latokkal gazdagodtam, hiszen például 
a logika oktatásánál a fiúktól egészen 
más visszajelzéseket kaptam, mint ko-
rábban a képzős lányoktól.

Azután megint úgy éreztem, hogy 
fogy körülöttem a levegő. Új főigaz-
gató került az intézmény élére és a 
kollégák körében is jelentős változá-
sok történtek. Vallom, hogy ha nincs 
az embernek elegendő információja, 
háttere a munkához, jobb, ha megválik 
tőle. Emiatt azután – bár marasztal-
tak – végleg befejeztem a tanítást. Így 
most már csak az maradt meg, hogy 
a nyugdíjas kollégákkal találkozom: a 
főiskola vezetése évről évre összehívja 
az egykori dolgozókat, illetve a neve-
léstudományi tanszéken is alakult egy 
nyugdíjas csoport, a régi úttörőházban 
jövünk össze havonta egyszer. 10-15 

főből áll a törzsgárda, szeretjük, tisz-
teljük egymást, mindig megbeszéljük a 
főiskola aktuális teendőit.

– Milyennek látja a kecskeméti fel-
sőfokú oktatás jelenlegi helyzetét?

– A Kecskeméti Egyetem létrejötte 
mögött hosszú évek, évtizedek kitar-
tó munkája áll. Már az én időmben 
is felvetődött egy egységes oktatási 
intézmény létrehozásának gondolata, 
melynek alapjait többek között azzal 
teremtettük meg, hogy az óvónőkép-
zők közül az országban elsőkként a 
tanítóképzést is megkaparintottuk, így 
alakult át az intézet főiskolává. Azután 
a folyamat fontos mérföldköve volt a 
három főiskola összevonása. A 2000-
ben megvalósult integráció különösen 
a gazdálkodás területén hozott sikert, 
a szakmai kapcsolódás azonban akkor 
még nehezen jött össze. Nagyon örü-
lök annak, hogy a közös gondolkodás a 
későbbiekben is folytatódott, és a tár-
sulási szándék végül a campusz meg-
alakulásához vezetett. Az utóbbi évek-
ben hozott döntésekben én már nem 
vettem részt, de az egyetemmé válást 
mindig figyelemmel kísértem, és egy 

kicsit a mi generációnk, a mi munkánk 
sikerét is látom benne. Az pedig külön 
büszkeséggel tölt el, hogy önálló kar-
ként megmaradt a pedagógusképzés 
is! Úgy hiszem, szép jövő vár a városra, 
az egyetemre.

– A rendszerváltás éveiben sokakat 
vonzott a megpezsdült közélet. Ön 
nem gondolt arra, hogy aktív részese 
legyen a helyi vagy az országos poli-
tikának?

– Akik ismernek, tudják, hogy bal-
oldali érzelmű voltam, s az is marad-
tam. Vidéki parasztszármazásomnak 
megfelelően azonban már az előző 
rendszerben is nagyon sok csalódás 
ért a politika területén. Persze voltak 
– különösen a nyolcvanas években – jó 
tapasztalataim is, de akadtak konfliktu-
saim is az akkori pártvezetőkkel. Épp 
ezért korábban sem vállaltam aktív 
politikai szerepet, és a rendszerváltás 
után sem éreztem késztetést erre. 
Nyugdíjba vonulásom után az országos 
és a helyi szakmai szervezetek vezetői 
feladatait is letettem, de ezek munká-
jában azért még sokáig részt vettem, 
tanácsaimra számítanak mind a mai 

napig. Egy-egy emlékülés kapcsán ta-
nulmányok írására is kapok felkérést, a 
pedagógusképzés több országos szak-
tekintélyének – például a Kodály-ta-
nítvány, Forrai Katalin, illetve Szabadi 
Ilona és Bakonyiné Vince Ágnes – mél-
tatását is én állítottam össze.

– Nyugdíjasként szabadidejét mi-
vel tölti ki?

– Feleségemmel együtt mindennap-
jaink legfontosabb része a gyerekekkel 
való együttélés és a kert. Örömmel lát-
juk, hogy mindkét gyermekünk peda-
gógusként boldogul az életben: Zsuzsa 
a Kodály Iskolában, Joci a Kocsis Pál 
szakközépiskolában tanít. Velük szin-
te naponta találkozunk, de a távolság 
unokáinkat sem szakította el tőlünk 
– Borbála, Rozália, Gergő és Márton 
Budapesten él, a fővárosból gyakran 
hazajárnak. A legnagyobb, Borbála 
ugyan jelenleg Kanadában dolgozik, 
a kontinensnyi messzeséget azonban 
számítógéppel le lehet győzni, ebben 
párom különösen jártas. Gyermekeink-
kel sokat segítünk egymásnak. Amikor 
ők nyaralnak, akkor mienk a „fővigyá-
zói” feladatkör – locsolunk, etetjük a 

kutyát … stb. –, ugyanakkor mi is szá-
míthatunk rájuk: büszkeségünk, két-
száz négyszögöles kertünk gondozása 
egyedül már nem menne. Ez a kis zöld 
terület egy mini arborétum, a szikla-
kerttől a nagy fákig minden megtalál-
ható itt. Múltunk emlékeit hordozzák, 
például a már matuzsálem korú török 
mogyorón tanultak meg a gyerekek 
fára mászni. A dísznövények mellett ha-
szonnövényeink is vannak, fiam ugyanis 
nemcsak a kaszálást vállalja, de rendre 
hoz egy-egy paprika-, paradicsompa-
lántát, azután ültettünk már zellert, 
málnát is, és a gyümölcsfák termését 
is élvezhetjük. Tavaly a Magyarország 
legszebb konyhakertjei program kecs-
keméti versenyében I. helyezést értünk 
el, elnyertük a „Kicsi, szép”-kert díjat.

– Milyen tervekkel néz a következő 
évek felé?

– Nagy naplóíró vagyok. Korábban 
a könyvekből fakadó, míg az utóbbi 
időben a rádió műsorai által inspirált 
gondolataimat szeretném a jövőben 
is rögzíteni. Talán lesznek majd olya-
nok, akik ötletet, erőt merítenek belő-
lük! Varga Géza

NÉVJEGY
Dr. Krajcsovszki József pedagógus, főis-
kolai tanár, a Kecskeméti Tanítóképző 
Főiskola korábbi főigazgatója Kerekegy-
házán született 1929. július 20-án. A Kis-
kunfélegyházi Állami Tanítóképző elvég-
zése után, 1952-ben a Budapesti Állami 
Pedagógiai Főiskola magyar-történelem 
szakán általános tanári oklevelet, majd 
1967-ben Szegeden, a József Attila Tudo-
mányegyetem Bölcsészettudományi Ka-
rán középiskolai tanári oklevelet és dok-
tori címet szerzett. 1952-től 1954-ig a 
Lajosmizsei Általános Iskolában tanított. 
Ezt követően Kecskeméten dolgozott: 
1970-ig a Kecskeméti Városi Tanácsnál 
előbb tanár, azután tanulmányi felügyelő, 
végül a művelődési osztály vezetője, majd 
1970-től 1989-ig, nyugdíjba vonulásáig 
a Kecskeméti Óvónőképző Intézet (később 
Tanítóképző Főiskola) docense, 1971-től 
igazgatója, főigazgatója volt. Kecskemét 
közéletében is jelentős szerepet vállalt: a 
TIT Bács-Kiskun Megyei Szervezetének és 
a Magyar Pedagógiai Társaság Bács-Kis-
kun Megyei Tagozatának elnöke, 1972 és 
1989 között az Óvodapedagógiai Nyári 
Egyetem, közel 10 éven át az Óvónő-
képzők és Tanítóképző Főiskolák Vezető 
Kollégiumának elnöke volt. Kimagasló 
szakmai munkájáért 1989-ben Apáczai 
Csere János-díjat kapott. Pályafutásáról 
egy korábbi interjújában így vallott: „Én 
szerettem a munkatársaimat, az embe-
reket, s kölcsönös tisztelet volt bennünk. 
Soha nem voltam erőszakos, hatni akar-
tam a beosztottaimra, de mindig fontos 
volt számomra az emberség.”

Doktori diplomája 
átvételekor

Feleségével és gyermekeivel
Dr. Krajcsovszki 

József

MI 
VAN 
VELE?

Közéleti személyiségek, akikről régen hallottunk…

A Kecskeméti Óvónőképző Intézet egyik 
ünnepségén
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FÓKUSZBAN A KÖRNYEZETVÉDELEM

A Duna cégcsoport alapvető értékként ismeri el a környezetvé-
delem és a fenntartható fejlődés fontosságát, gazdasági és társa-
dalmi jelentőségét. A kivitelezések során különös figyelmet kap  
az állat- és növényvilág védelme, a lakosság életkörülményeinek 
hosszú távú javítása. A Duna Csoport több innovatív technológiai 
megoldást dolgozott ki, melyekkel még inkább környezetbaráttá, 
gazdaságossá tehető az útépítés. Ilyen a LEA (Low Energy Asphalt), 
a recycling rendszer, az ecobondos talajstabilizálás, az anion aktív 
emulziógyártás és a 100%-ban mart aszfalt felhasználásával készülő 
kátyúzó anyag.

DUNA CÉGCSOPORT

A 100%-ban magyar tulajdonban lévő vállalategyüttes,  
a Duna cégcsoport a hazai mélyépítés egyik meghatározó 
szereplője. Csoportunknak 10 főépítés-vezetősége és 8+1 
aszfaltkeverő telepe van. Megbízható és minőségi munkát 
végzünk az ország egész területén, de a kivitelezési tevé-
kenységünk kiterjed Románia területére is. Közel 490 dolgo-
zónak és számos alvállalkozónak nyújtunk biztos jövedelmet, 
megélhetést.

A Duna cégcsoport jelentős referenciákkal és pénzügyi 
erőforrásokkal rendelkező tagjai kizárólag magyar tulaj-
donú építőipari kivitelező és szolgáltató cégek. A cégcsoport 
vezető vállalkozása, zászlóshajója a Duna Aszfalt Kft., kiemelt 
megrendelőinek számít a Nemzeti Infrastruktúra Fejlesztő 
Zrt. és a Magyar Közút Nonprofit Zrt.

www.dunaaszfalt.hu

2016. augusztus 25., csütörtök
07:00 Hírös Hírek ism., 07:30 Városon kívül – magazinműsor ism., 
08:00 Hírös Hírek ism., 08:30 Creatív chef Nagy Eszterrel – gasztro 
műsor  ism. (Győr+ TV), 09:00 KÉPÚJSÁG, 17:00 Városon kívül – 
magazinműsor ism., 17:30 Üzleti Negyed – júliusi gazdasági magazin 
ism. (Veszprém TV), 18:00 Balatoni utazás – ismeretterjesztő filmsoro-
zat 7. ism. (Trial Média Kft.), 18:30 Makacs maradandóság – orvosok 
Erdélyben ism. (2015), 19:00 Hírös Hírek – a hír igaz!, 19:20 Mozdulj 
ki! – programajánló, 19:30 Közélet – magazinműsor, 20:00 Természet 
hírei – Természetvédelmi Körkép 171., 20:10 Hírös Hírek ism., 20:30 
Liturgia – vallási műsor ism. (Szolnok TV), 21:00 KÉPÚJSÁG, 23:00 
Hírös Hírek ism., 23:30 Közélet – magazinműsor ism., 00:00-07.00 
KÉPÚJSÁG – benne óránként a Hírös Hírek ismétlése

2016. augusztus 26., péntek          
07:00 Hírös Hírek ism., 07:30 Közélet – magazinműsor ism., 08:00 
Hírös Hírek ism., 08:30 Balatoni utazás – ismeretterjesztő filmsorozat 
7. ism. (Trial Média Kft.), 09:00 KÉPÚJSÁG, 17:00 Közélet – magazin-
műsor ism., 17:30 Forgószínpad – kulturális magazin válogatás ism. 
(VTV Szeged), 18:00 A madármentő pusztadoktor – dokumentumfilm 
ism., 19:00 Hírös Hírek – a hír igaz!, 19:20 Mozdulj ki! – programajánló, 
19:30 Múzsa – kulturális magazin, 20:00 Piacoló, 20:10 Hírös Hírek 
ism., 20:30 Creatív chef Nagy Eszterrel – gasztro műsor ism. (Győr+ 
TV), 21:00 KÉPÚJSÁG, 23:00 Hírös Hírek ism., 23:30 Múzsa – kultu-
rális magazin ism., 00:00-07:00 KÉPÚJSÁG – benne óránként a Hírös 
Hírek ismétlése

2016. augusztus 27., szombat
07:00 Hírös Hírek ism., 07:30 Múzsa – kulturális magazin ism., 08:00 
Hírös Hírek ism., 08.30 Közélet –  magazinműsor ism., 09:00 KÉPÚJ-
SÁG, 17:00 Múzsa – kulturális magazin ism., 17:30 Summerfest 4. – 
Táncpanoráma 1. rész ism. (Halom TV Százhalombatta), 18:55 Lendvai 
Társulat találkozója ism., 19:30 A HÉT – válogatás a Hírös Hírekből, 
20:00 Szemeszter – júliusi válogatás ism. (SZTE Szeged), 20:30 Váro-
son kívül – magazinműsor ism., 21:00 KÉPÚJSÁG, 23:00 A HÉT – válo-
gatás a Hírös Hírekből, 23:30 Megyei Krónika 19/6. – megyei hírműsor 
ism. (Bajai TV), 00:10-07:00 KÉPÚJSÁG

2016. augusztus 28., vasárnap
07:00 A HÉT – válogatás Hírös Hírekből, 07:30 Közélet – magazinműsor 
ism., 08:00 A HÉT – válogatás Hírös Hírekből, 08:30 Balatoni utazás 
– ismeretterjesztő filmsorozat 7. ism. (Trial Média Kft.), 09:00 KÉPÚJ-
SÁG, 17:00 Liturgia – vallási műsor ism. (Szolnok TV), 17:30 Szószék, 
18:00 A legkisebb boszorkány – magyar mesefilm ism. (2011) (Trial 
Média Kft.), 19:00 A szomszéd vár – augusztusi turisztikai magazin 
(VTV Szeged), 19:30 A HÉT – válogatás a Hírös Hírekből, 20:00 La-
kás Talk Show – Laár-Wahorn – Lovász Laci műsora ism. (Amrta Kft.), 
21:00 KÉPÚJSÁG, 23:00 A HÉT – válogatás Hírös Hírekből, 23:30 Sze-
meszter – júliusi magazin válogatás ism. (SZTE Szeged), 00:00-07:00 
KÉPÚJSÁG

2016. augusztus 29., hétfő
07:00 A HÉT – válogatás Hírös Hírekből, 07:30 A szomszéd vár – jú-
liusi turisztikai magazin ism. (VTV Szeged), 08:00 A HÉT – válogatás 
Hírös Hírekből, 08:30 Szószék ism., 09:00 KÉPÚJSÁG, 17:00 Szószék 
ism., 17:30 Múzsa – kulturális magazin ism., 18:00 Portré: Juhász Ist-
ván ism., 19:00 Hírös Hírek – a hír igaz!, 19:30 Kedvenc – augusztusi 
kisállat magazin, 20:10 Hírös Hírek ism., 20:30 Üzleti Negyed – júliusi 
gazdasági magazin ism. (Veszprém TV), 21:00 KÉPÚJSÁG, 23:00 Hírös 
Hírek ism., 23:30 Kedvenc – augusztusi kisállat magazin ism., 00:00-
07:00 KÉPÚJSÁG – benne óránként a Hírös Hírek ismétlése

2016. augusztus 30., kedd
07:00 Hírös Hírek ism., 07:30 Kedvenc – augusztusi kisállat maga-
zin ism., 08:00 Hírös Hírek ism., 08:30 Liturgia – vallási műsor ism. 
(Szolnok TV), 09:00 KÉPÚJSÁG, 17:00 Kedvenc – augusztusi kisállat 
magazin ism., 17:30 Épí-Tech – építkezők júliusi magazinja ism. (Veszp-
rém TV), 18:00 Ezredvégi Magyarország: Veszprém megye ism. (DTV), 
19:00 Hírös Hírek – a hír igaz!, 19:20 Természet hírei, 19:30 Sportma-
gazin, 20:10 Hírös Hírek ism., 20:30 Szemeszter – júliusi magazin vá-
logatás ism. (SZTE Szeged), 21:00 KÉPÚJSÁG, 23:00 Hírös Hírek ism., 
23:30 Sportmagazin ism., 00:00-07:00 KÉPÚJSÁG – benne óránként a 
Hírös Hírek ismétlése

2016. augusztus 31., szerda
07:00 Hírös Hírek ism., 07:30 Sportmagazin ism., 08:00 Hírös Hí-
rek ism., 08:30 Tiszta föld – dokumentumfilm ism. (2009), 09:00 
KÉPÚJSÁG, 17:00 Sportmagazin ism., 17:30 Creatív chef Nagy Eszter-
rel – gasztro műsor ism. (Győr+ TV), 18:00 Forgószínpad – júliusi 
kulturális magazin válogatás ism. (VTV Szeged), 18:30 Természet hírei 
– Természetvédelmi Körkép 171. ism., 19:00 Hírös Hírek – a hír igaz!, 
19:30 Városon kívül – magazinműsor, 20:10 Hírös Hírek ism., 20:30 
A szomszéd vár – augusztusi turisztikai magazin ism. (VTV Szeged), 
21:00 KÉPÚJSÁG, 23:00 Hírös Hírek ism., 23:30 Városon kívül – ma-
gazinműsor ism., 00:00-07:00 KÉPÚJSÁG – benne óránként a Hírös 
Hírek ismétlése

2016. szeptember 1., csütörtök
07:00 Hírös Hírek ism., 07:30 Városon kívül – magazinműsor ism., 
08:00 Hírös Hírek ism., 08:30 Creatív chef Nagy Eszterrel – gasztro 
műsor  ism. (Győr+ TV), 09:00 KÉPÚJSÁG, 17:00 Városon kívül – ma-
gazinműsor ism., 17:30 Üzleti Negyed – júliusi gazdasági magazin ism. 
(Veszprém TV), 18:00 Balatoni utazás – ismeretterjesztő filmsorozat 
8. ism. (Trial Média Kft.), 18:30 20 éves a kamara – dokumentumfilm 
ism., 19:00 Hírös Hírek – a hír igaz!, 19:20 Természet hírei, 19:30 Köz-
élet – magazinműsor, 20:00 Mozdulj ki! – programajánló, 20:10 Hírös 
Hírek ism., 20:30 Természetvédelem határok nélkül 81. magazinműsor 
ism., 21:00 KÉPÚJSÁG, 23:00 Hírös Hírek ism., 23:30 Közélet – ma-
gazinműsor ism., 00:00-07.00 KÉPÚJSÁG – benne óránként a Hírös 
Hírek ismétlése

2016. szeptember 2., péntek          
07:00 Hírös Hírek ism., 07:30 Közélet – magazinműsor ism., 08:00 Hí-
rös Hírek ism., 08:30 Balatoni utazás – ismeretterjesztő filmsorozat 8. 
ism. (Trial Média Kft.), 09:00 KÉPÚJSÁG, 17:00 Közélet – magazinmű-
sor ism., 17:30 Szemeszter – júliusi válogatás magazin ism. (SZTE Sze-
ged), 18:00 Épí-Tech – építkezők júliusi magazinja ism. (Veszprém TV), 
18:30 Virág virágossága 1. – dokumentumfilm ism. (DTV), 19:00 Hírös 
Hírek – a hír igaz!, 19:20 Mozdulj ki! – programajánló, 19:30 Múzsa – 
kulturális magazin, 20:00 Piacoló, 20:10 Hírös Hírek ism., 20:30 Creatív 
chef Nagy Eszterrel – gasztro műsor  ism. (Győr+ TV), 21:00 KÉPÚJ-
SÁG, 23:00 Hírös Hírek ism., 23:30 Múzsa – kulturális magazin ism., 
00:00-07:00 KÉPÚJSÁG – benne óránként a Hírös Hírek ismétlése

2016. szeptember 3., szombat
07:00 Hírös Hírek ism., 07:30 Múzsa – kulturális magazin ism., 08:00 
Hírös Hírek ism., 08.30 Közélet –  magazinműsor ism., 09:00 KÉPÚJ-
SÁG, 17:00 Múzsa – kulturális magazin ism., 17:30 Summerfest 
4. – Táncpanoráma 2. rész ism. (Halom TV Százhalombatta), 19:10 
Természet hírei – Természetvédelmi Körkép 171. ism., 19:30 A HÉT 
– válogatás a Hírös Hírekből, 20:00 Forgószínpad – júliusi kulturális 
magazin válogatás ism. (VTV Szeged), 20:30 Városon kívül – maga-
zinműsor ism., 21:00 KÉPÚJSÁG, 23:00 A HÉT – válogatás a Hírös 
Hírekből, 23:30 Megyei Krónika 19/6. – megyei hírműsor ism. (Bajai 
TV), 00:10-07:00 KÉPÚJSÁG

2016. szeptember 4., vasárnap
07:00 A HÉT – válogatás Hírös Hírekből, 07:30 Közélet – magazinműsor 
ism., 08:00 A HÉT – válogatás Hírös Hírekből, 08:30 Balatoni utazás 
– ismeretterjesztő filmsorozat 8. ism. (Trial Média Kft.), 09:00 KÉPÚJ-
SÁG, 17:00 Múzsa – kulturális magazin ism., 17:30 Szószék, 18:00 
Lakás Talk Show Hadházival – Lovász Laci műsora ism. (Amrta Kft.), 
19:00 Creatív chef Nagy Eszterrel – gasztro műsor ism. (Győr+ TV), 
19:30 A HÉT – válogatás a Hírös Hírekből, 20:00 Kedvenc – augusz-
tusi kisállat magazin ism., 20:30 Karcok: Réti Erika portré ism., 21:00 
KÉPÚJSÁG, 23:00 A HÉT – válogatás Hírös Hírekből, 23:30 Lélektől 
lélekig – hitéleti magazin ism., 00:00-07:00 KÉPÚJSÁG

2016. szeptember 5., hétfő
07:00 A HÉT – válogatás Hírös Hírekből, 07:30 Természetvédelem ha-
tárok nélkül 81. – magazinműsor ism., 08:00 A HÉT – válogatás Hírös 
Hírekből, 08:30 Szószék ism., 09:00 KÉPÚJSÁG, 17:00 Szószék ism., 
17:30 Múzsa – kulturális magazin ism., 18:00 Női arcok, női élethely-
zetek: Timár Böske táncművész ism. (2014), 19:00 Hírös Hírek – a hír 
igaz!, 19:30 Szemeszter – augusztusi magazin (SZTE Szeged), 20:10 
Hírös Hírek ism., 20:30 Kedvenc – augusztusi kisállat magazin ism., 
21:00 KÉPÚJSÁG, 23:00 Hírös Hírek ism., 23:30 Szemeszter – augusz-
tusi magazin ism. (SZTE Szeged), 00:00-07:00 KÉPÚJSÁG – benne 
óránként a Hírös Hírek ismétlése

2016. szeptember 6., kedd
07:00 Hírös Hírek ism., 07:30 Szemeszter – augusztusi magazin ism. 
(SZTE Szeged), 08:00 Hírös Hírek ism., 08:30 Közélet – magazinműsor 
ism., 09:00 KÉPÚJSÁG, 17:00 Szemeszter – augusztusi magazin ism. 
(SZTE Szeged), 17:30 Városon kívül – magazinműsor ism., 18:00 Ez-
redvégi Magyarország: Csongrád megye ism. (DTV), 19:00 Hírös Hírek 
– a hír igaz!, 19:20 Természet hírei, 19:30 Sportmagazin, 20:10 Hírös 
Hírek ism., 20:30 A szomszéd vár – augusztusi turisztikai magazin ism. 
(VTV Szeged), 21:00 KÉPÚJSÁG, 23:00 Hírös Hírek ism., 23:30 Sport-
magazin ism., 00:00-07:00 KÉPÚJSÁG – benne óránként a Hírös Hírek 
ismétlése

2016. szeptember 7., szerda
07:00 Hírös Hírek ism., 07:30 Sportmagazin ism., 08:00 Hírös Hírek 
ism., 08:30  Virág virágossága – dokumentumfilm ism. (DTV), 09:00 
KÉPÚJSÁG, 17:00 Sportmagazin ism., 17:30 Creatív chef Nagy Eszterrel 
– gasztro műsor (Győr+ TV), 18:00 Természetvédelem határok nélkül 
81. – magazinműsor ism., 18:30 Természet hírei – Természetvédelmi 
Körkép 171. ism., 19:00 Hírös Hírek – a hír igaz!, 19:30 Városon kívül 
– magazinműsor, 20:10 Hírös Hírek ism., 20:30 Lendvai Társulat Talál-
kozója ism., 21:00 KÉPÚJSÁG, 23:00 Hírös Hírek ism., 23:30 Városon 
kívül – magazinműsor ism., 00:00-07:00 KÉPÚJSÁG – benne óránként 
a Hírös Hírek ismétlése

A Kecskeméti Televízió műsora 
2016. augusztus 25. – szeptember 7.  

A KTV a műsorváltoztatás jogát fenntartja! 
A KTV telefonszáma:  

+36 76 570 440 Tíz éve hunyt el 
Kiss Endre

Sporttörténeti sorozatunkban olyan kecskeméti kötődésű spor-
tolókat mutattunk be az elmúlt hónapokban, akik részt vettek, 
illetve eredményeket értek el az olimpiákon. A sorozat zárásaként 
Kiss Endre cselgáncsozóról olvashatnak, aki résztvevője volt az 
1976-os montreali és az 1980-as moszkvai ötkarikás játékoknak. 
Cikkünknek külön aktualitást ad, hogy a nagyszerű sportember 
augusztus 31-én lenne 70 éves, és szeptember 6-án lesz tíz esz-
tendeje, hogy elhunyt. 

Kiss Endre 1946. augusztus 31-én 
született Kecskeméten. Szülei válása 
után nagymamája nevelte őt és két 
testvérét. A mindig mozgékony gye-
rek atletizált, majd súlyt emelt, ami-
nek köszönhetően sokat erősödött. 
Később megtetszett neki a dzsúdó, 
amit akkori iskolájában, a Bányai 
Júlia Gimnáziumban ismert meg kö-
zelebbről. Versenyzői pályafutását a 
Kecskeméti Dózsában kezdte. Edzői 
nagy munkabírású, lelkiismerete-
sen tréningező, önmagával szem-
ben szigorú fiatalt ismertek meg 
személyében. Egyetlen problémája 
az volt, hogy a verseny-stresszt az 
átlagosnál nehezebben kezelte. Fel-
nőtt cselgáncsozóként a hetvenes 
évek elején került csúcsformába, az 
1972-es müncheni olimpián mégsem 
lehetett ott, mert az akkori sportve-
zetés egy fővárosi versenyzőt neve-
zett helyette. Az 1976-os montreali 
olimpián már 29 évesen vett részt. 
Eredményt azonban nem ezért nem 
sikerült elérnie, hanem azért, mert 
dél-koreai ellenfele egy szabálytalan 
akcióval olyan sérülést okozott neki, 
hogy nem tudta folytatni. Az 1980-
as moszkvai ötkarikás játékokra is 
kijutott, de helyezést ezúttal sem 
szerzett. Az 1975-ös bécsi világ-
bajnokságon és az 1978-as helsinki 
Európa-bajnokságon ötödik lett, az 
1979-es brüsszeli Eb-n bronzérmet 
szerzett. A bécsi ötödik hely külö-

nösen fájó volt számára, ott ugyanis 
döntőbe juthatott volna, ha az általa 
indított dobást nem japán ellenfelé-
nek ítélik meg a bírók. Pályafutása 
során 1975-ben és 1976-ban is meg-
nyerte a legrangosabb hazai nem-
zetközi versenyt, a Hungária-kupát, 
1973 és 1981 között négy alkalom-
mal állhatott fel a magyar bajnoki 
dobogó legfelső fokára.

Edzői munkásságának első jelen-
tős állomása Szeged volt, 1983 és 
1987 között. A SZEOL AK dzsúdó-
szakosztálya az ő irányítása mellett 
került az akkori magyar élvonalba. 
Ezt követően visszatért Kecskemét-
re, ahol Vörös Lászlóval közösen 
szép eredményeket értek el az után-
pótlás-nevelés területén. Elismerés 
helyett azonban távozásra kénysze-
rítették. Ismét két év szegedi munka 
következett, majd visszatért a KJC-
hez, és a Táborfalva Honvéd JSE-nél 
is sikeresen edzősködött. Sportve-
zetőként a Magyar Judo Szövetség 
elnökségi tagja, a Dél-Magyarorszá-
gi Regionális Szövetség elnöke, a 
Dan Kollégium tagja, az MJSZ edző-
bizottságának tagja volt. 2006 júliu-
sában – már súlyos betegen – kapta 
meg a Magyar Judóért kitüntetés 
arany fokozatát és a 6. Dant. 2006. 
szeptember 6-án hunyt el. Két gyer-
meke közül fia lépett nyomdokaiba 
edzőként, az utánpótlás-nevelés te-
rületén. S. S.
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A sportrovat támogatója: Phoenix Mecano Kecskemét Kft. • www.phoenix-mecano.hu

Összefogással Kecskemét labdarúgásáért

Együttműködési megállapodást kötött Kecskemét önkormányzata, a 
KLC – KTE SI és a KLC Kft. a város felnőtt labdarúgásának magasabb 
szintre emelése céljából. A Széktói Stadionban szerdán megtartott 
sajtótájékoztatón emellett elhangzott, hogy Kecskemétet regionális 
utánpótlásközpont minősítésre javasolta az MLSZ. Szóba került az is, 
hogy az akadémiai központ a volt Tó Hotel és Étterem területén való-
sulhat meg, az ingatlan felújításával és pályák építésével. 

S. Juhász Attila, a KLC – KTE SI ügy-
vezető elnöke hangsúlyozta, hogy az 
együttműködési megállapodás meg-
kötése mérföldkő lehet a város lab-
darúgó életében. Hozzátette: annak 
megvalósítására, hogy Kecskeméten 
minél előbb – lehetőség szerint 2 

éven belül – ismét a térség megha-
tározó, magasabb osztályban játszó 
labdarúgócsapata működjön, jelentős 
összefogásra, szponzori elkötelezett-
ségre van szükség. Az önkormányzat 
erkölcsi és anyagi támogatása, kiegé-
szülve a helyi, megyei és térségi erők 

minél szélesebb körű összefogásával, 
lehet a záloga annak, hogy a csapat 
megerősödjön, és mielőbb feljusson 
legalább a Nemzeti Bajnokság II. osz-
tályába. 

Sipos László tanácsnok kijelentet-
te: amikor tavaly kiderült, hogy baj-
ban van a helyi foci, a város vezeté-
se – élén Szemereyné Pataki Klaudia 
polgármesterrel – azonnal úgy dön-
tött, hogy segítő kezet nyújt, és erről 
közgyűlési döntés is született. Salacz 
László országgyűlési képviselő egye-
bek mellett arról szólt, hogy a magyar 
válogatott Európa-bajnoki szereplése 

egyértelművé tette mindenki számá-
ra, hogy milyen nagy a labdarúgás 
népszerűsége Magyarországon. An-
nak a véleményének is hangot adott, 
hogy a kecskeméti foci jó úton halad.

A sajtótájékoztatón elhangzott: 
az MLSZ Elnöksége a Mercedes-Benz 
Gyár Kecskeméti Labdarúgó Akadémi-
át működtető Kecskeméti Labdarúgó 
Club KTE Sportiskolát regionális után-
pótlásközpont minősítésre javasolta. 
A minősítés hosszú távú megtartásá-
hoz a működtetési költségek biztosí-
tása mellett fejlesztések is szüksége-
sek. Nagyon fontos a korábbiakban 

már több helyszínen tervezett akadé-
miai épület kialakítása, melynek hely-
színeként a volt Tó Hotel és a hozzá 
tartozó füves terület ideális helyszín. 
Elhelyezkedése, kialakítása és je-
lenlegi műszaki állapota a felújítást 
követően kiválóan alkalmassá teszi 
a célra. Az előzetes egyeztetéseket 
követően folyamatban van a felújítás 
költségvetésének összeállítása, mely 
szükséges a sportfejlesztési program 
jóváhagyásához. A fejlesztés költsége-
it TAO- forrásból tervezik biztosítani, 
melyhez harminc százalék önerő biz-
tosítása szükséges. Sipiczki Sándor 

Kosaras 
készülődés
Augusztus 15-én elkezdte a fel-
készülést a KTE-Duna Aszfalt ko-
sárlabdacsapata. A játékosokra 
kezdésként két teszt várt. Előbb 
a Széktói Stadionban tesztfutást 
vezényelt nekik Forray Gábor ve-
zetőedző. A második tesztet a 
sportcsarnokban végezték el, egy 
mozgásszervi-fizioterápiás vizs-
gálaton estek át a játékosok. Az 
eredmények biztatóak, a játéko-
sok elvégezték a nekik kiszabott 
nyári munkát, megfelelő fizikai 
állapotban jöttek vissza Kecske-
métre. A csapat Ivosev Tomislav 
és Rod Camphor nélkül kezdte el 
a felkészülést. A kecskeméti szur-
kolók egyik nagy kedvence, Ivosev 
a B33-as válogatottal szinte egész 
nyáron játékban volt, ő augusztus 
22-én csatlakozott a többiekhez, 
az amerikai Camphor pedig szep-
tember 1-jén érkezik a társakhoz. 
A KTE-Duna Aszfalt szeptember 
6-án, a Pécs vendégeként játssza 
első edzőmérkőzését.

Villámrajtot vett a KLC
A kecskeméti felnőtt foci ismé-
telt felemelkedésének első lépése 
természetesen a megyei első osz-
tályból az NB III-ba jutás kell, hogy 
legyen. Ez nem egyszerű, hiszen 
erre pályázik a Tiszakécske, és az 
elsőséghez meg kell előzni a tavaly 
bajnokságot nyert, de az NB III-
at nem vállaló Kiskunfélegyházát 

is. A KLC az első két fordulóban 
a célhoz illő lendülettel játszott: 
Bácsalmáson 2–1-re nyert, majd a 
Széktói Stadionban 11–0-ra (!) ver-
te az Akasztó csapatát. A mutatott 
játék és az elszántság meghozhat-
ja a várt sikert, de azt se feledjük, 
hogy addig még huszonhat forduló 
van hátra.

Az FTC ellen kezd 
a KTE-Kisokos 

A KTE-Kisokos 
NB I/B-s férfi ké-
zilabdacsapata 
július végén 
kezdte meg a 
felkészülést a 
2016/2017-es 
ba jnokságra . 
Ocsovai Zsolt 

edző érdeklődésünkre elmondta, 
hogy túl vannak egy jól sikerült 
edzőtáborozáson és két felkészülési 
mérkőzésen. Az elsőn a tavaly még 
élvonalbeli PLER ellen 28-26-ra nyer-
tek a Messzi István Sportcsarnok-
ban, a másodikon viszont 31-21-re 
kikaptak a Dabas vendégeként.

– Vannak még hibáink, de a baj-
noki rajtig ezeket korrigálhatjuk. 
Addig még négy mérkőzés vár ránk, 
utazunk Békésre (A mérkőzést lap-
zártánk után játszották – a szerk. 
megj.), augusztus 26-án a Dabas, 30-
án a Szigetszentmiklós lesz a vendé-

günk, szeptember 2-án pedig a PLER 
otthonában zárjuk a felkészülést – 
mondta Ocsovai Zsolt.  

A KTE-Kisokoshoz igazolt Árok-
szállási Ádám a Pick-Szeged U23-as 
csapatából, Kátai Richárd Balatonfü-
redről, Bujdosó Máté Lajosmizséről és 
Venczel Barnabás Békésről. Távozott 
Kisék Máté, Füleki Áron és Gyárfás 
Máté. Az első bajnoki meccsét szep-
tember 9-én, 19 órai kezdettel hazai 
pályán, az FTC ellen játssza a kecske-
méti gárda. A fővárosiak nem titkolt 
célja az élvonalba kerülés, így nem 
lesz könnyű a mieink rajtja. Ocso-
vai Zsolt azt még korainak tartotta, 
hogy KTE-Kisokos bajnoki kilátásairól 
szóljon. Az edző szerint erről az ötö-
dik-hatodik forduló után már többet 
lehet mondani. Hozzátette: termé-
szetesen törekszenek a minél jobb 
szereplésre, és a tavalyi bajnokságban 
elért negyedik hely ismételt megszer-
zése már szép eredmény lenne.   

Győzni akarás és 
közönségszórakoztatás 
Teljesen átalakult csa-
pattal várja a szeptem-
ber 10-i bajnoki rajtot a 
Kecskeméti Női Kézilab-
da SE együttese. Maro-
sán György személyében 
új edző irányítja a mi-
einket, akik között hét 
új játékos – Som Ildikó, 
Fauszt Éva, Gulya Krisz-
tina, Kovács Krisztina, 
Kolics Viktória, Albert 
Helga, Varga Benita, Né-
meth Kitti – is készül a 
2016/2017-es szezonra. 

– Tartalmas munkát 
végeztünk az elmúlt egy hónapban is, 
és még van majdnem három hetünk, 
hogy minél jobban felkészüljünk a 
bajnokságra. A játékosok maximáli-
san partnerek ebben. Úgy gondolom, 
hogy a siker két fő záloga az egész-
séges mentalitás és a jó fizikum. A 
kemény alapozás után sikerre éhesen 
várjuk, hogy elkezdődjön a bajnokság, 

és bizonyíthassuk: nem dolgoztunk 
hiába – mondta Marosán György.

A tréner hozzátette: jelenleg nem 
gondolkodik helyezésekben, azt sze-
retné, ha a győzni akarás jellemezné 
elsősorban a csapatot. Emellett azt is 
kiemelten fontosnak nevezte, hogy 
közönségszórakoztató játékot produ-
káljanak minden mérkőzésen.
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Tájékoztatjuk a lakosságot, hogy 
a Nagybani Piac május 1. és augusztus 31. között  

reggel 6 órától tart nyitva.

Tájékoztatjuk az érdeklődőket, hogy Kecskeméten, a Szent 
László körúti vásártéren – a gokartpálya melletti területen – 
Veterán Autó- és Motor Alkatrész Börzét tartunk: szeptember 
10-én, október 8-án, november 12-én.

Tájékoztatjuk az érdeklődőket, hogy Kecskeméten, a Szent 
László körúti vásártéren – a gokartpálya melletti területen – 
Kisállatvásárt tartunk: augusztus 27-én, szeptember 24-én, 
október 22-én. 
Információ: Czinege István 30/903-7245. 
Állatorvosi igazolás kötelező!

Minden érdeklõdõt tisztelettel várunk.  
Intézmény- és Piacfenntartó Szervezet

NAGYBANI PIAC

VETERÁN AUTÓ-MOTOR BÖRZE
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Keresztrejtvényünk megfejtői között kisorsolunk  
két főre szóló belépőt a ballószögi Aranykor Wellness  
és Termálfürdőbe, valamint négyszemélyes belépő-
jegyet a Kecskeméti Vadaskertbe. A nyertesek nevét 
a következő lapszámban közöljük. 

A megfejtéseket szeptember 2-ig várjuk  
az info@hiros.hu e-mail-címre, vagy postán  
a Kecskeméti Televízió címére:  
6000 Kecskemét, Szabadság tér 2.

A július 29-i lapszámunkban megjelent rejtvény megfejtése: 
„Családi Szabadidős Fesztivál a Vízparton, Ittzés Tamás, Jazz Főváros”

Nyertesek:
Kétszemélyes belépőt nyert a ballószögi Aranykor Wellness és Termálfürdőbe:

Gere Tünde (gere.tunde11…)

Kétszemélyes belépőjegyet nyert a Kecskeméti Vadaskertbe: 
Pócsai Anikó (Rávágy tér)

Kérjük a nyerteseket, hogy a 76/570–440-es telefonszámon  
egyeztessenek időpontot a nyereményük átvételéhez!

A legifjabb  
kecskemétiek

Járomi Dorka / anyja neve: Szekeres 
Noémi Zsuzsanna – Csongrád, Fodor 
Jázmin Regina / Kore Emőke – 
Lajosmizse, Kozák Valentin Győző / 
Kozák Izabella – Nagykőrös, Réz Vivien / 
Ficsor Beáta – Kunszentmárton, Görbe 
Vince / Patai Katalin – Kerekegyháza, 

Csővári Léna / Kovács Gabriella – Kiskőrös, Dudás Zoé / Erdősi 
Vivien – Kecskemét, Bene Rómeó / Bene Julianna – Lajosmizse, 
Békési Máté Tibor / Losonczi Tímea – Kecskemét, Varga Lili 
Norina / Sánta Erzsébet Katalin – Kunszentmiklós, Sándor 
Noémi / Herczeg Henrietta – Nagykőrös, Rostás Norbert 
Andzseló / Hegedűs Rozália – Nagykőrös, Bende Benett / Bielik 
Tímea – Kecskemét, Domokos Adél / Bíró Andrea – Kecskemét, 
Busa Gergő / Kiss Anita – Kiskunfélegyháza, Dobos Domán / 
Borza Katalin – Kecskemét, Nyúl Nikolett / Kiss Erzsébet – 
Kecskemét, Tóth Kevin / Tóth Nikolett – Lajosmizse, Gál Gergő 
/ Varga Szilvia – Bócsa, Kézsmárki Martin és Kézsmárki Áron / 
Pulai Izabella Márta – Kecskemét, Kócsó Olivia Lujza / Rétfalvi 
Helga – Kecskemét, Dinók Alexa Letícia / Dinók Julianna – 
Orgovány, Zubornyák Lujza / Jenei Zsuzsanna – Kecskemét, 
Sinkó Alina / Fekete Alida – Kecskemét, Sasi Lotti Lilla / 
Albrecht Melinda – Kiskunfélegyháza, Turán Péter / Juhász 
Katalin – Akasztó, Kasza Annabella / Molnár Gabriella – 
Tiszasas, Kaszala Kristóf / Tekes Szilvia – Kunszentmiklós, 
Balog Zalán / Cseh Andrea – Ágasegyháza, Tóth Áron Viktor / 
Matuszka Zita – Kecskemét, Nagy Nóra Ella / Zsár Mónika – 
Kecskemét, Majoros Melánia / Ficsór Erika – Gátér Slonszki 
Csenge / Pintér Krisztina – Helvécia, Szőke Ágnes / Csősz Éva 
– Szabadszállás, Losonczi Vencel István / Hardi Tímea Katalin 
– Kecskemét, Budai Sándor / Mező Melinda Mária – Kocsér, 
Tóth Csongor / Marosi Tímea – Ballószög, Rasztik Alex / 
Tiszavári Adrienn – Tiszakécske, Göröcs Hunor / Pancza 
Annamária – Kecskemét, Varga Villő / Farkas Dóra – Kecel, Kis-
Szabó Zoé / Kovácsevics Anett – Kecskemét, Szabó Nolen / 
Barna Anita – Kecskemét, Gubacsi Kira / Kis Andrea – 
Kecskemét, Dubecz Benett / Janovics Andrea – Izsák, 
Mészáros Eszter Nóra / Pépp Nelli – Kecskemét, Balázs Bálint / 
Surman Judit – Újhartyán, Kecskeméti Bella Virág / Fabók 
Erzsébet – Solt, Kókai Hédi / Hende Csilla – Nagykőrös, Kiss-
Lőrincz Kolos / Lőrincz Edina – Gátér, Weiszfeld András / dr. Vas 
Edit – Soltvadkert, Tóth Maja / Kiss Orsolya – Kecskemét, Balog 
Zalán / Cseh Andrea – Ágasegyháza, Kocsis Emma / Tóth Enikő 
– Izsák, Jäger Zalán / Veszelszki Klára – Kecskemét, Ladányi 
Blanka / Judit Erika – Kiskunfélegyháza, Kiss Gergő / Szilágyi 
Erika – Öcsöd, Kupits Irina / Harsányi Tímea – Kunszentmiklós, 
Szlávik Luca Sára / Hajdu Ágnes Judit – Kecskemét, Baranyi 
Ketrin Irén / Baranyi Szilvia – Kecskemét, Gálig Tamás Dominik 
/ Balogh Anita – Helvécia, Kerekes Levente / Zatykó Anett – 
Nagykőrös, Végi Bálint / Szabados Szabina – Solt, Horváth 
Hanna Janka / Szarvas Andrea – Lajosmizse, Borsiczki Alina 
Éva / Váradi Éva Gyöngyi – Kecskemét, Gurgel Szimonetta 
Antónia / Torgyik Lejla – Szabadszállás, Rupa Jázmin / Rupa 
Elvira – Izsák, Csibor Milán / Csernák Nóra – Nagykőrös, Pálfalvi 
Botond Benedek / Nagy Anikó – Kecskemét, Dakó Nimród / 
Barabás Réka – Lakitelek, Kovács Luca / Tőkés Hajnalka – 
Kecskemét, Horváth Csenge / Braunitzer Katalin – Fülöpháza, 
Dányi Donát / Bozsik Ildikó – Kecskemét, Zsadon Benett / 
Légrádi Szilvia – Cserkeszőlő, Trungel Tamás Mihály / Dienes 
Ilona Tünde – Városföld, Pétervári Csaba / Jóri Éva – Táborfalva, 
Kovács Bende / Antal Mariann Éva – Bugac, Horváth Attila 
László / Erős Krisztina – Szabadszállás, Domokos Jázmin / 
Becker Orsolya – Kecskemét, Boros Bertin / Lővei Szabina – 
Kecskemét, Harasztosi Zoltán és Harasztosi Enikő / Páricsi 
Anita – Kunszentmiklós, Takács Bernadett / Rácz Bernadett – 
Izsák, Simon Attila Hunor / Tóth Anikó – Kecskemét, Pálmai 
Olívia / Gyöngyi Anikó – Kecskemét, Poczkodi Hunor István / 
Gecse Györgyike – Orgovány, Kiss Szabolcs / Lakatos 
Alexandra – Fülöpszállás, Flaisz Marcell / Pintér Szilvia – 
Kiskunfélegyháza, Ladányi József / Horváth Anikó – 
Szabadszállás, Kocsis Kende / Zsán-Kucsó Ivett – Kiskunhalas, 
Zólyómi Renáta Noémi / Dobozi Judit – Nagykőrös, Kertész 
Richárd Laurent / György Brigitta – Tiszakécske, Módra Máté / 
Lovas Mária Zsuzsanna – Nagykőrös, Petrovics Attila / Varga 
Éva – Fülöpszállás, Lukács Norbert / Szakács Szilvia – 
Kecskemét, Kállai Nikolasz Zoltán / Balogh Ramóna – 
Kecskemét, Ábrahám Elizabet / Snyehola Kitti – Kiskunhalas, 
Horváth Mirella Kiara / Horváth Rita Zsanett – Kecskemét, Patik 
Martina Árven / Csernák Bernadett – Nagykőrös, Szemán 
Roland Péter / Pintér Nikolett – Nagykőrös, Patai Arnold Noé / 
Opóczki Anita – Kiskunhalas, Ránkl Richárd Ferenc / Juhász 
Adrienn – Kecskemét, Nagy Boglárka Ágnes / Hoffer Julianna 
Vivien – Ágasegyháza, Zvara Zsolt / Borbély Éva – Kerekegyháza, 
Kővári Zsolt / Bódi Dzsennifer – Kecskemét, Ritka Gábor 

Rikárdó / Ivanics Anita – Kecskemét, Papp Noémi / Prikkel 
Noémi Mariann – Solt, Kalán Máté Zsombor / Soós Ilona – 
Helvécia, Görög Zoé / Blaskovics Beáta – Kiskunfélegyháza, 
Futó Balázs / Bagdi Melinda – Kecskemét, Urbán Petra / Koncz 
Vivien – Tiszakécske, Béres-Deák Ákos / Szabó Marianna – 
Kecskemét, Siklósi Gabriella / Csesznek Gabriella – Dunaföldvár, 
Elekes Evelin Jázmin / Erdei Éva – Kunszállás, Sajtos Olivér Félix 
/ Bánszki Vivien – Kecskemét, Koller Noel / Majoros Anita – 
Kecskemét, Kiss Zalán / Zmeskó Anikó – Kerekegyháza, 
Törőcsik Dávid László / Törőcsik Vivien – Tiszakécske, Ballai 
Olívia Julianna / Svébis Márta Anna – Kecskemét, Csík Boglárka 
Sarolt / Tóth Sarolta – Kecskemét, Lévai Hanna Melinda / Egyed 
Enikő – Ladánybene, Iványi Máté / Nagy Adriána – 
Kiskunfélegyháza, Domokos Benett / Trecskó Andrea – 
Kecskemét, Lajos Lóránd / Horváth Lívia – Kiskunfélegyháza, 
Kovács Norbert / Vas Szilvia – Kecskemét, Kiss Marcell Ádám 
/ Asztalos Zsuzsanna – Tiszakécske, Megyesi Áron Levente / 
Ritter Alexandra – Orgovány, Hommer Dorka / Juhász Anita – 
Izsák, Katona Dorina / Czinkóczi Melinda – Kecskemét, Halász 
Patrik Vilmos / Krausz Barbara – Lajosmizse, Jaszanovics 
Levente / Járó Szilvia – Nagykőrös, Bodrogi Csanád és Bodrogi 
Zétény / Udvari Annamária – Hódmezővásárhely, Bezsenyi 
Zsombor Csanád / Martus Ágnes – Kecskemét, Bimbó Renáta 
Mária / Vincze Andrea – Izsák, Csikós Dávid / Juhos Veronika 
– Kecskemét, Pinczel Kristóf Noel / Ribári Kitti – Fülöpszállás, 
Orosz Boglárka / Kovács Anita – Kecskemét, Kerekes Flóra / 
Kovács Anikó – Kecskemét, Marancsik Olivér / Nagy- Czirok 
Adrienn – Kecskemét, Redenczki Máté / Miklós Nóra – 
Kecskemét, Rúzsa Bence / Veres Erzsébet – Bugac, Almási 
Réka Hanga / Szabó Éva Annamária – Izsák, Szekér Bence Máté 
/ Majoros Orsolya – Kecskemét, Szerdi Simon Péter / Novák 
Anett Katalin – Helvécia, Sinkó Zoltán / Sinkó Andrea – 
Fülöpjakab, Martinkó Pálma / Balogh Judit – Kiskőrös, Nagy 
Enikő / Mucha Rita – Kecskemét, Hurják Marcell / Kocsis 
Andrea – Lajosmizse, Balogi Dávid / Baski Lilla – Kecskemét, 
Kopasz Dóra / Vízhányó Erika – Kiskunfélegyháza, Lakatos 
Bence / Makula Anita Melinda – Szabadszállás, Schebeszta Zoé 
/ Szaniszló Zsuzsanna – Kecskemét, Szabó Vera Laura / Bódi 
Hajnalka – Kecskemét, Andrási Szimóna / Jakab Judit – 
Pálmonostora, Baranyi Benedek / Kiss Livia – Kecskemét, 
Hajagos-Tóth Kristóf / Tóth Klaudia – Kiskunfélegyháza, Bóni 
Noel / Baracsi Petra – Tiszakécske, Nagy László Milán / Kore 
Orsolya – Lajosmizse, Jánosy Juci / Garzó Ágnes – Szentkirály, 
Patay Zente / Dajka Dóra – Nagykőrös, Zsámboki Levente / 
Rokolya Viktória – Jászszentlászló, Kecső Zsolt / Repáruk 
Gabriella – Tiszaalpár, Klein Lilla / Lidák Edit – Lajosmizse, Petrik 
Gábor / Rupa Rebeka – Kunszentmiklós, Seprák Mátyás és 
Seprák Árpád / Bereczki Annamária – Nagykőrös, Csontos-
Fazekas Dániel / Fazekas Gyöngyi – Tiszakécske, Dobos 
Zselyke Gabriella / Váradi Gabriella – Kecskemét, Onodi Emma 
Letícia / Onodi Jázmin – Fülöpszállás, Patai István / Nagy 
Krisztina – Kecskemét, Majlát Nóra / Martinkovics Nikoletta – 
Kiskőrös, Molnár-Német Regina / Németh Edina – Ágasegyháza, 
Kiss Máté Zoltán / Zelovics Zsanett – Kecskemét, Kiss Hunor 
Henrik / Horváth Beatrix – Hajós, Kolompár Melani Barbara / 
Putnoki Barbara – Nagykőrös, Kovács Dávid Benett / Pintó Erika 
– Kiskőrös, Balla Hanna / Subitz Dóra – Tiszakécske, Dávid 
Norbert / Farkas Emese – Kecskemét, Juhos Réka / Juhász 
Adrienn Nóra – Kecel, Marton Kristóf István / Katona Diána – 
Kecskemét, Nagy Anna Boglárka / Varga Patrícia Ágnes – 
Kecskemét, Horváth Dávid / Janovics Ramóna – Kunadacs, 
Szűcs Hanna Dorina / Harmath Kitti – Kiskunfélegyháza, Varga 
Emma / Tóth Éva – Kecskemét, Bereczki Evelin / Bálintfy 
Fruzsina – Kiskőrös, Drávecz Dávid / dr. Áron Klára Andrea – 
Kecskemét, Csipak László / Csipak Ágnes – Bócsa, Láng Mira 
Léni / Szabó Ildikó – Kiskőrös, Babita Balázs Szebasztián / 
Balázs Mónika Piroska – Lakitelek, Eszes Béla Mátyás / 
Zámbori Mariann – Tiszakécske, Kovács Jázmin / Kis 
Zsuzsanna Mária – Orgovány, Andor Angelika Niké / Ürge Margit 
– Kecskemét, Oláh Hanna / Orosz Krisztina – Kecskemét, 
Váradi Bence Béla / Kiss Beatrix – Tiszakécske, Szekeres 
Izabella / Csuka Nóra – Pálmonostora, Dutkon Olivér / Rajcsány 
Erzsébet – Kecskemét, Csányi Immánuel Géza / Csányi Izabella 
– Kunszentmiklós, Bátori Lili / Serfőző Eszter – Kecskemét, 
Sándor Hanna / Hefkó Andrea – Kecskemét, Vancsura Mira / 
Molnár Márta – Kecel, Réczi Olívia / Benke Brigitta – 
Kiskunfélegyháza, Tóth Adelin / Bende Viktória Anita – 
Kecskemét, Bicsak Ádám Ferenc / Vörös Mária Noémi – 
Kunszentmiklós, Vigh Endre Pál / Vigh Veronika Erika 
– Lajosmizse, Medics László / Borbély Viola – Solt, Nagy 
Viktória / Pap Ágnes – Tiszaalpár, Kis Botond József / Hencz 
Blanka – Kecskemét, Baranyi Áron / Surugli Nikolett – 
Kecskemét, Diglics Rozi Dóra / Kerekes Rita – Kerekegyháza, 
Csáki Máté / Mészáros Anita – Kecskemét, Molnár Levente 
Balázs / Szatmári Tímea – Fülöpszállás, Fazekas Tamás Bence 
/ Fazekas Georgina – Lajosmizse, Koncz Kelvin Ferenc / 
Laborczi Brigitta Vanda – Kecskemét, Szöllősi Hanna / Baranyai 
Katalin – Kiskőrös, Kovács Gergely Dávid / Bódi Erzsébet – 
Szabadszállás, Kocsis, Dávid / Földes Renáta – Szabadszállás, 
Kelő-Gere Jana / Kovács Andrea – Kecskemét, Lemberger Imre 

Máté / Kálló Viktória – Helvécia, Balogh Janka / Némedi-Varga 
Andrea – Bugac, Tóth Botond / Veréb Krisztina – Nagykőrös, 
Farkas Mira / Katona Anett – Kecel, Molnár Adrienn / Forgács 
Andrea – Gyomaendrőd

Halottaink
Balog József 1932. – Helvécia, Bürgés István 
1963. – Kecskemét, Nagy Istvánné Csontos 
Erzsébet 1960. – Jánoshalma, Nemecskay 
Sándorné Halász Eszter 1936. – Kecskemét, 
Fekete Zoltán Antal 1960. – Kecskemét, Tohai 
Lászlóné Szabó Mária Magdolna 1936. – 
Kecskemét, Sutus József 1932. – Kecskemét, 
Tutrai Lajos Györgyné Némedi Varga Erzsébet 

1949. – Bugac, Nulinek Jenő 1929. – Kecskemét, Biró László 
1938. – Kecskemét, Balog Mihály 1932. – Kecskemét, Kasza 
Gergelyné Csuka Mária 1948. – Kecskemét, Sándor Imre 1951. 
– Tiszaalpár, Kárpátiné Bakó Jolán 1937. – Kecskemét, Szigeti 
Sándor 1937. – Kunszentmiklós, Puskás Antalné Baranyi 
Erzsébet 1935. – Kecskemét, Fehér István 1938. – Kecskemét, 
Chiovini Péter 1946. – Kecskemét, Volenszki Pál Jánosné Czirkó 
Teréz 1936. – Szabadszállás, Tubak Vilmos 1936. – Kecskemét, 
Jéga-Szabó Ferenc 1939. – Kecskemét, Lajkó László 1953. – 
Kecskemét, Bajtay Imre József 1952. – Kecskemét, Tasi 
Sándorné Árva-Tóth Margit Katalin 1938. – Kecskemét, Csapó 
Kálmánné Zámbori Erzsébet 1943. – Kecskemét, Egry János 
1946. – Kecskemét, Tóth Lászlóné Krnács Ilona Mária 1935. – 
Kecskemét, Szabó Balázsné Farkas Mária 1942. – Kecskemét, 
Varga László 1932. – Kecskemét, Dobi Istvánné Nagy Ilona 1936. 
– Nagykőrös, dr. Csőke András 1935. – Kunszállás, Tercsi Sándor 
1922. – Kecskemét, Sztrapák Béla András 1947. – Kecskemét, 
Kertész Péterné Rózsa Anna 1921. – Kecskemét, Dömötör 
Sándor 1935. – Kecskemét, Csősz Istvánné Kovács Margit 
1952. – Kecskemét, Csúrik Sándorné Zsákai Sára 1926. – 
Kecskemét, dr. Keller Gyula 1926. – Kecskemét, Fülöp Imréné 
Mayer Mária 1920. – Kecskemét, Agócs Ferenc György 1935. 
– Kecskemét, Meleg Miklós 1942. – Tiszakürt, Szilasi Sámuelné 
Dalocsa Zsófia 1936. – Kunszentmiklós, Kelemen Jánosné Csige 
Eszter 1932. – Szentkirály, Barczel Sándorné Gyenes Erzsébet 
1958. – Szabadszállás, Patkós Rózsa 1952. – Kecskemét, 
Pancza István 1954. – Tiszaalpár, Lesi Marianna 1969. – 
Kecskemét, Gyulai Elek 1924. – Kecskemét, Kiss István 1956. 
– Kecskemét, Vida Ágnes 1971. – Karcag, Csókás Mihályné 
Kulmán Juliánna 1929. – Kecskemét, Domokos Terézia 1942. – 
Kecskemét, Hajnal István 1950. – Kecskemét, Pogány Mihály 
1930. – Kecskemét, Herczeg Elekné Pancza Erzsébet 1933. – 
Kecskemét, Vasvári Árpád 1940. – Kecskemét, Ágoston Ferenc 
1954. – Kecskemét, Krizsa Ferenc Jánosné Almási Eszter 1936. 
– Nyárlőrinc, Németh Ferenc 1938. – Helvécia, Polyák József 
1940. – Kecskemét, Balog Istvánné Kakuja Erzsébet 1936. – 
Városföld, Piros György István 1935. – Kecskemét, Halász 
Mihályné Benkő Éva 1934. – Szabadszállás, Kniesz János 1955. 
– Kecskemét, Nagy Sándor Mihály1930. – Hódoscsépány, Bálint 
Miklós 1949 – Szentes, Horváth Andrásné Horváth Klára 1926. 
– Kiskunhalas, Fekete Ferencné Szabó Rózsa 1933. – 
Kecskemét, Gubacsi Pál 1955. – Kecskemét, Tóth Mihály 1944. 
– Kecskemét, Kósa Lajosné Vincze Erzsébet Terézia 1936. – 
Kecskemét, Szabó Dömötörné Mészáros Mária Magdolna 1930. 
– Kecskemét, Hajdú Lajosné Cantos Margit 1927. – Kecskemét, 
Türei Árpád 1946. – Kecskemét, Barna Pálné Babar Anna 1922. 
– Tiszaújfalu, Zips Jánosné Simon Julianna 1932. – Kecskemét, 
Deák Györgyné Klés Mária 1925 – Fülöpháza, Rafael Rikárdó 
Attila 2009. – Cegléd

Házasságot 
kötöttek
Földházi Norbert és Pulai Nikolett, Laki 
István / Molnár Anna, Szabó Péter / 
Tóth Bianka, Simkó János / Kovács 
Éva, Borsos Norbert / Varga Zsanett, 

Takács Ágoston / Konyári Hajnalka Tímea, Holló Tibor / Lipták 
Mária, Ferenczi Tamás / Balog Mónika, Bracsók Gábor / Forgács 
Andrea, Molnár Győző Viktor / Kapás Anna Mária, Molnár 
Krisztián / Diószegi Csilla, Ruzsonyi Gábor / Kanyó Tímea, Varga 
Adrián / Gréczi Diána, Betyár Gábor / Gálik Eszter Rebeka, Nagy 
György / Pazsa Dóra, Szarka Levente / Prókai Edit Petra, Tóth 
Csaba / Tölgyesi Éva, Banczik Dénes / Váradi Vivien, Kiss Tibor / 
Parázs Sára, Szabó Dániel / Kollár Szabina, Banó Csaba / Tanács 
Boglárka Katalin, Kálló Sándor / dr. Tóth Tímea, Hojsza Mihály / 
Kothencz Viktória Mária, Nyúl Ferenc / Péli Edina, Varga Zsolt / 
Hazai Melinda, Dakó János / Bárkányi Csilla, Tóth Milán József / 
Oláh Rita, Kenyeres Dénes / Gulyás Orsolya Tünde, Szabó Viktor / 
Szente-Varga Orsolya, Kovács Zoltán / Vrankó Erzsébet, Hammer 
Gergő / Garaczi Rita, Bánfalvi Bence / Bartus Viktória, Horváth 
Sándor Zsolt / László Szimonetta, Tormási Zoltán / Ugrai Miranda, 
dr. Bolla Kálmán Milán / Mészáros Kincső Anna, Kalász Norbert / 
Fúrós Melinda, Hosszú Zsolt / Csuma Réka Anita, Németh Dávid / 
Kiss Ibolya Krisztina, Németh Tamás / Balla Beatrix, Trecskó Antal 
/ Molnár Anett Mónika, Hornyák Péter / Hegedűs Anikó, Rigó 
Róbert Pál / Schmidt Diána Regina, Szórát Máté János / Szalai 
Anett, Szabó Zoltán / Barna Katalin, Szerző Csaba / Forgó Cintia 
Rita, dr. Palotai Ferenc Gusztáv / Tóth Katalin, dr. Székeli Sándor 
József / Tóth Edina, Tóth György / Horváth Gyöngyi

ANYAKÖNYVI HÍREK
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MOZI

HÍRÖS AGÓRA – OTTHON MOZI
Kecskemét, Kossuth tér 4.
Ben Hur (12) – 08.25-27. 18h
színes, szinkronizált, amerikai, tör-
ténelmi film
A kis kedvencek titkos élete (6) – 
08.26. 14h – Vakáció mozi 
színes, szinkronizált, amerikai ani-
mációs film
A kis kedvencek titkos élete (6) – 
08.26-28. 16h
színes, szinkronizált, amerikai ani-
mációs film
Amikor kialszik a fény (16) – 
08.26-27. 20h
színes, szinkronizált, amerikai hor-
ror film 91’
A zátony (16) – 08.28-30. 18h
színes, szinkronizált, amerikai dráma
A remény receptje (12) – 09.01. 
18h
színes, japán-francia-német film-
dráma 113’
A barátságos óriás (6) – 09.02-04. 
18h
színes, magyarul beszélő, ameri-
kai-angol-kanadai családi film 117’
Nem tűntem el – Richter Gedeon 
története – 09.03-04. 16h
magyar dokumentum-játékfilm 63’
Palackposta (16) – 09.03-04. 20h
színes, magyarul beszélő, dán-né-
met-svéd krimi-dráma 112’
A remény receptje (12) – 09.05. 
18h
színes, japán-francia-német fil-
mdráma 113’

A Művészet templomai - Bosch: 
Gyönyörök kertje (12) – 09.06. 18h
színes, feliratos, spanyol dokumen-
tumfilm 85’
A vetítés előtt bevezetőt mond 
Varga Ágota művészettörténész
Jegyár: 850 Ft
Florence – A tökéletlen hang (12) – 
PREMIER – 09.08-11. 18h
színes, magyarul beszélő, ameri-
kai-angol vígjáték
A műsorváltozás jogát fenntartjuk!

KÖNNYŰZENE
HÍRÖS AGÓRA KULTURÁLIS ÉS 
IFJÚSÁGI KÖZPONT
Kecskemét, Deák Ferenc tér 1.
Koncz Zsuzsa koncert – 09.19. 19h
Belépődíj: 4800 Ft augusztus 31-ig, 
utána 5300 Ft

TECHNIKA HÁZA KÁVÉZÓ
Kecskemét, Rákóczi út 2.
Down For Whatever – 09.02. 
20.45h
21h Best Mistake
22h The Tumor Called Maria
23h Down For Whatever
Jegyek elővételben és a koncert 
napján 21 óráig 1000 Ft, 21h után 
1500 Ft
TEKA Psytrance vol I. – 09.03. 23h
Belépő 00:30-ig 500 Ft, utána 1500 
Ft
Aura – 09.09. 21h
Nemzeti hang – 09.16 21h

GYERMEK
BÁCS-KISKUN MEGYEI KATONA JÓ-
ZSEF KÖNYVTÁR
Kecskemét, Piaristák tere 8. 
Babahancurka – 09.17. 11h és 16h
Mondókázó délelőtt babáknak, 
mamáknak. Az ingyenes foglalko-
zásokra telefonon (76/500-567) 
vagy a könyvtár honlapján lehet je-
lentkezni (www.bacstudastar.hu).
Mesél a papírszínház – 09.03., 
09.10. és 09.24. 11h és 15h
Játékos családi mesefoglalkozások

SZÓRAKATÉNUSZ JÁTÉKMÚZEUM 
ÉS MŰHELY
Kecskemét, Gáspár András u. 11.
Szünidei programok – 08.27. 10-
16.30h
Társasjáték nap
Papírpajzs-készítés – 09.03. 10-
12h és 14.30-16.30h
„A Schenk-féle Mini Emberke” 
című kiállításhoz kacsolódóan
Kiskun Vitézlő Iskola – 09.03. 13-
17h. Hagyományos magyar harci 
játékok (íjászat, vívás, birkózás). 
Verbunk és tagfelvétel 8 éves kor-
tól. 
Lenyomatos agyaglevelek készíté-
se – 09.10. 10-12h és 14.30-16.30h

KECSKEMÉTI PLANE-
TÁRIUM
Kecskemét, Lánchíd u. 
18/a
Mesék csillagokról, 
csillagképekről – 
08.27 15h
Előadó: Szűcs László 
szakelőadó

KIÁLLÍTÁS
BÁCS-KISKUN ME-
GYEI KATONA JÓZSEF 
KÖNYVTÁR
Kecskemét, Piaristák 
tere 8. 
Húsz év a Piaristák te-
rén 07.05. – 10.01. A 
Katona József Könyv-
tár története 1996 és 
2016 között

BOZSÓ GYŰJTEMÉNY
Kecskemét, Klapka u.34
Szervátiusz Jenő-dí-
jasok II. – 08.25. – 
09.18. Bardócz Lajos 
grafikusművész kiál-
lítása.

CIFRAPALOTA
Kecskemét, Rákóczi út 
1.
65 éve Kecskeméten – 
08.31-ig

A MH. 59. Szentgyörgyi Dezső Re-
pülőbázis jubileumi kiállítása. 
A magyar huszár – 09.04-ig
A Magyar Kard Napja alkalmából 
nyílt kecskeméti kiállítás a magyar 
huszárság történetét mutatja be a 
16. századtól. 
Eltűnő Núbia – 09.25-ig
2013 őszén egy négy hónapos, 
tizenegy afrikai országon átívelő 
fotós kutatóút indult Budapestről, 
hogy Kelet-Afrika társadalmi érté-
kei, zárt közösségei, vallásai, kul-
túrái nyomába eredjen.
A háború pillangói (16) – 12.31-ig
A Kecskeméti Katona József Mú-
zeum idén egy rendhagyó, nem 
szokványos tárlattal folytatja első 
világháborús kiállításainak sorát, 
mely most a tábori bordélyok té-
máját járja körül.

HÍRÖS AGÓRA KULTURÁLIS ÉS 
IFJÚSÁGI KÖZPONT
Kecskemét, Deák Ferenc tér 1.
A hónap alkotócsoportja – 08.31.
A Hírös Agóra Ifjúsági Otthon Ke-
rámia Műhelyében készült munkák 
tárlata. A minitárlat a kulturális 
központ II. és IV. emeleti panoráma 
társalgójában látogatható az intéz-
mény nyitva tartási idejében
Kecskeméti Kézimunka Találkozó 
– 09.10. 9-18h. A Hírös Gobelin és 
Kézimunka Klub 5 éves fennállásá-
nak alkalmából.

KÁPOLNA GALÉRIA
Kecskemét, Kápolna u. 13.
Forma formába, szín a színbe – 
08.23. – 09.09.
Keresztes Dóra Ferenczy Noémi-dí-
jas képzőművész kiállítása 
KECSKEMÉTI PLANETÁRIUM
Kecskemét, Lánchíd u. 18/a
Naptevékenység és földi hatásai 
– 08.27 16h. Előadó: Szűcs László 
szakelőadó
MAGYAR FOTOGRÁFIAI MÚZEUM
Kecskemét, Katona József tér 12. 
Harmadik Kecskeméti Fotószalon 
– 09.04-ig 
Habár harmadik alkalommal talál-
kozhatunk a kecskeméti kortárs 
fotográfiai képviselőinek alkotása-
ival, ez a kiállítás nem folytatása 
az előzőnek, hanem egy minden 
ízében új, egyedi esemény. 

ORVOS- ÉS GYÓGYSZERÉSZETTÖR-
TÉNETI GYŰJTEMÉNY
Kecskemét, Kölcsey u. 3.
„In honorem dr. Szabó Géza” – 
09.27-ig
A kamarakiállítás emléket állít a 
legújabb kori hazai orvoslástörté-
net egy kiváló alakjának, aki egyút-
tal maga is aktív szerepet játszott a 
hat évtizeddel ezelőtti népfelkelés 

és szabadságharc heteiben, s ame-
lyért nem sokkal később ő is kire-
kesztést szenvedett. 

SZÓRAKATÉNUSZ JÁTÉKMÚZEUM 
ÉS MŰHELY
Kecskemét, Gáspár András u. 11.
Schenk-féle „Mini emberke” 
–10.01-ig, naponta 10-12.30 és 13-
17h között. A magyar történelem 
játékaink tükrében. 

MINDENMÁS
BÁCS-KISKUN MEGYEI KATONA JÓ-
ZSEF KÖNYTÁR
Kecskemét, Piaristák tere 8.
Nyugdíjas Könyvbarátok Klubja – 
09.06. 15h
Rejtett tehetségek a klubban 
Kecskeméti zenészcsaládok – 
09.14. 17h. Vendégek: Juhász Géza 
és Juhász Ágnes hegedűművész-ta-
nárok.

A beszélgetést vezeti: Jámbor Zsolt 
ének-zene tanár
Idősek Akadémiája – 09.15. 14h 
Aktív időskor – előadó: dr. Harsá-
nyi Ernő

HÍRÖS AGÓRA KULTURÁLIS ÉS 
IFJÚSÁGI KÖZPONT
Kecskemét, Deák Ferenc tér 1.
Örökzöld party – élőzenés táncest 
– 08.28. 18-22h
Zenél: Varga Peti és társa
Belépődíj: 1 400 Ft
Dumaszínház – 09.13. 19h
Dombóvári István önálló estje

KECSKEMÉTI VADASKERT
Kecskemét, Műkerti sétány 1. 
Állatkertek éjszakája – 08.26. 
18.30h
Ötödik alkalommal rendezik meg 
az Állatkertek Éjszakáját, ezúttal 
tizenkét magyarországi helyszí-

nen. A Kecskeméti Vadaskertben e 
jeles éjszakán fáklyafényben úszó 
varázslatos hangulatban zajlanak a 
színes és gazdag programok. 

KISKUNSÁGI NEMZETI PARK
Kecskemét, Liszt Ferenc u. 19.
Ötórai zöldtea – 09.13. 17h
Természetismereti előadássorozat 
a Természet Házában 
Bemutatkozik az Európai Nemzeti 
Parkok Szövetsége (Europarc Fede-
ration) 
Előadó: Ludnai Tünde KNPI Termé-
szetvédelmi Őrszolgálat vezető je, 
és egy vendég előadó

PARKERDŐ Kiskunfélegyháza
Nyeregszemle – 08.27–28.
Országos csikósverseny, kézműves 
vásár, Nyeregszemle Kupa, sereg-
szemle, lovasbemutatók és szak-
mai kurzusok.

PROGRAMAJÁNLÓ  AUGUSZTUS 25. – SZEPTEMBER 8.
TOVÁBBI PROGRAMOK!

Kecskemét város 
közigazgatási 

területén 
külterületi ingatlanok 

mezőgazdasági
művelés céljára 

haszonbérbe 
adók.

Az ingatlanok listája 
a www.kikfor.hu 

honlapon 
tekinthető meg.

HASZONBÉRLET

Kiskunfélegyháza PARKERDŐ – Nyeregszemle

Moldvai táncház a Berka együttessel
Augusztus 27., 21 óra
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Leung Ting Wing Tsun Kung-Fu
A Wing Tsun Kung-Fu az egyetlen olyan 
ősi kínai harcművészet, melyet egy apáca 
hozott létre 300 évvel ezelőtt. Nem igényel 
különösebb fizikai erőt, akrobatikus hajlé-
konyságot, bárki bármikor elkezdheti, mert 
könnyen és gyorsan tanulható. A Wing 
Tsun egy titkos stílus volt, hatékonysága 
abban rejlik, hogy az alapító figyelembe 
vette az emberi anatómiát, és a puszta 
fizikai erő helyett a gondolkodásra, gyorsa-
ságra, könnyedségre helyezte a hangsúlyt. 
Közelharci technikái révén esélyt ad a 
nőknek és a gyengébb fizikumú férfiaknak 
is a valós harcban.

A Wing Tsun oktatása kínai hagyomány 
szerint csak családon belül történhetett, 
egészen a hetvenes évekig, amikor Yip 
Man nagymester elkezdte nyilvánosan is 
tanítani. Az ő tanítványa volt Bruce Lee, aki 
világhírűvé tette ezt a stílust. Az öreg mes-
ter dr. Leung Tinget nevezte ki örökösé-
nek, aki rövid ideig Hong Kong akciósztár-
ját, Jackie Chant is trenírozta.

A Wing Tsun orvosi szempontból is 
egyedülálló, gyakorlói egészségesebbek az 
átlagnál mind fizikai, mind mentális tekin-

tetben. Belső erős (Chi Kung) gyakorlatai 
meghosszabbítják az aktív életkort, és 
nagyon jó hatással vannak a gyermekek 
személyiségfejlődésére is.

A Wing Tsun Kung-Fu magas szintű önvé-
delmi értéke miatt az FBI és a Bundeswehr 
kiképzési anyagában is szerepel. 

Mindezeket alátámasztja, hogy világ-
szerte 65 országban több százezer tanít-
vány gyakorolja egységes tananyag és 
vizsgarendszer szerint, mely elsajátítását 
magasan képzett oktatók biztosítják.

Magyarországon is a legnagyobb Kung-
Fu egyesület –  több mint 30 éve – Si-Fu 
Máday Norbert 9. nagymesteri fokozatú 
főinstruktor vezetésével.

Tréningek kedden és csütörtökön 
a Magyar Ilona Általános Iskolában 

(volt Hosszú utca).
2016. szeptember 1-jén, csütörtökön  

18 órakor nyilvános  
bemutató az érdeklődőknek.

További információ: Si-Hing Kerekes 
Csaba 5. mesterfokozat

Tel.: 30/9-83-83-73  
vagy WWW.WINGTSUNKUNGFU.HU

Testnevelésóra kiváltására  
egyesületi igazolást adunk!

Benne él tovább 
édesapjuk szíve
Még júniusban írt a Hiros.hu ar-
ról, hogy két fiatal lány szeret-
né megtalálni azt a kecskeméti 
férfit, akibe édesapjuk szívét 
ültették 2003-ban. A cikk meg-
jelenése óta nagyon sokan írtak 
nekik, hogy bátorítsák őket, a 
nagy találkozás azonban egye-
lőre még nem jöhetett létre. 

„Szeretnénk megtalálni azt a 
férfit, aki 2003. december 13-án 
kapott egy új szívet” – írta még jú-
niusban Tóth Adrienn, aki jelenleg 
Londonban él családjával. 

Bár a szervadományozás szabályai 
szerint a donor és a „fogadó” szemé-
lye is ismeretlen kell, hogy marad-
jon, ők szeretnék, ha mégis össze-
jönne a nagy találkozás. Adrienn és 
húga természetesen azt is megértik, 
ha nem szeretne kapcsolatba lépni 
velük az a bizonyos férfi, aki most 

32 éves lehet. „Nem szeretnénk 
megbolygatni a múltat, ha viszont 
már Te is kerestél minket, akkor sze-
retettel várjuk a visszajelzésedet!” – 
üzenték a keresett férfinek.

Adrienn most újra megkeresett 
minket, és egy fotót is küldött 2003. 
december 13-án elhunyt édesapjá-
ról. Annyit osztott még meg velünk, 
hogy a szegedi Újklinikán operálták 
ki apukája szívét, majd Pestre vitték, 
ott volt a transzplantációs műtét. 
Mindössze annyi jutott el hozzájuk, 
hogy egy akkor 19 éves kecskeméti 
fiú kapta meg édesapjuk szívét.

Még most is bíznak abban, hátha 
megtalálják őt. Csak tudni szeret-
nék, jól van-e. Ha nincs ellenére, 
szívesen megismernék, adnának 
neki egy nagy ölelést, hisz számuk-
ra nagyon sokat jelent, hogy őben-
ne tovább doboghat édesapjuk 
szíve. 

Szamár-
csikó 
bébi

A Kecskeméti Vadaskert örömhírt közölt a Kecske-
méti Lapokkal: a napokban megszületett a vadas-
kert várva várt kis csacsija! Az életerős szamárcsikó 
születése utána 20 percen belül már lábra állt és 
hűségesen követte gondoskodó és szelíd termé-
szetű anyját, Eufrozinát.

Mindketten jól vannak, a büszke apa, Péntek 
pedig ezekben a napokban féltve őrzi a családját.  
–  Óvatosan mégis lencsevégre kaptuk őket – írják 
gondozói –, küldjük a megörökített fotókat! Aki el-
látogat a Kecskeméti Vadaskertbe, mindenképpen 
láthatja az állatkert legifjabb szülöttjét!

MegaLux: ezúttal Dél-Afrikát szeli át majd 
Útnak indította a kecskeméti egyetem 
GAMF-csapata azt a saját tervezésű és 
építésű napelemes járművet, amellyel 
a világ leghíresebb egyetemi csapatai 
között versenyeznek majd Dél-Afriká-
ban szeptember végén.  A MegaLux 
nevet viselő járműnek most először 
konténerbe csomagolva kell 15 ezer 
kilométert megtennie, majd a pretori-
ai rajtvonaltól immár a saját kerekén, 
kizárólag a nap energiájával kell eljut-
nia Fokvárosig.

A GAMF-csapat által épített jármű 
tavaly már bizonyított, amikor a világ 
egyik legjelentősebb napelemes autó-

versenyén Ausztráliát átszelve – óriási 
bravúrként – 46 induló közül az élme-
zőnyben, a 7. helyen ért célba, meg-
előzve számos híres egyetem csapatát. 
A kiemelkedő eredmény elsősorban a 
tehetséges mérnökhallgatók teljesít-
ménye, de azt a támogatói összefo-
gást is jelzi, ami lehetővé tette, hogy 
a kecskeméti fiatalok megépíthessék a 
járművet és megmérethessék magukat 
a nemzetközi mezőnyben.

A csapat szeptember 12-én indul 
útnak, hogy szeptember 24-ére, a ver-
seny kezdetére minden és mindenki 
készen álljon.

TOVÁBBI RÉSZLETEK!


